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examen  rigorosum  habitum  est   die  XX  mens.  lul. 

a.  MCMIV. 


PATRIS  MANIBUS. 


Cum  de  Vergilii  sermone  scribere  suscipiam,  timeo,  ne  quis, 
postquam  titulum  huius  libelli  legerit,  aut  ignorantiam  aut  temeri- 
tatem  milii  imputet  ,  quod  [»ost  tantam  copiam  observationum 
de  poetae  liuius  sermone  a  tot  viris  doctis  coacervatam  aliquid 
uovi  proferre  milii  videar.  sane  agitur  de  re  a  multis  tractata, 
nec  pauci  sunt  viri  docti  de  interpretatione  Vergilii  bene  meriti. 
quorum  ex  numero  in  primis  VVagnerum,  Coningtouum  ^),  Heu- 
rium  -)  nomino.  liis  nuper  accessit  Eduardus  Norden ,  qui  Ae- 
neidis  librum  VI  egregio  commentario  instruxit  addiditque  ap- 
pendicem,  qua  de  rebus  grammaticis  et  metricis  agitur"*). 

Qui  omnes  viri  docti  in  hoc  uno  poetae  non  sufficiunt,  quod 
saepe  altius  sonantis  .sermonis  audacias  non  ita  epcplicare  student 
ut  quaerant  (piid  (piomodo  poeta  ausus  sit,  sed  ut  liguram  qua  sit 
usus  indicent.  ueque  vero  Latiuam  poesin  Graeca  ad  nostrura  aevum 
tradita  magis  rhetoricam  esse  nego,  si  totam  spectamus.  rhetoricum 
autem  quidquicl  est  schohxm  sapit.  atqui  eo  niagis  cavendum  est, 
n(^  scholae  rhetorum,  quam  frequentabant  adulescentuli,  temere  im- 
putemus  quod  est  poetae,  ueve  vocal)ulo  .«cholastico  rei  imposito 
poetae  satisfecisse   nobis   videarnur. 

1)  P.  Vergili  opera  with  a  coinnieiitary  liy  John  ('(jnington  and  Henry. 
Nettleship. 

2)  .Aeneidea  or  Critical,  exegetical  and  aestlictical  reniarks  on  the 
Aeneis  hy  James  Henry,  London  1873—89. 

3)  Nordeni  liber  editns  est,  cura  observationes  meae  iam  aliqua- 
tenus  progressae  esscnt.  a  (luo  in  universum  co  dissentio  quod 
saepius  quam  verum  milii  quidem  videtur,  Ennio  deberi  putat  quae, 
etiarasi  imitatio  Enniana  subsit,  tamen  Vergiliana  dici  debeant.  qua 
de  rc  infra  passim  milii  dicendum  crit. 
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Quae  ciim  etiam  iii  poetis  ([W  non  sine  iure  dicuntur  rheto- 
ricis  inde  ab  Ovidio  valeant ,  multo  magis  Vcrgilium  interpre- 
tantibus  observanda  sunt ,  qui  quantum  a  luminibus  rlietoricis 
Ovidianis  abhorreat,  quivis  sentit. 

Sunt  sane ,  quae  in  instrumentis  ut  omnium  poetarura  ita 
Latinorum  habere  liceat,  sed  poetae  est  ita  eis  uti,  ut  non  vana 
ornamenta  sermonis  efficiantur  sed  quae  toti  sententiae  affulgens 
lumen  addant.  talia  in  suum  usum  vertere  et  alieni  ingenii  in- 
ventis,  quoad  sunt  imitabilia  ,  plus  minus  mutatis  suum  sermonem 
ornare  imitatorem  prodit;  poeta  aut  nova  invenit  aut  ab'orum  in- 
venta  transformando  et  accommodando  nova  et  sua  reddit.  atque 
Vergilium,  cum  poetam  esse  sentiamus,  spero  me  demonstraturum 
non  eum  esse,  qui  temere  sermonem  figuris  exornare  studuerit, 
mmo  nihil  eorum  quae  viri  docti  nomine  .scholastico  indicato 
explicare  supersedeant,  sine  diligenti.s.sima  interpretatione  dimit- 
tendum  esse.  alterum  hoc  probare  velim :  Vergilium  pro^jrio 
sermone  inter  ceteros  poetas  epicos  excellere.  quam  ob  rem  eis, 
quae  in  Vergilio  ob.servavi,  similia  quae  inveniuntur,  ex  Lvicretio, 
Ovidii  metamorphoseon  libris ,  Valerio  Flacco ,  Statii  Thebaide 
integris  contuli ;  praeterea  ex  aliquot  hbris  Lucani  collata,  ex 
aliis  poetis  fortuito  quaesita  adscribam;  quam  comparationem  multo 
latius,  quam  facere  mihi  licuit,  persequendam  es.se  satis  scio. 

lam  rem  ipsam  aggrediaraur.  atque  exordium  faciamus  a 
specie  .sermonis  epici  cuivis  nota  atque  trita ,  quam  dicunt  iv 
8ia.  §uoiv. 


Oaput  I. 
De  figurae  sv  ota  ouoiv  usii  «'t  nitiouc. 

Quae  hoc  nomine  a  grammaticis  comprelicndi  solent,  eorum 
neque  una  ratio  est  neque  satis  circumcidere  solent,  quae  huius 
figurae  definitionem  superantia  simile   taiitum   quiddam   habent. 

Quid  sit  iv  Sca  oooiv,  Servii  scholiou  ad  Vergilii  Aeneidis 
I,  61  explicat :  et  est  figuro,  ut  xma  res  in  duas  dividatur  metri 
causa  interposita  coniunctione  ut  olio  Joco  "pateris  lihamus  et  auro 
id    est  pateris  aureis.     exemplum   est  sumplum   ex  versu 


Georg.  1.  II,  l'J'2  liiticis  qiialem  patfiris  libamus  et  auro. 
certe  hoc  niliil  aliud  esse  potest  atque  pateris  aHreis.  sed  caven- 
dum,  ne  dicamus  poetam,  quod  formam  aureia  ut  versui  incom- 
modam  elimiuare  volnisset,  sermoiiis  ejicstate  coactum  esse ,  ut 
novam  atquo  duram,  in  qua  offenderes,  coniuiiciionem  eam  inve- 
niret  vel  ea  ab  alio  inventa  uteretur.  hoc  inininie  dignum  est 
poeta  ^).  Immo  ex  tigura  ornatiun  sermonis  sibi  sumit,  quo  effi- 
citur,  ut  pretium   paterainim  eluceat. 

Si  quaeritur ,  quomodo  poeta  Komanus  sie  dicere  potuerit, 
res  haec  est.  est  duplex  species  instrumenti,  quo  libatur,  quod  ad 
formam  attinet  patera ,  aurntn  quod  ad  materiem.  aurum  etiam 
dicitur  ipsum  instriunentum  usu  notissimo,  quo  res  ex  quavis  ma- 
terie  factae  ipsius  materiei  nomine  appellantur,  ut  Verplius  Aen. 
I,  739 

ille  impi^er  hausit 
spumautem   pateram  et   pleno  se   proluit  auro. 
aurum  dicit,   quod  modo   pateram  appellavit  '^).     atque  in    eo  quod 
duo  ea  verba  copula  et  coniunguntur  •''),  si   quidem  noa  offendimur. 
miuime  id  latinis  hominibus  accidit. 

Quod  autem  sane  quaeritur,  utrinn  ligurae  illa  forma  a  Ver- 
gilio  inventa  sit  an  ab  ea  ut  aliis  antea  usitata  ornatum  sump- 
serit,  ceteris  exemplis  enumeratis  vel  explicatis  deceruemus. 

Quao  ex  Vergilio  huc  portinont,  a  versu  georgicorum  modo  ex- 
plicato  eo  differunt,  (piod  duao  illae  voces  in  unum  comprehen- 
dendae  do  adiectivo  vel  participio  aliquo  dependont.  quo  modo 
saepe  etiam  nobis  offensio  minuitur,  velut 

Aen.   VII,    142  radiisque  ardeutem   lucis  et  auro 

ipse  manu  quatiens  ostendit  ab  aethere  uubem. 
namque  itcm  verba  nubeiii  rudiis  lacis  ardentem,  nec  non  nubem   auro 

1)  nequc  rovera  a  forma  qaae  est  aureis  abhorret ;  haheinus  eani 
Aen.  I.  72G  dependent  lychni  Utnuearibus  aurtix,  V,  352  atque  unguibus 
aureis.  ceterum,  qiioinodo  si  vohierit  poeta  hanc  formam  evitare  po- 
tuerit,  si  quideni  quueriis,  ex  his  cognoscas :  Aen.  II,  7G5  crateres  auro 
solidi  III,  483  fert  picturatas  auri  stibfegmine  vestes  aliisque  multis. 

2)  cf.  Stat  Theb.  V,  187  vacuaiitque  profundo  aurum  immane  mero. 
o)  notari  debet   poetas  Latinos,  ut  videbimus,   persaepe  voces    par- 

ticula  et,  que,  atijue  couiungere,    quas  nos    coninnctinne    omissa    ponere 
solemus  usi  appositiouis  quae  dicitur  fona.i. 
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ardentem  per  se  stare  possunt.  illa  ad  formani  attinent ,  haec  ad 
colorem.  sermonis  autem  debilitatio  mihi  videtur  esse,  si  quis 
explicat  cum  Servio  radiis  aureis.  nonne  etiam  genetivus  qui  est 
lueis  tum  supervacaneus  est  ?     similem  divisionem  deprehendimus 

Aen,  I,   648  pallam  signis   auro(jue  rigentem 

res  autem  eadem  significatur  atque  III,  483  picturatas  auri  siib- 
tegmine  vestes.      ad   goorg.   locum  magis  quadrant  versus 

Aeu.  VIII,  435   aegidaque  horriferam,  turbatae  Palladis  arma, 
certatim  squamis  serpentum  auroque  polibant. 

et        IX,   707    nec  duplici  squama  lorica  fidelis  et  auro, 

quibus  verbis  auro  poeta  vix  dicere  poterat  firmitatem  loricae 
augeri. 

Tertia  huius  figurae  forma  invenitur 

Aen.  in,   467   loricam   consertam   hamis  auroque  trilicem 
et  V,   259   levibus  hic  liamis  consertam  auroque  trilicem 

'  loricam   ....   donat. 

60  enim  figurae  species  lenior  fit,  quod  verborum,    quae  in    unum 
coraprehendeuda  sunt,  alterum   ab   altero  verbo  dependet. 
His  non  addendus  est  locus  Aeneidis  II,   627 

ornum 
cum  ferro  occisam  crebrisque  bipennibiis  instant 
eruere  .  .   . 
nam  si  quis ,     ut  Nordenus ')  cum  scholiis  ^) ,     interpretatur   ferreis 
bipennibits,  'ferreis'    plane  vacat.      est    potius    epexegesis    vel    quo- 
cumque  nomine  nuncu^jare  velis  quod,    cum    uno    verbo  plane  ita 
indicatum    sit,    ut    nihil    desideretur,    altero   verbo   planiu.s  dicitnr. 
Servius   h.   1.   tautologiam  esse  dicit.      Sed  non  est  idem  bis  dictum, 
cum    voce  adiectiva  crebris  non  priori    .sed    altero    substantivo    ad- 
dita  novum  aliquid   accedat.      de  hoc  in   verbis  coniungendis  modo 
postea. 

Alius  locus,  qui  huc  refertur,  est 

Aen.IX,  603   durum  a  stirpe  genus  natos  ad   fiuminu  primum 
deferimus  saevoque  gehi  duramus  et  uudis. 
ad  quem    1.   Servius  adnotat  '■unclis  geUclis'  ef  est  iv    S'.a    Sooiv    ut 
''hamis  auroque  trilicem\     sed   notandum   est  soeroque  gelu    cluramus 


1)  1,  1.   p.   212: 

2)  scliolioruni  iiomiiio  indico,  quae  Scrvii  Danielis  nonnnari   solent. 


et  undis  pro  icndis  gelidis  nisi  praemissis  verbis,  qualia  sunt  ad 
flumina  primum  deferimus,  dici  non  posse.  eo  enim  statini  ap- 
paret  saevoque  gelu  dicta  esse  de  fluniinis  aqua  ideo(]ue  cuui  eis 
coniungendum  esse  verbum  undis. 

Ab  his  omnibus  diversa  est  ea  tonna  toO  £v  6'.a  o-joiv,  qua 
duae  voces  particula  copulativa  ita  inter  se  coniuncta  sint,  ut 
alteram  pro  genetivo ,  ad  priorem  vocem  qui  pertiueat,  positam 
esse  putent.  exeniplum  nobis  praebet  locus,  cui  Servius  defi- 
nitionem  tou  £v  §ca  Sooiv  supra  traditam  adscripsit  ^) : 

Aen.   I,  Gl  molemque  et  montes  insuper  altos 

imposuit. 
aequo  iure  Sits^rjYirjatv,  de  qua  infra  scribam ,  nomines ;  nam  est 
inter  \isitatissimas  figuras,  ut  nomen  concretum,  quod  dicimus,  sic 
cum  abstracto  coniunctum  sit.  sin  detinitionem  ad  Aen.  I,  (il 
datam  respicimus,  talem  coniunctionem  verborum  licet  ligurae  iv 
8.  8.  vindicare.     eadem  species  invenitur  : 

Aen.   V,  35    at  procul  ex  celso  miratus  vertice  montis 
adventum  sociasque  rates  occurrit  Acestes. 
neque    tamen    dici    potest   bic    poetae    audaciam    esse  sine  ratione. 
immo  brevifer  sic  indicat  Ace.stem   pnmum   naves    advenientes    vi- 
disse,   tum  cognovis.se,  quae  e.ssent.      unam  rem  in  duas  esse  divi- 
sam  liis  quoque  locis  confitendum   est : 

Aen.  ir,  319  Panthus  Othryade.s  arcis  Phoebique  sacerdos 
h.  e.    .sacerdos    Plioebi ,     (jui     in    arco    colitur.      similiter,     ordine 
inverso 

VII,  419   fit  Calybe  lunonis  anus  templique  sacerdos. 
quod   legimus  .simili  ratione  dictum 

Aen.  III,   222  et  divos  ipsumque  vocamus 

in  partem  praedamque    lovem. 
videraus,    quomodo  Grattius    vei'su    cyneg.  I,  247     debilitet :    in 
partem  praedae  veniat  comes. 

Cur  tandem  Vergilius  eam  coniunctionem  verborum  amaverit, 
si  quaeres,    respondebo,  ut  verba  singula  maiorem  vim  acciperent. 


1)  eodem  loco  Servius  etiam  pro  exemplo  utitur  nomine  cv  Ofi  Suoiv 
addito  Aen.  X,  754  et  georg.  II,  192,  omisso  figurae  numine  Aen.  I, 
111,  311,  648.  II,  420.  V,  431. 


Ante  Vergiliutn  vix  quisquam  eadem  figurae  specie  uti  so- 
lebat.  nam  apud  Lucretium,  qnod  iure  his  Vergilianis  comparari 
possit  ^) ,  niliil  invenitur,  et  poetae  posterioris  aetatis  nbi  simile 
quid  temptant  Vergilium  imitari  videntur.  Ovidii  in  metamor- 
phoseon  libris  unus  locus  exstat  eodem  modo  quo  Vergiliani 
conceptus 

met.  III,  32  ^):  Martius  anguis  erat  cristis  pracsignis  et  auro 
ubi  collocatio  verborum  plane  confecta  est  ad  Vergilianum  illud 
dupUei  sqtiama  fidelis  et  auro  vel  radiis  ardentem  lucis  et  auro.  qui 
autem  dictis  Vergilianis  .sermonem  suum  exornare  solent,  ab  boc 
genere  dicendi  abhorrent,  nisi  quod  Silius  Italicus  ingenii  Vergi- 
liani  adulator  et  imitator  studiosissimus  plane  ad  vatis  sui  exem- 
plar  (Aen.  V,  259,  III,  467)  hoc  ausus  est  :  II,  401  textam  nodis 
auroqtie  coronam.  Valerii  Flacci  autera  quem  locum  vindicavit 
Langenus  huic  figurae,  Arg  VI,  378 

cum  regina  gravem  nodis  auroque  securem, 
minime  luic  pertinet.  nam  duo  sunt  nodis  et  aHro.  nusquam 
enim  pro  eo ,  quod  est  buHi  unrei,  dicitur  nodi  aiirei  nec  dici 
potest.  nodi  ^)  ipsi  ligno  insunt.  neque  casui  deberi  credo,  quod 
verba  Valerii  legens  reminiscor  loci  Vergiliani  simillimi,  qui  est 
Aen.   I.   728 

hic  regina  gravem  gemmis  auro-que  poposcit 

pateram. 

ceterum  Valerium  in  imitandis  Vergiiii  audaciis  cautiorem  esse 
docere  potest,  quod  Vergilii  verba  supra  explicata  saevoque  gelu 
duramus  et  undis  his  imitatus  est 


1)  Lucr.  V,  1427  at  nos  nil  laedit  vestc  carere 

purpurea  atque  auro  signisque  ingentibus  apta 
Munro  inter{)retiitur  larf/e  ficfure.^^  ivorhed  in  tvith  f/old,  dul)ito,  num  iure. 
vestis  enim  et  auro  et  signis  apta  esse  potest.     vix  si   h/  o.  o.  esse  vo- 
luisset  poeta,  praemisissiet  auro. 

2)  aurum  dici  de  cristis  aureis  pro  certo  liabeo.  quod  ad  rem  at- 
tinet,  compares  Stat.  Theb.  V,  510  et  auratae  crudelis  gloria  frontis 
prominet.  et  Ov.  met.  XV,  G69  cum  cristis  aureus  altis  in  serpente  deus 
praenuntia  sibila  misit. 

3)  cf.  Aen.  VII,  .507  stipitis  hic  gravidi  nodis,  XI,  553  (telum)  .so- 
Hdum  nodis^et  rohore  cocfo,  Plin.  XIII,  5  aliis  locis. 


Argou.  VI,   336  ubi   tam   saevo   duravimus  amue 

progeniem  natosque  rudes. 
lioc    modo    figuram    Vorf^ilianam    eliminans.       eandem     sentontiam 
Silius  Italicus  expressit  1.  IV,   v.   226 

quosque  in  praegelidis  durato.s  Hernica  rivis 

mittebant  saxa. 
His    autem    omnibus    manifestum    est    eam    figurae    iv    oia    oooiv 
.speciem   ex  poetis  epicis  ununi   Vergilium  coluii^se  ') 

Figuram  iv  oia  oooiv  ita  circumscripsimus,  ut  eis  tantum 
locis  statueremus,  ([uibus  una  res  in  duas  notiones  divisa  est. 
sed  iam  vidimus  proxime  accedere  id  figurae  genus,  quo  fit  ut, 
quod  una  notione  satis  indicatum  sit,  altera  addita  firmetur. 
neque  grannnatici  discrimen  faciunt.  utrum  una  res  in  duas  divisa 
an  potius  bis  idem  dictum  sit,  velut  ad  Acn.  II,  627  ferro  «c- 
cisam  crebrisqKv  hipcnnibus  Servius  explicat:  taiitologia  est,  scholia 
habent :   iv   J'.a  oooiv,  et  Servius  ud  Aen.   V,  410 

quid  siquis  caestus  ipsius  et   Herculis  arma 

vidisset 

adnotat  sv  Sia  Sooiv  arma  id  est  caestu».  nempe  grammatici  non 
curant  altera  notio  quid  ad  priorem  valeat.  nobis  tamen,  si  quid 
proficere  volumus,  in  prirais  observandum  est,  quae  ratio  iuter 
duas  eas  notiones  intcrcedat  '^). 

Atque  raro  fit,  ut  duarum  notionuin  in  unam  comprehenden- 
darum  altera  prioris  variatio    tantum    sit.      plerumque    aut    epexe- 


1)  tameii  poetain  tiguram  invenisse  minime  credi  potetit;  potius 
crediderim  eam  ex  sermune  vulgari  sumptam  esse,  quod  probari  vi- 
detur  versu  Plauti  Aulul.  710  scio  fures  esse  hic  comxilures,  qui  vestitu 
et  creta  occuUant  sese  atque  sedent  quasi  sint  frugi,  ubi  vestitu  et  creta 
nihil  aliud  esse  videtur  nisi  vestdu  cretato.  oonferas  adnotationem 
TJssingii. 

2)  dissentio  a  viro  eruditissimo  Eduardo  Norden,  qui  1.  1.  p.  128 
coniecit  plerumque  duarum  notionum  ita  inter  se  coniunctarum  alteram 
ex  poesi  archaica  sumptain  esse.  atque  minime  nego  Vergilium  hanc  illam 
notionem  ab  antiquiorihus  poetis,  in  primis  ah  Ennio,  iu  suam  dictionem 
transtulisse,  sod  errorem  eius.  i\\\\  fere  omnil)us  locis,  quibus  duabus 
vooibus  bis  idem  signiticatur,  unam  Ennio  deberi  existimat,  plane  pate- 
facit,  quod  ul)iqup  certa  ratio  duas  illas  notiones  coniungit. 


gesis,  ut  dicunt  gratnmatici,  prioris  est  aut  exornationem  addit, 
qua  imago  vel  auribus  vel  oculis  fingatur.  sin  est  mera  variatio, 
ratione  rainime  eget,  velut,  cum  de  rebiis  visu  mirabilibus  lo- 
cjiiitur,  poeta  duplici   modo  rem  iudicat.     sic 

Aen.   YI,   25      mixtumque  genus  prolesque  blformis, 
quae  verba  si  interpretaremur    'mixtum    genus  prolis    biformis'    ne 
hilum    quidem    proficereraus,    et  VI,   27   kic  labor  iHe  domiis  et    in- 
extricahilis  error. 

Ergo  ratio  quaerenda  est,  ([uae  inter  duas  voces  copulatas 
intercedat.  ac  primum  quidem  saepissime  altera  pars  priorem 
vel  explicat  vel  definit  vel  complct,  quod  scholia  epexegesin  di- 
cere  solent,  velut  ad  Aeneidis  I,  27  (iudicimn  Paridis  spre- 
taeque  iniuria  formae)  Servius  adnotat:  epexegesis  est,  hoc  enim  fuit 
iudicium  Paridis :  ut  '■qtie'  particula  vacet.  plerisque  locis  etiam 
altera  pars  sine  detrimento  sententiae  vel  obscuratione  demi  nequit. 
quae  huc  referenda  sunt,  eo  solo  ordine  proferam,  ut  similia  ubi 
inveniuntur,  una  collocem : 

Aen.  I,  111  in  brevia  et  Syrtes  urget. 

(Servius  i.   e.  in  brema  syrtium) 

II,  622         apparent  dirae  facies  inimicaque  Troiae 

uumina  magna  deura. 
VII,  657  clipeoque  insigne  paternum 

centum  auguis  cinctamque  gerit  serpentibus  hydram. 
quod  nihil  aliud  est  nisi  hydram  centum  anguibus  cinctam. 

VII,  94     atque  harum  effultus  tergo  stratisque  iacebat 
velleribus. 
VIII,    177   praecipuumque  toro  et  villosi  pelle  leonis 
accipit  Aenean. 
IX,  306  pellem  horrentisque  leouis  exuvias, 
VII,  751   fronde  super  galeam  et  felici   comptus  oliva, 
VIII,   288  ut   prima   novercae 

monstra  manu  geminosque  premens  eliserit  anguis. 
IX,   569  saxo  atque  ingenti  fragraine  montis  ^), 

V,  399   haud  equidem  pretio  inductus  pulchroque  iuvenco, 


1)  cf.  X,  698  simile  tautum  XII,  531  praecipitem  scopulo  atque  in- 
yeniis  turbine  saxi,  nam  turbo  motioneiu  siguificat. 


XI,   22  interea  socios  inhumataqiie  corpora  terrae 

mandemus. 
(schol   sv   017.  Sooiv  pro   ^corpora  sociorum^) 

XI,  522/3        accommoda  fraudi   armoruranue  doli.s, 
XI,   554       natam  lihro  ot  .silve.stri   subere  clausani. 

XII,  945  ille  oculi.s  postquam  saevi   mouumenta  doloris 

exuvia.scjue   liausit, 

X,  423      haec  anna  exuviascjue   viri  tua  quercus  habebit. 
VI,   788/9  lianc  aspice  genteni   Romanosque  tuos. 

huc  etiani   referri   potest 

VIII,   201  auxilium   adveutumque  dei, 

nempe  eis  auxilio  erat  adventus  Ilerculis  dei ;  inepte  scholion  ad 
h.  1.  itaexplicat:  hysteroproteron  \  ante  eniui  adrenfiiin,  sic  au:ciliit>n 
(lebiiit  dicere.  ros  potitis  sic  explicanda  erat :  et  nobis  aliquando 
aetas   auxilium,  scilicet   adventum  dei   attulit. 

Propius    etiam    appositionis    quam     dicimus     formam    accedit 
epexegesis  quae  est 

VIII,  658  defensi  tenebris  et  dono  noctis  opacae, 

ad  quem  locum  Servius  adnotat  multi  iterationem  vohmt,  alii  dicunt 
Henebris'  propter  cuniculos,  ''dono  noctis  somno,  nam  somnum  noctis 
est  donnm.  immo  hoc  voluit  poeta :  tenebris,  quae  erant  donum  noctis 
opacae.  imitatus  est  hunc  locum  Ovidius  met.  1.  X,  470  tenebris 
et  caecae  munere  noctis  non   solita  audacia. 

Aen.   I,   247   hic  tamon   ille  urbem  Patavi  sedesque  locavit 
Teucrorura. 
i.  e.   urbem  locavit,  ut  esset  sedes  Teucrorum. 

VIII,    203        abstractaeque  boves  abiurataeque  rapinae 
sunt   boves,   quarum  rapinam   abiuraverat  Oacus  ^).     andacter  etiam 
dietum  est 

X,   190  populeas  inter  frondes  umbramque  sororum, 

quod  Servius  recte   interpretatur  inter  arbores  de  sororibus  factas  *) 


1)  quantopere  de  hoc  loco  grainmatici  antiqm   hariolaverint,    vide- 
mus  ex   scholiis  ad  liunc  versum  traditis. 

2)  Servius  ita  perffit  et  est  Hniim  de  liis,  quae  habet   Veryilius  ini- 
mitabiUa  et  sua  propria.    talia  uon  imitabilia  vel  nova  dicta  Yergih  iam 
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Coniunctione  verborum  ,  de  quu  agitur ,  Vcrii^iliu.s  praecipue 
utitur ,  ut  aut  afFectum  quendam  sermoni  addat  aut  imaginem 
oculis  vel  auribus  moveat.  quid  mirum,  quod  Venus  tristem 
casum  Troiae  cogitans  duabus  notionibus  fere  idem  dicentibus 
usa  exclamat 

I,   238      hoc  equidem   occasum   Troiae  tristisque  ruinas 
solabar  .   .   . 

ut  afltectum  ostenderet,  eandeni  rem   duprici  modo  expressit  etiam 
III,   247  ^)    bellum  etiam  pro  caede  boum  strati.sque  iuvencis, 
Laomedontiadae,  beHumne  inferre  paratis, 
ad  quem  locum  iam  scbob'a  explicant:   Ueruhiui  cnt  ad  auffendam  invi- 
diam    ut    stirpis    Achilleae    fastus    invenemque    superbum'-). 
audaci.s.simum  est  exem[tbim  a  scholiis  adscriptum,   quoJ  sumpserunt 
ex  libri  III,  v.  326,   audacissimum  dico,   quod  abstracto,  quod    dici- 
mus,    Htirpis  Achilleae  fastus ,    adnexum    est  concretum  idem  signi- 
ticans  iuvenemque  superbum.     aliquo  modo  comparare  licet 
VI,   426       continuo  auditae  voces  vagitus  et  ingens 
infantunique  animae  fleutes, 
I,   200  Scyllaeam  rabiem    penitusque  sonantis 

accestis  scopulos  ^), 
concretum  antecedit  abstractum  '^)  : 


pridem  a  grammaticis  observata  fuisse  testatur  Maorobius  VI,  6,  1  sed 
nunc  dicat  volo  Serciu!^,  quae  in  Vergilio  notaverit  ab  ipso  figurata, 
non  a  vetcribus  accepta,  vel  ausu  poetico  nove  quidem  sed  decenter 
usurpata. 

1)  imc  non  pertinet  III,  250  sed  non  ante  datam  cingetis  moenibus 
urbem  quam  vos  dir  a  fames  nostrique  iniuria  caedis  am- 
besas  subigat  malis  absumere  mensas.  audacissime  hic,  quae  famis 
causa  est,  quasi  alterum  suhiectum  adiectum  est. 

2)  sed  ipse  qui  hoc  scholium  confecit  dubitaiiter  addit  aut  aetates 
boum  voluit  comprendere. 

3)  cf.  III,  432   Scyllam  et  caeruleis  canibus  resonanlia  saxa. 

4)  longe  alia  res  est,  si  ahstractum  et  concretum  iion  de  una  ea- 
demque  re  dicta  ita  coniunguntur,  ut  verhum  ad  utramque  vocem  refe- 
rendum  ad  alteram  sensu  tralato  accipiendum  sit  ad  alteram  genuino. 
qua  copulatione  Vergilium  parcius  et  cautius  uti  quam  Ovidium  et 
poetas  posterioris  aetatis  F.  J^eo  dixit  Seu.  trag.  I  p.  198. 


n 

VI,  G23      hic   thalaniura  invasit  natae   vetitosque  hymenaeos, 
XII,  42  natam  et  conubia  nostra  petentem, 

III,  327  qui  deinde  secutus 

Ledaeani   Heimionen  Lacedaemouiosque    hymenaeos, 

Poetae  est  rem  ita  depingere,  ut  non  notionera  siccam  effi- 
ciat,  sed  nobis  sensura  aliquem  moveat.  quod  saepe  eo  efficitur, 
ut  notioni  rem  plane  indieanti  altora  addita  sit  attributivo  aliquo 
coniuncto,  velut 

VII,  804     agmen  agens  equitum  et  florentes  aere  catervas, 
VI,   282      in  medio  ramos  annosaque  brachia  tollit 

II,    146/7  manicas  et  arta  levari   vincuhi 

VIII,  244/5  inferuas  reseret  scdes  et  regna  recludat  pallida, 

I,   53        luctantes  ventos  tompestatesque  sonoras, 
XII,   248     litoreas  agitabat  aves  tnrbaHi(|ne  sonantem 
agminis  aligeri. 
uno  loco  etiam  animadvertere  nobis    licet,    quo  pacto  ipsae  voces, 
quas  ad   rem  depingendam  elegit,    poetam   induxerint,    ut    alteram 
adderet,  nempe 

VI,  734  neque  auras 

dispiciunt  clausae  tenebris  et  carcere  caeco. 
ubi   plane    sufficeret    dausae    fenebris,     sed    verbura,    quo    usus   est, 
clausae,  ut  imago   perfecta  esset,  addere  coegit  et  carcere  caeco. 

Una  res  compluribus  notionibu.s  particula  copulatis  expressa 
imaginem  vivaciorem  efficit : 

VIII,  241    at  specus  et  Caci  detecta  apparuit  ingens 

regia    et    umbrosae  penitus  patuere  cavernae. 
XI,  680  caput  iugens  oris  hiatus 

et  maUie  texere  lupi  cum    dentibus  albis, 
ubi     toti  quod    est  caput  lupi,    pars  addita  est   malae  cum  deHtibus 
albis ').       plerumque    autem    talis    exornatio    ad    complures    partes 
pertinens     per  adiectiva  alterum    alteri    notioni    addita    fit  ,    cuius 
rei  optimum   exemplum  est 


1)  singulari  audacia  est  X,  49H 

rapiens  immania  pondera  baltei 
impressumque  nefas  -. 
])ro  in  quo  imprefifuir)  erat  nefas. 
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A'l,   2G9      perqiie  domos   Ditis  vacuas  ct  iiiania  regua. 
conferas  Nordenum  ad  liunc  locum  ct  ad  eiusdem  libri  versum 

VI.  038       deveuei-e  locos  laetos  et  amoena  virecta 

fortunatorum      nemorum     sedos(]ue     beatas. 
lioc  autem  premendum    milii    (juidem    videtur,    expolitionem    quae 
dicitur  ex  adiectivis  additis  laetos,    amoena,     heatas   arte  quaesitam 
esse,  quasi  satisfacere  sibi  non   possit  poeta  in   describendo    amoe- 
nitatem   loci.      simile  pondus  adiectivis  datum   est  vel  participiis 
'       VI,   (j8  Latio  considere  Teucros 

errantisque  deos  agitataque  numina  Troiae. 
IV,   390   frondentesque  feruut  remos  et  robora  silvis 

infabricata  fugae  studio  '). 
I'i   -7  iuvat  ire  et  Dorica  castra 

desertosque  videre  locos  litusque  relictum, 
ubi   cum   versus  includatur  duabus  participiis  idem    significantibus, 
de  pondere  eis  addito   dubitari  nequit.      addi   possunt : 

VII,  693     iam  pridem  resides  animos  desuetaque  bello 

agmina. 
I,  722  iam  pridem  resides  animos  desuetaque  corda. 
In  universum  igitur  dicendum  est:  Vergilium  permultis 
locis ,  ut  affectum  quendam  sevmoni  det  aut  sensibus  imaginem 
fingat,  ut  decet  poetam,  unam  rem  duabus  vel  pluribus  notionibus 
particula  que  vel  et  coniunctis  indicarp.  lioc  autem  altiori  .stilo 
epico  soli  aptum  esse  quivis  sentit. 

Itaque     minime    niirum    est,     quod     in    bucolicis  talia  frustra 


1)  viri  docti,  qui  Vergilium  commentariis  instruxerunt,  fere  omnes 
(Heyne,  Wagner,  Forbiger,  Gossrau,  Henry)  quid  sit  rohora  infahricata 
tacent ;  (\m  dicere  conati  sunt  erraverunt.  ne^iue  enim  sunt  mali,  ut 
Peerlcampius  voluit ,  neque  autemnae  ut  Segebade  (Programm.  Olden- 
burg.  189.5  p.  8)  neque  ullo  modo  possunt  esse  trabes,  quibus  naves 
tempestatibus  laesae  reparentur,  (piod  temere  putans  Georgii  (Antike  Ae- 
neiskritik,  ad  liunc  versum)  etiam  suum  errorem  poetae  iraputat.  sunt 
certe  nihil  aliud  atque  remi.  nam  naves  iam  reparatae  et  undae 
(v.  398)  natant;  uniuscuiusque  est  suum  remum  parare:  ita  Hercules 
apud  Val.  Flaccum  1.  IH.  v.  475  sq.  pro  remo  fracto  alium  paraturus 
nave  relicta  ^>e/?7  excelsa<i  ....  ornos.  robur  cum  aliis  locis  pro 
h  a  s  t  a  di(.tum  sit,  aequo  iure  de  r  e  m  i  s  dicere  licet. 


18 

fjuaeruntur ').      admodum   raro     etiani     in     jieor<i,-5cis     similis     con- 
iunctio  verborum  invenitur: 

g.   n,   511      exilioque  domos  et  dulcia  limina  mutant, 

I,  75  tristisque  lupini 

sustuloris  fragilis  calamos  silvamque  sonantem. 

III,   198  segetes  altae  campique  natantes  ^), 

ut  omnia  comprehendantur,  accumulat  notiones 

g.  III,  541  iani  maris  immensi  prolem  et  genus  omne  natantum 
in  Aeneide  similis  eiusdem  rei  iteratio  tantum,  non  expolitio,  vix 
invenitur,  qualis   est 

g.  IV,  472    umbrae  ibant  tenues  simulacraque  luce  carentum, 
quorum  verborum  altera   pars  Lucretio  debetur,  qui   habet  IV,   35 
cum  saepe  figuras  coniuhmir   miras  simttlacraque  luce  carentum. 

Quaerentibus ,  nuni  signum  Vergilianum  habendum  sit ,  ut 
duae  notiones  tali  ratione  coniungautur,  manifestum  erit  Vergilium 
et  frequentia  earum  copulationum  et  arte  ceteros  superare. 

Apud   Lucretium    plerumque    abundantia  sola  .sermonis    effi- 
citur     verbis     fere     synonymis    accumulatis     nonnumquam    ita,    ut 
altera  pars  rem  verbo  cotidiano    expressam    habcut    altera    poetico 
more  circuniscriptam,  velut.  quod   Vergilius  numquam  dixisset, 
Lucret.  VI,  405  quid  undas 

arguit  et  liquidam  molem  camposque  natantes  ? 

III,  346     maternis  etiam  membris  alvoque  reposta, 

II,  60       non  radii  solis  neque  lucida  tela  diei, 
II,   273     viribus  alterius  magnis  magnoque  coactu. 
II,   1104  indignos  inque  merentes, 

IV,  158     texturas  rerum  tenuis  tenui.sque   figuras. 

V,   1239  atque  potestates  magnas  mira.sque  relinquunt 
in  rebus  viris  divum. 


1)  ecl.  VIII,  94  verba:  has  herhas  atque  haec  Ponto  mihi  lecta  ve- 
nena  (iuainf[uain  omnos  Vergilii  interpretes,  quod  scio,  h  ot'i  oooiv  ha- 
bere  putaiit ,  i^efutari  videntur  particula  demonstrativa  ad  alteram 
quoque  partem  apposita.  nimirum  .-^lphesiboeus  ostendit  duo  herbarum 
genera. 

2)  vides  quomodo  Lucretii  verba  ex  VI ,  405  translata  sua  fecerit 
ita  quidem  ut,  quod  ille  de  mari  dixit,  de  segetibus  undantibus  dicens 
optimam  imaginem  praebeat. 
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V,    1311    cum  (loctoiibu>  aniiatis  sacnsc|ue  magistris, 
VI,   578      ventus  ubi  atque  animae  subito  vis  maxima  (](iaeclam, 
^91  impetus  ipse  aniraai 

et  fera  vis  venti, 
VI,   817      espiratque  foras  in  apertum   promptaque  caeli, 
V,   726  glomeraminis  atque  pilai, 

V,   783      priucipio  genus  herbarum   viridemque  nitorem 
801      principio  genus  alituura   variaeque  volucres 
8G2     principio  genus  acre  leonum  saevaque   saecla. 
eadem  abundantia  nonnunquam   cst   verborum  finitorum 
L.  III,  877      nec  radicitus  e  vita  se  tollit  et  eicit, 

IV,    219      .splendida  porro   ociili    fugitant   vitantque  tueri. 
813     tempore  semotura  fuerit  longeque  remotum. 
raro  fit,  ut  altera  notione  pars  toti   adiecta  sit,  velut 

L.  III,   i35()     nec  tenet    amissam  laevara  cum  tegmine  saepe 
inter  equos  abstraxe  rotas  falcesquc  rapaces, 
quod   Heinzius  recte  interpretatur    rotarum    fulces    rapaces,    die    an 
den  Radern  betestigten   Sicheln ;    accuratius  esset:    Die   Ender    mit 
ihren  Sicheln  ^). 

VI,    1032  trudit  et  impellit   qua.si   navem  velaque   venlus. 
adici  potest : 

VI,   802      carbonumque  gravis   vis  atque  odor 

VI,  830     vis  haec  atque  aestus  Averni. 

Vergiliiis  igitur  figuram,  de  qua  agimus,  a  Lucretio  tcmpta- 
tara  magis  quam  usurpatam  excohiit  atque  bene  scivit  eam  aUis- 
eimo  tantum  stilo  convenire. 

Neque  mirabimur  Ovidium,  levioris  etsi  elegauti.ssimi  stili 
artificem,  ea  figura  sermoni  epico  inventa  in  metamorpho.seon 
libris  ut  epyllii  sonuni  tonentibus  parcius  usum  esse.  sed  non 
solum  parcius,  etiam  minus  audacter.  figurae  speciei  accuratioris 
unum  exemplum  plane  ad  Vergilii  sermonis  exemplar  confectum 
(III,  32)    supra     explicavimus.      nonnullis    locis    dictionem     Vergi- 


1)  cf.  Stat.  Theb.  VII,  712    falcato    Clonin    et   Cremetaona    ciirru 
comminus  hunc  stantem  metit  ....    et  Val.  Fl.  VI,  195    undii^ue  fal- 

catos  deserta  pcr  arquora  ciirrit-. 
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liauam    iTlimis    prope     uccedit    quam    taciliureui   Lucretianaui   modo 
descriptam  velut : 

met.  XI,   5o9  alii  partes  et  membra  carinae 

trunca  tenent. 
XIV.   541      nemorura  partes  et  membra  meoram. 
XIV,   403     illa  nocens  spargit  virus  sucosque  veneni, 
XII,   3G5      pacis  pignusque  lidemque. 

XII,  142  3  et  respiramen  iterque  eripiunt  animae. 

X,  454  et  tenebrae  miuuunt  no.xque  atra  pudorem, 

XF,   593  ignavi  domus  et  penetralia  Somni. 

111,   515  tenebras  et  cladem  lucis  ademptae 

II,  482  neve  i^reces  auimos  et  verba  precantia  flectant. 

206/7  raodo  per  dcclive  viasque  praecipites  .   .   . 

I,  574  haec  domu.s,  haec  .sede,-^,   haec  sunt  penetralia  magni 

amnis. 
170/7   ad  magni.  tecta  Tonantis  rogalemque  domum. 
Id  genus  Vergiliano  usui   proxime  accedit,    quo    res  una    uo- 
tione  indicata  ahera  sequenti   manifestius  exprimatur : 

met.  XI,  034   excitat  artificem   simulatoremque  tigurae 
Morphea. 

XIII,  336  quam  responsa  deura  Troianaque  tata  retexi. 
578  cura  deam   jjropior  hictusque  domesticus  angit 

Memuonis   ami.ssi, 

II,  78     per  insidias  iter  est  formasque  feranim. 
(i.   e.   formas  ferarum  tibi  insidias  parantium) 

XIII,   200     praedamque   Helenamque  reposco. 
(praedam  i.  e.    Helenam). 

Figura  affectum  indicat  : 

XI,   427      aequora  me  terrent  et  ponti   tristis   imago. 

Id  quoque,  ut  est  Vergiho  usitatum,  ab  Ovidio  non  abhorret, 
ut  aUera  parte  rei  notione  priore  iudicatae  clarior  fingatur  imago 
vel  novi  aliquid  descriptioni  addatur, 

met.  XII,  348  vuUum  minitantiaque  ora 

robore  nodoso  praeduraque  tempora  fregit. 

VII,  75     quas  nemus  umbrosum  secretaque  silva  tegebat. 

VIII,  158  multipUcique  domo  caecisque  includere  tectis. 
XV,   396   ihcet  in   ramis  tremulaeque  cacumine  palmae 


k; 

XV,   721      perque  siiius  creliros  ct   uuigna   voliMuiua   labeus 

749  in  sidus  vertere  novum  stellamque  comantem. 
Quibus  apparet  Ovidium  multo  cautius  ea  figura  usum  esse. 
nihil  enim  habet  Aeneidis  vcrsui  III,  32(5  audacia  aut  versui  VI, 
269  affectionis  motu  siuiile;  neque  fortuuae  imputabis,  quod  raris- 
sime  apud  Ovidium  duae  notiones  ea  ratione  coniunctae  alio  casu 
atque  nominativo  aut  accusativo  positae  sunt.  nempe  habent 
minus  ponderis  vei'ba  alio  casu  posita.  vix  unum  exemplum 
habeo  praeter  XV,  39(3  et  VIII,  158  (h.  1.  simpliciorc  arte  quam 
Vergilius  labyrinthum  describit).  tertium  exemplura  X,  476  tene- 
bris  et  caecae  munere  noctis,  ut  vidimus,  plane  ad  Vergilii  Aeneidis 
versum  1.   VIII,   658   confectum   est. 

Ex  poetis,  qui  post  Vergilium  carmini  heroico  oporam  de- 
derunt,  sermoni  Vergiliano  proxime  accedunt  Valerius  Flaccus  et 
Statius,  quos  figuram  a  Vergilio  amatam  imitari  minime  mira- 
beris.  sed  etiam  poetam  magis  rlieloricum,  qualis  est  Lucanus, 
ab  ea  quidem  figura  non  plane  abhorrero  apparet  tribus  locis  ex 
librorum  de  bello  civili  primo  et  secundo  exscriptis: 
Liic.  I,   244     ut  notae  fuLsere  aquilae  Romanaque  signa 

II,  7  cum  primum  informia  regna 

materiamque  rudem  flamma  cedente  recepit 
242     expulsae  terris  oliuKjue  fugatae. 
iu    his  autem    ea    ratio    inter    duas    notiones    intercedit,    ut    altera 
priorem   usu  Lucretiano  variet  potius  quam   exornet. 

Vergilianis    similiora    sunt   quae   ex  Val^erio   adscribani.      etsi 
enim  hoc  illo  loco   altera  pars  priorem  tantmn   variet,  ut 
Val.  VIII,  222     promissamque  fidem  thalami  foedusque  iugale 
plurimis  locis  veram  epexegesin  esse  dicemus  velut 

III,  658     regna    hodie  et  dulcem  sceptris  Calydona  tenerem, 

IV,  602     inclita  Amazonidum  magnoque  exorta   Gradivo 

gens  ibi  ^), 
V,   415      Pliades  et  madidis  rorantes  crinibus  ignes 
II,  409      dona  duci   promit  chlamydem   textosque  labores. 
VIII,    300     coniugio  atque  iterum  sponsae  flammatus  amore. 


1)  verbis  alterius  partis  maynoque  exorta  Gradivo  (jens  Amazones 
iterum  signiticari  manifcstum  fit  verbis  quae  sequuntur :  femineas  nec 
tu  nuHC  crede  catcrras 
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iiivenitur  ctiuiii   ixbslractuin   luni   ooncretu  coniunctum  : 

IV,    164   Hesionam  et  Plirygiae  peteret   cum  gaudia  nuptae. 

VI,  691        ut  Oolchos  procnl  atque   Aeetia  Parthis 

foedera    donato  non    irrita    iungeret    auro. 
III,  49.')        Aeetes  contra  thalamis  et  virgine  pacta 
conciliat  reges   Scytliicos. 
adiectivuni   alteri   notioni   adicctum   novi    aliquid    addit    descriptioni 
vel  aftectum  auget : 

VIII,  60  ipsius  en   oculos  et   lumina  torva   draconis 

VII,  327   utque  procul   niagicis  spirantia  tocta   venenis 

et  saevae   [)atuere  fores, 
multo    pauciora    igitur  sunt    quae    liuc   pertinentia  ex    Valerio   con- 
ferri   possunt,  neque  solum  pauciora  \'ergilianis,  sed   viliora  etiam. 

Quod  ad  indolem  j^oeticam  attinet,  Vergilianae  paulo  pro- 
pinquiur  est  Statiana.  Statius  enim,  quam((uam  'IMiebaidis  oeco- 
nomiam  totam  ad  Aeneidis  exemplar  confecit  et  multa  argumenta 
ex  Vergilio  sumpsit,  sermone  tamen  admodum  proprio  usus  est 
eo((ue  nonnumquam  audacissimo  atque  audacior  etiam  est  V^er- 
gilio  in  historia  aliqua  pluribus  modis  indicanda   velut 

Thcb.    1 V,   4:56   post  consanguineas  acies  sulcosque  nocentes, 
prior  enini  pars  acies  virorum  ex  dentium  seniine  natas  significat, 
altera  ipsam  actionem  arandi   et  serendi.     similis    in    historia    una 
indicanda  varietas,  a  qua  Vergilius  recto  sensu  abhorret,  invenitur : 
Tlieb.   V,   30  furias  et   Lemnon   et   artis 

arma  inserfa   toris  debellatosque   pudendo 
ense  maros. 

praeterea  conferas  quaeso  VII,  787;  VIII,  232.  durior  etiain 
sermo  Statianus  cognoscitur  ex  loco  plane  ad  Vorgilii  Aeneidis 
1.  I,  vers  26  manet  alta  mente  repostum  indiciHm  Paridis  spretaeque 
iniuria  formac  confecto: 

Theb.   I,   246  neque  enim  arcano   de  pectore  fallax 

Tantahis  et  saevae  periit  iniuria  mensae. 
ubi    durior-im    esse  Statii  sermouem    sentimus ,    quod    prima    parte 
hominis    nomen    cum    epitheto  coniiuictum  fallax  Tantaias  pro  ipso 
crimine  'fallacia  Tantali'  positum  est. 

Apud   poetam,  qui   talia   ausus  sit,    non    frustra    expectabimus 
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notiuiies    aiidacter    couium-tas.      et    protecto    uou     paueu    liuc    tra- 
henda  sunt,  scilicet,  ubi   altera  notio  epexegesis  est  prioris : 
Theb.  I,  573  felix,  si   Delia  nuniquam 

furta  uec  occultum  Phoebo  sociasset  amorem, 
VI,   119  portant  inferias  arsuraque  fercula  primi. 
VII,   32G   fulmineum  cinerem   ma*?naeque  insiguia  poenae, 
gaudet   et  Aetnaeos  in    caelum    eftlare    vapores. 
VI,   810  terrificos  umeris   Aetohis  amictus 

exuitur  patriumque  suem, 
VI,   54   tristibus  interea  ramis  teneraque  cupresso 

69   oeu  grande  exsequiis  onus  atque  immensa  ferantur 
membra   rogo, 
sed  raro  fit,  ut  ahera  pars  imaginem  vivaciorem  reddat.      eius  rei 
exempla  paucissima  conferri  possunt  haec : 

II,   508  reliquias  amplexa  virum  semesaque  nudis 
pectoribus  stetit  ossa  premens, 
VII.   393  per.spicuas  sic  hace  fores  et  virgea  pastor 
claustra  levat. 
II,   541   per  tamen   Olenii   tegimen  suis  hirtaque   saetis  terga, 
nonnumquam  etiam   confitendum  est  attributivo   alteri    parti    addito 
aflfectuni  aliquem  indicari  velut 

IV,   194  spoliisque  potentis 

imminet  Argiae  r  a  p  t  o  q  u  e  excellere  cultu. 
VIII,    186   tu  Tyrias  acies  adversaque  signa  vacasti   sternere, 
IX,   672  Hypseos  hinc  turmae  desolatumque  magistro 
agmen, 
plerumque  exornationem  vel  variationem  prioris  aUeri  inesse  dicas : 
I,   520  ast  ahi   tenebras  et  opacam  vincere  noctem 
XII,   661   noctem  adeo   et  placidas  operi   iunxere  tenebras, 
Xf,   86   sanguine  foedatum   rictus  atroque  madentem 
ora  ducem  tabo 
III,   645   Aoniam  et  diri   saturare   novalia  Cadmi 
VI,   80  truncis  nemorumquc  ruina 
VIII,   2   letiferasque  domos  regisque  arcana  sepuhi 

X,  7  funeraque  orba  rogis  neglectaque  membra  relinquunt. 
expolitionis  causa  etiam  potius  quam  iUustrationis  notiones,  quae 
fatum  significant,  variae  in   nnum   coniunctae  sunt: 
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IJI,   241  sif   fata   iiiilii   nigraeque   sororutn 

iuravere  colus, 
ill,   67   sed  luihi   iussa  deuui   plucitoque  ignara  moveri 

Atropos  atque  olim  uon  haec  data  ianua  leti 

eripuere  necem. 

ex  omuibus  autem  agnoscimus  jjoetam ,  (pii  non  tam  imagines 
videat  aiit  sentiat,  (jiiam  res  cogitet ;  atque  si  Statii  dicta  Vergi- 
lianis  conffMimns,  facile  cognoscimus  quantum  absit,  ut  Statius  in 
figurae,   de  (jua  egimu.s,  usu  Vergilium  aequet. 


Caput  II. 

De  taiitologia .  quao  fit  in  scntontiis  copulatis,  et  de 

parataxi. 

Cum  sermoni  epico  aptum  sit  unam  rem  j)luribus  notionibus 
particula  copulativa  coniunctis  ita  signiticare,  ut  saepissime,  si  in 
pedestrem  sermonem  convertere  conemui',  earum  notionum  alterani 
ab  altera  dependentem  faciamus,  simile  quid  seutentiis  totis  ac- 
cidit,  silicet  ut  res  gesta  una  dujilici  nindo  indicetur ,  ex  (^uo 
totius  vis  augeatur. 

Atque    si    qni.<    in    (iratione    afiectum    suum    ostendens    unani 
sententiam    duj)lici    niodo    exjjrimit,    dummodo    altera    parte    cogi- 
tatio  aliqua    ratione    deflexa    sit ,    uiliil    est ,    quod    mireraur.      sic 
Vergilius  Aeneam  crudeli  tempestate  oppressum  fingit   vociferantem 
Aen.   V,   Gi)l  infesto   fulmine  morti, 

.si   mereor,  demitte  tuacpie  hic  obrue  dextra. 
et   [,    72   facit  lunonem   Aeolo  pollicentem: 

quarum   quae  forma  pulcherrima  Deiopeia, 
conubio  iungani  stabili   propriamque  dicabo  ^). 

1)  saepe ,   ut   orationem  decot,    duae  partes  inveniuntur  altera    al- 
teram  sine  coniunctione  secutae  velut 

VIII,  362  haec,  inquit,  limina  victor 

Alcides  subiit,  haec  illum  regia  cepit. 
I,  562  solvite  corde  metum,  Teucri,  seckxdite  curas 
1,  546  quem  si  fata  virum  servant,  si  vescitur  aura 
aetlieria  upc  adhuc  crnfl(^libus  occubat  umbris. 

2* 
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Sed    otiaiu     oxtra    orationes    similia     inveiiiuutiir  ^i.       accidere 
potest ,    ut    poeta    aliqua    ratione ,    '£uod    una    seutentia    plane  ex- 
prossit,    altera    addita   quasi   iterare    iuducatur.      atquo    hoe    factura 
csse  videmus 
Aen.    VIII,    184 

postquam  excmpta  fames  et  amor  compressus  edendi, 
ubi ,    cum   plaue  sufficerent  verba    postquam    exempta    fumes ,     noto 
Homeri    versu     admouitus,     ut    sermouem     exornaret,     addidit     et 
amur  eompresstts  edtndi.      eadem  res  est 

TX,    107      ergo  aderat  promissa  dies  et  tempora  Parcae 
debita  complerant. 

In    tertio    loco    liceat    mihi    paulo    diutius  versari  ;     est  Aen. 
1.   IX,  V.    772: 

quo  non  felicior  alter 
ungere  tela  mauu  ferrumquo  armare  veneno. 
cuius  alteram  partem  Servius  apud  Macrobium  (VI,  (3.  17)  inter 
excogitationes  nororum  sensmim  laudat.  ut  exemplum  duplicis 
tran.slationis  eadem  Vergilii  verba  profert  Quintilianus  VIII;  G.  12 
hi.s  verbis :  duplicatur  interim  haec  virtus,  iit  apud  VergUium  f  c  r- 
r  u  m  q  u  e  a  r  m  a  r  e  v  e  n  e  n  o.  sed  trauslatiouem  etiam  dici  debet 
verbis  inesse  ungere  tela.  e.st  ad  Graecum  exemplar  dictum  io'!)? 
yiJiBdd-a.'. ;  Latini  nbique  dicunt  tingere').  Vergilius  primus  un- 
gendi  notionem  hoc  loco  ad  sagittas  veneno  iufectas  transtulit, 
sed  ipse,  quasi  ea  verba  rem  non  satis  dilucide  indicarent  ,  ad- 
didit  ferrumque  armare  veneno  atque  sententia  haec  ost :  tela 
ungebat,  sed  miro  hoc  ungeuto,  quo  quasi  arma  armaret  —  ros 
vix  credibilis  —  i.  e.  ferri  formidinem  formidabiliorom  etiam 
faceret  ^).      unum   verbum  adhuc  omisi    munu ,    quod    TrXsovaaf.xco- 

1)  anaphorae  formam  habot  v.  X,  639  dat  inunia  verhu,  dut  sine 
ment  sonum,  anaphorae  simillimam  v.  IX,  7'J3  et  quo  sii  Fortuna  loco, 
qui  casus  ugat  rc-t. 

2)  videmus  in  errorem  ductum  esse  Houtloiiim,  qni  ad  Luiani  1.  III, 
V.  266  eius  dictionis  testimoniis  collatis  etiam  loco,  dc  quo  ajCfitur,  Ver- 
giliano  proposuit  tingere  tela  manu. 

3)  hanc  cogitationem  a  me  non  temei'e  Vergilio  illatam  esse  vel 
ex  00  infcilegas  quod  plane  eandem  cogitationem  invenimus  apud  Pli- 
nium  h.  n.  XVIII,  12  quod  tamen  eorum  (scil.  animalium)  excepto  liomine 


adiectum  e?se  et  omnes  interpretes,  quantnin  scio,  coiisentiunt  et 
nuper  confirmavit  Eduardus  Norden  (comm.  ad  Aen.  libr,  VI, 
p.  37G)  ^).  At  ego  qviideni  valde  dubito,  num  verbo  inauu  omisso 
sententiae  sufficerent  felix  unyere  t-ela ;  suffecerunt  eis  tantum.  qui 
ut  Heynius  felicior  hic  esse  quod  peritior  sibi  sumpserunt,  (juod 
nullo  modo  fieri  potest.  offendimur  in  ea  coniunctione  verborum, 
quod  felix  cum  infinitivo  coniunctum  est.  ut  brevis-  sim,  adiec- 
tivum  felix  ratione  quidem  grammatica  licet  cum  mana  non  cou- 
iungendura  sit ,  sensu  certe  cum  voce  quae  est  manu  non  con- 
iungi  nequit  et  poetani  lioc  voluisse  contendo,  ut  lingua  Ger- 
manica  utar :  er  hatte  eine  gliicllicfie  Haitd'^).  Tota  autem  \  er- 
borum  coniunctio  ea  est,  quam  divinatione  quadam  poetica  magis 
quam  excogitatione  inventam  dicas. 

Ut  tandem  hoc  loco  relicto  pergamus,  (piod  in  capite  ])riore 
de  notionibus  coniunctis  dixinnis ,  et  de  totis  .^entenliis  eadem 
ratione  coniunctis  dicendum:  plerumque  ex  tali  repetitione  exor- 
nationem  peti,  qua  res  enarrata  illustretur  vel  etiam  imaginis  fere 
vim  accipiat.  Sunt  res  quaedam.  quibus  in  describendis  luxuriet, 
ut  in  tenebris  quocumque  modo  effectis : 
Aen.   III,   198  involvere  diem  nimbi   et  nox  iniiida  caelum 

abstulit 
VI,   271  nbi   caehim  condidit  umbra 

luppiter  et  rebus  nox  abstulit  atra  colorem. 
1,   411    at   Venus  obscuro  gradientis  aere  saep.sit 

et   multo   nebulae  circum  dea  hidit  amictu. 

et  (e  cocld.,  <>/ Maylioffius)  tela  ■'niu  venenis  tiuguit  Y  non  et  saffiftns  tin- 
guimus  ac  ferro  ipsi  nocentius  aliquid  damus ? 

1)  Norden  contendit  poetam  manu  vocem  ut  verbum  paraplero- 
maticum,  quod  dicunt,  adiecisse,  ut  responsio  artjor  iiiter  duas  illas 
partes  efticeretur,  scil.  maiiu  ut  responderet  veneno.  responsioiies  tales 
apud  Versilium  exstare  omniuo  netro,  ne(|ue  exemplis  eius  rei  collatis 
mihi  persuasit,  cum  interpretatione  diligentiore  adhibita  ubifpie  demon- 
strari  possit  verba  ea,  quae  parapleromatica  esse  contendit,  certa  ra- 
tione  esse  posita. 

2)  coniunctio  verborum  felix  manus  quam  apta  sit,  videas  ex  si- 
mili  coniunctione  quae  exstat  Stat.  Theb.  VIII,  537  : 

ecce  ducem  turmae  certa  indignatus  in  hostem 
spicula  felici  Prothoum  torquere  lacerto, 
cf.  etiam  eiusdem  VIII,  534  nec  felix  dextrae  tenor. 
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IX,  33  liic  subitam  nigro  glomerari  pulvere  nubem 

prospiciunt  Teucri  ac   tenebras  insurgere  campis. 

vel  in  telorum  clescriptione: 

XI,  601  tum  late  ferreus  hastis 

horret  ager  eampique  armis  sublimibus  ardent. 
XII,  283  it  toto  turbida  caelo 

tempestas  telorum  ac  ferreus  ingruit   imber. 
ne(|ue  aliam  causam  esse  dices,  cur  Homeri  imaginem   (II.  III,   3) 

YjOTE  TTsp  %XaY77j  Yspavcov  ttsXsi  oopavdfl-t  Trpo, 
at  T    iTrei  odv  )^et(xwva  ^oyov  xat  aO-ia^f atov  o[x(3pov 
xXaYVtj  Tat  y^  TrstovTat  sx'  'iJxsavoto  poao)v  .... 
his  verbis  imitatus  sit: 

Aen,  X,-  264  (juales  sub  nubibus  atris 

Strymoniae  dant  signa  grues  atque  aethera  tranant 
cum  sonitu  fugiuntque  notos  clamore  secundo 
60  enim  Vergilius  imaginem  ab  Homero  translatam  perfecit  quod 
tertium  comparationis  clamorem  esse  nuUa  parte  nos  facit  oblitos. 
ut  hoc  autem  fieri  posset ,  quae  pedestri  sermone  alia  aliis  sub- 
iungenda  essent,  velut  Strymoniae  clant  signa  grues  aethera  tra- 
nantes  cum  fugiunt^  uno  ordine  couiunxit. 

In  Georgicis,  quod  plane  comparari -possit,  uihil  inveni.  sane 
georg.  1.  I,  v,  208 

libra  die  somnique  pares  ubi  fecerit  horas 
et   medium  luci   atque  umbris  iam  dividit  orbem, 
una    res    duplici    modo    indicatur ,     sed    nusquam    idem  usus  eius 
dictionis    est    atque    in   Aeneide ;    nimirum    carminis     heroici    stilo 
multo  aptior  est. 

Inter  ceteros  poetas  epicos  fere  uuus  Lucretius,  cuius  abun- 
dantiam  quandam  verborum  iam  notam  habemus ,  idem  geuus 
exornationis  habet,  sed  eo  ita  usus  est,  ut  ex  rejietitione  eiusdem 
sententiae  aliis  scilicet  verbis  facta  plerumque  sicci  sermonis 
quasi  eiiugium  petiisse  videatur : 

Lucr.   V,   G.")G  tempore  item   certo  roseam  natura  per  oras 
aetheris  auroram  differt  et  lumina  pandit. 
VI,   878  exsolvit  glaciem  nodosque  i-elaxat. 
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I,  275  ita  perfurit  acri 

cum  fremitu  saevitque  minaci  murmure  veutus, 
II,    186  sursum  ferri  sursumque  meare 

II,   199  tam  cupide  sursum  removet  magis  atque  remittit 

plus  ut  parte  foras  emergant  exsiliantque. 
Talem  sermonis  exoniationem  apud  Ovidium  neque  expecta- 
nius    neque    invenimus.      (|uac     anteni    ex    metamorphoseon    libris 
aliquo  iure  Inic  trahi  possunt,    elegantiam    Ovidianam    nequaquam 
dissimulant,   velut 

met.   I,   8.')   os  homini   suhlime  dedit  cachnu<(uo  videre 
iussit  et  erectos  ud  sidera  tollere   vultus. 
I,   714   succubuisse  ocuk)s  adopertaque  lumina  sonuio. 
IX,   550  iunctior  esse 

expetit   ot  vinch>    tocum   propriore    ligari. 

Ne(jue    Valorius    ne(|ue    Statius    usui    Vergiliauo    propiiKjuior 
est.      ex  Valerio   unum,  (jui   comparari  possit,  locum  habeo : 
Argon.  IV,  333/4   illius  excelsinn  ramis  caput  arma(pie   Castor 
implicat  et  viridi   conectit  tempora  hiuro. 

ubi  verba  CGneclit  teinpora  fere  repetunt  prioris  partis  verba  caput 
iviplicat.  Statium  tam  raro  genere  dicendi  usum  esse,  (juod  Ver- 
gilio  tam  usitatum  sit,  ip.se  miratus  sum.  ex  Thebaide  unum  ver- 
sum  huc  referre  possis 

VIII,    17;')     abis.se  deos  dilapsaque  numina  castris. 

Videmus  igitur  Vergilium,  ut  in  uotionibu.s,  sic  in  sententiis 
pluribus  in  unum  coniungendis  inter  poetas,  quos  comparavimu.s, 
omnes  excelloro.  a(([ue  notionum  parataxi,  (piae  est  iv  i^ta  Sooiv, 
respondet  parataxis  sonteutiaruin  (piani  quasi  iv  ^ia  Sooiv  senten- 
tiarum  dicore  possis,  qua  duo  enuutiata,  quoruni  sententias  alteram 
alteri  subiectam  esse  dica.s,  aequo  ordine  coniunguntur,  velut  Aen. 
1.   X,  V.   264,  quem  locum  modo  explicavimus. 

Recte  Norden  \.  \.  p.  372  dicit  ea  structura  fieri,  ut  tot 
locis  Vergilianis  ordo  sententiarum  inveniatur,  quem  grammatici 
nominent  oatspov  TTpotspov  vel  DorspoXoYiav  vel  Trpwi^ooTspov. 
nullo  modo  autem  ,  quod  Norden  demonstrasse  sibi  videtur, 
quemquam  posse  demonstrare  contondo  Vergilium  ad  illum  ordi- 
nem  nonnumquam  eo  adductum  esse,  quod  enuntiata  Enniana  in 
suum    usum    transtulerit.     ueque    concedo ,    quod    idem    contendit 
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(p.  372),  ordinem  eum,  ubi  apud  Vergilium  inveniatur,  plernmque 
certa  ratione  e»ere.  immo  etiam  eis  exemplis,  quae  Norden  1  s. 
ipse  contulit,  optima  ratio  inest  ^).  nimirum  quod  sententiae  sum- 
mam  tenet  ubique  priore  loco  positum  est,  velut 

Aen.   II,   35 ;5  moriamnr  et  in  media  arma  ruamus. 

scilicet  Aeneas,  cum  de  salute  Troiae  desperet,  ipse  mori  paratus, 
ut  mortem  obeant,  his  verbis  socios  adhortatur.  itaque  postquam, 
quae  sententiae  summa  est,  dixit  moriamtii\  addit,  quomodo  mors 
pulcherrima  pai'ari  possit:  tt  in  meclia  arma  ruamus.  sic  Aeneara 
verbis  suis  maiorem  vim  dare  quam  si  diceret :  media  in  arma 
ruamus  et  moriamur  quis  est  quin  sentiat?-)  cetera  quae  eius 
rei  exempla  Nordeu  1.  s.  contulit  minime  eadem  ratione  carere  vel 
ex  eo  cognoscas ,  quod  ipse  alterum  verbum  participio  mutans 
duas  ubique  sententias  in  unum  ita  comprimit,  ut  verbum  poste- 
riore  loco  positum  participii  forma  usus  reddat,  velut  Aen  II,  749 
ipse  urbem  repeto  et  eingor  fulgentibus  armis  (=  cinctus  repeto), 
V,  292  invitat  pretiis  animos  et  praemia  ponit  (=  praemiis  po- 
sitis  invitat),  VII,  7  tendit  iter  velis  portumque  relinqmt  {==  portu 
relicto  tendit).  neque  aliter  iudicandum  est  de  locis,  quos  praeter 
collatos  inveni  eundem  usum  optime  iUustrantes : 
Aen.  II,   134  eripui,  fateor,  leto  me  et  vincula  rupi^). 

III,   289  linquere  tum  portus  iubeo  et  considere  transtris, 
nonne    eodem    iure    verba    linquere    portus    priorem    locum    tenent 
atque  apud  Homerum  ^)  §,   659  : 

[JLVYjOT^pai;  S'  cie[io§ic  xaO-ioav  v.cd  TraOoav  as^Xwv 


1)  vide  Boldt:  de  liberiore  linguae  Graecae  et  Latinae  collocatione 
verhorum  capita  selecta,  diss.  Gott.  1884  p.  179. 

2)  idem  sensisse  grammaticos  antiquos  ex  scliolio  ad  liunc  versum 
scripto  apparet:  hysteroproteron  quidem  est ;  nam  ante  est  m  arma 
ruere  et  sic  mori ,  bene  tamen  moriamur  opportuniore  loco  posuit; 
antc  enim  dixerat  quae  sit  rebus  fortuna  videtur. 

3)  hysteron  proteron  esse  scholiasta  adnotat :  et  est  hysteron  pro- 
teron ;  prius  enim  erat  ut  vincula  rumperet,  el  sic  fugeret. 

4)  locum  Homericum  comparavi,  quod  Norden  J.  s.  usum  Home- 
ricum  Vergiliano  opposuit.  similia  ex  Homero  collecta  optime  indicavit 
(Jlassen  (Beobachtungen  iiber  den  Homeriscben  Sprachgebraucb  p.  200  ff.), 
ex  quibus  praeter  versum  supra  adscriptum  in  primis  rompares  (p.  30) 
ccJTo;  5'  £13(0   i'iv  v.ai  ■jT.i^i^r^  Xdvio^  0'j5'>v. 
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verbum    xa&ioav    antecedit    Tcaooav  ?     utroque    loco    res    primaria 
priore  loco  posita  est. 

V,   130  unde  reverti 

scirent  et  longos  ubi   circumdectere  cursus. 
VI,    115   ut  te  supplex   peterem  et  tua  Hmina  adirem 
VI,   365  aut  tu  mihi  terrum 

inicc  namque   potes  portusque  require  Velinos. 
VI,  565  ipsa  deum  poenas  docuit  perque  omnia  duxit. 
VIII,   611   talibus  adfata  est  dictis  seque  obtulit  ultro: 

IX,  409   poeta  fingit  Ni.snm   sic  orantem : 

hunc  sine  me  turbare  globum  ct  rege  tela  j)er  auras. 
scil.   ])nnio  loco  diccntem,   (piid   eftici  vclit,  altero,   quomodo  possit. 

XII,  682  perque  hostis,  per  tela  rnit   maestamque  sororem 
deserit  ac  rapido  cnrsu  media  agmina  rumpit, 
per  tela  ruit,  nempe   relicta  sorore.      uno   loco,    quod  sciam,    altera 
pars  causam  addit : 

VI,  359   ni  gens  crudelis  madida  cum  veste  gravatum 
prensantemque  unci.'<  munibus  capita  aspera  montis 
ferro  invasisset  praedamque  igna  ra  pu  tasset, 
scilicet     Palinurum     ferro    invaserunt  ,     quoniam     putabant     prae- 
dam  es.se. 

Ubique  videmus  rem  primariam  priorem  locum  tenere ,  ut 
ratio  planc  appareot.  nullo  igitur  modo  hysterolo<>-iae  causa  dici 
debet,  poetam  alteram  partem  ex  antiquiore  poemate  sumpsis.se ; 
id  Nordeno  ne  eis  quidem  locis  concedemus,  quos  alias  ob  causas 
etiam  Ennio  vindicare  studuit.  etenim,  etiamsi  profecto ,  quod 
Norden  coniecit  tantum  propter  synah)epham  eo  loco  non  saepe 
inventam,   VI,   1 1  5 

ut  te  supplex  peterem  et  tua  limina  adirem, 
verba  limina  adirein  apud  Ennium  eodem  loco  versus  fuerint,  sci- 
licet  in  fine  po.sita,  poeta  indignum  esset  ea  verba  ita  surripuisse, 
ut  hysterologia  fieret  omni  ratione  carens.  res  eadem  est  atque 
ceteris  locis,  quos  contulimiis  :  summa  rei  inest  verbis  tit  te  sup- 
plex  peterem  et  addita  sunt,  ut  gravitas  quaedam  sermonis  effi- 
ciatur,    verba  quibus,    ut  saepe,  dicatur,    quomodo :    et    tua    limina 


26 

adireui.      An    aliter     iudicanduni     est     ([uod    apiid    Homemni     le- 
gimus  : 

p  30  aoTO?  §'  sloo)  "sv  /al  'J7rspj3r]  Xatvov  oo5dv? 
altero  loco,  num  hysterologia  diconda  sit,   niaxime  dubitari   debet : 
VI,   184 

nec  non   Aeneas  opora  inter  talia  primus 
hortatur  socios  paribusc|uc  accingitur  armis 
nihil  enim  impedit,  quominus  Aeneam  putcmus  prinumi  socios  ad- 
hortari,     deinde    eadem    ijisum    instrumenta     accipere.      de    ceteris 
locis ,     quos  a  Nordeno  notatos    omisi ,    an   hysterolocria  statuenda 
sit,  aut  valde  dubium  est  aut  negari  debet.      nam  saepe,    quo   or- 
dine  res  gestae  enumerentur,  nihil  interest,  velut 
Aen.   X,  oG    quid  repetam  exustas  Erycino  in  litore  classis, 
quid   tempestatum   regem  vontosque  furentes 
Aeolia  excitos  aut  actam  nubibus   Irim? 
neque  plus  valet  ordo   VI,   750 

scilicet  immemores  supera  ut  convexa  revisant 
rursus  et  incipiant  in  corpora  velle  reverti. 
ubi    duas    res,     quae    secerni  debent ,     Lethaeas    aquas  bibentibus 
tieri  narratur,   et  oblivionem    rerum  antea  gestarum    et    cupidinem 
in    corpora    revertendi.      quod    exemplum  Nordenus    l.   c.    ex  G  e- 
orgicis    IV,    104     confert,     jnihi     non     videtur     quadrare:     con- 
temnuntque  favos  et  friyida  tecta  relinquunt,  jjotius   sic  explicandum 
est:    contomnunt  favos,     itaque  tecta  relinquunt.      rarissime    hyste- 
rologia ,    qualis  in   Aeneide  saepe ,    in  Georgicorum  libris    in- 
venitur.     unum  comparare  possumus 
Georg.   I,   4;JG   non  illa  quisquam  me  noctc  per  altum 

ire  neque  ab   terra  moveat  convollere  funem. 
et        III,   480   et  genus  omne  neci   pocudum  dedit  omne  ferarum 
corrupitque  lacus,  infecit  pabula  tabe. 
quo  loco  causa  subiuncta  est,  scilicet  corruptis  pabulis  et  pecudes 
et    ferae    moriuntur  ^).      exempla    tria    a    Servio    indicata  ab   Ae- 
neidis   locis   pauhi   differunt : 

I,    178   area  cum   primis  ingenti  aequanda  cylindro 
et  vertenda  manu  et  creta  solidanda  tenaci. 


1)  rf.  (|iin('  Conington  adnotat. 
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in  numero  eoruni  est,  quorum  exemplum  attuli  et  illustravi  Aen.  VI, 
750,  scil.  quibus  ordo  nihil  intersit.     neque  magis  huc  pertinet 

III,  GO  aetas  Lucinam  iustosque  pati  hynienaeos 

desinit  ante  decem,  post  quuttuor  incipit  annos. 

hysteron  proteron  falso  dicitur  in  scholiis 

georg.  T,   267  nunc  torrete  igni   fruges,  nunc  frangnte  saxo 
i.   e.   primum  torrete,  deinde  frangitc  '  L 

In  hysterologiae  usu  Vergilius  inter  omnes  poetas  Latinos 
et  numero  et  arte  longe  excellit.  ([uos  Lucretii  paucos  locos 
Heinzius  in  cominentario  ad  lib.  III,  v.  787  indicavit,  .si  quidem 
licet  huc  referre,  sunt:     Lucr.   III,   7H7 

certum  ac  dispositumst,  ubi  quidtjuid  c  resc  a t  et  insit. 
III,   796  tanto  magis  intitiandum 

totum  pos.se  extra  c-orpus  durare  genicjue. 
VI,   .527    cetera  quae  sursum  crescunt  sursumque  creantur. 
atquc    apparct    etiani    iii    liis    abundantia  quaedam  Lucretio  solita. 
dubitanter  '■')    his    addo    versum .     i[ui    oxemphi   Vergiliana    propius 
accedat 

IV,  705   errant  saepe  cane.s  itaque  et   vestigia  quaerunt. 

ubi  sententia  videtur  haec  esse :  odores  non  tain  facile  ad  sen- 
sum  penetrant  quam  voces.  quo  tit ,  ut  saepe  canes  vestigia 
quaerentes  errent.  tempore  igitur  prius  est  vestiyia  quaerere,  qui- 
bus  verbis  tameu,  ut  saepissime  apud  Verg-ilium,  praemissa  sunt 
verba  cunes  crrare. 

Apud  Ovidium   in  metamorphoseon   libris    vix    locus    exstat 


1)  liic   v(M".sus  fere  rejjotitiis  cst  : 

Acii.  I,  170  ct  torrere  parant  flamniis  ot  frangere  saxo. 
ubi  Serviiis  eandom  (luaestionom  praobet,  (|uid  sit  torrere  flammis.  rem 
optime  iUustravit  Heiirv  in  .Veneideis  ad  hunc  versum.  nec  iure  Nor- 
den  1.  !.  j).  376  jjutat  in  versu  Georgicorum  igni  vacare  et  propter 
responsionem  adioctuin  osse  (vide  p.  21).  iiumo  ex  Plinii  b.  n.  XVIII, 
10  novimus  fruges  plorunKiue  sole  torreri.  sane  sole  doticiente  ut 
hieme  vei  cum  properabatur,  igni  opus  erat. 

2)  hunc  versum  non  sine  dubitatione  adscripsi,  (pioniam  ,  si  qiiae- 
rnnt  empliatioe  dictum  esse  sumas  pro  oo,  quod  est  non  inveniunt, 
hysteron  itroteron  esse  dioi  nequit. 
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ita  comparatus,  ut  plane  appareat  reni  tempore  priorem  posteriore 
loco  positam  esse ,  neque  tam  saepe  quam  apud  Vergilium  fit, 
ut  appositum  sit  quod,  si  sententiam  spectamas,  sententiae  primariae 
subiectum  sit,  velut  met.  III,   '668 

tantum  liaec  in  fine   loquendi 
ingeminat  voces  auditaque  verba  reportat. 
(=   in  fine  voces  ingeminat  audita  verba  reportans) 

XIV.  544  aeraque  et  tumidum  subitis  concursibus  aequor 

Astraei  turbant  et  eunt  in   proelia  fratres. 
(=   turbant    in    proelia    euntes).      haec    tandem    paulo    propius  ad 
hysterologiae  formam   accedunt : 
•     VIII,  252  avemque 

reddidit  et  medio   velavit  in   aere  pennis, 
scil.   eum  pennis  velavit  et  sic   avem  reddidit  '). 

XV,  415  vertitur  in  lapides  et   congelat  acre  tacto, 

556   sumere  mox  hominis  tcrraeque  amittere  formam. 
743  et  finem  specie  caeleste  resumpta 

luctibus  imposuit  venitque  salutifer  urbi, 
causa  subnectitur  XI,   472  : 

renovat  lectu.sque  locusque 
Alcyonae  lacrimas  et,   quae  pars,   admonet,  absit. 
nusquam,  quod  sciam,  aliquid  simile  exstat  Vergiliani:   moriamur  et 
in  meclia  arma  ruamiis.      V  a  1  e  r  i  i    ne    unum    quidem    locum    huc 
referre  possumus;  ex  Statio   unum  V,  494: 

vaga  litore  furtim 
incomitata  sequor  funestaque  moenia  linquo. 
Cum  hoc  parataxeos  usu  apud  Vergilium  frequentato  arte 
cohaerere  videtur,  quod  non  numquam  verbum,  quod  cum  verbo 
finito  altero  couiungendum  est ,  priori  additum  est ,  ut  species 
anacolutlii  fiat  ^).  cuius  rei  clarum  exemphim  iudicavit  F.  Leo 
in  relationibus  Grotting.  anni  1898  p.  476.  est  versus  Aen. 
VIII,   82   et  q.   s.  : 


1)  verbis   quae  sunt    medio   in   aere  iTzo    /oivoy   positis    duo  verba 
finita  scil.   nvem  reihlidit  et  rehivit  in  ununi  coniunguntur. 

2)  vide  Xorden  p.  .S72. 
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caudida  por  silvain   cuin   fetu   cducolor  alho 
procubuit  viridifjue  in  litore   conspicitur  sus. 

quae  verba  si  quis  iuterpretatur  conspicitur  im-  siham  sus  in  litare 
viridi  recubans,  rem  videlicet  recte  explicavit,  poetae  minime  satis- 
fecit.  nam  quod  cuni  verbo  jnocubuif  coniungi  potest  viridique 
in  litore  alteri  verbo  appositum  est,  quod  autem  cum  verbo  con- 
spicifur  uon  coniungi  ne^juit  j^er  sitrani  videtur  verbo  procubuit  ad- 
iectum.  quo  lit,  ut  parataxeos  fornia  servata  dune  partes  sen- 
teiitiae  in  unum  coutrahantur.  atque  res  haec  est:  po.st  verba 
eandida  per  silvani  cum  fefu  concdlor  albo,  cum  verbum  quale  est 
conspicitur  exspectemus,  quasi  abrupto  sermone  aliud  verbum  pi-o- 
cubuit  interpositum  invenimus,  ad  quod  audiendum  tamen  verba 
quae  antecedunt  cum  fetu  concolor  albo  iam  animos  praeparant. 
deindo  nodus  sontentiae  hoc  modo  intricatus  in  altera  parte  sol- 
vitur  eo,  ut  tjuod  alteri  parti  addituni  videnius  scil.  riridique  in 
litore  facilius  ad  procubuit  referatur,  et  res  tota  verbo  finito,  quod 
sequitur,  usque  a  verbis  ^xr  silrum  oxspectato ,  scil.  conspicitur, 
plane  sokita  .sit.  ut  autom  duarum  illa  partium  confusio  et  inter 
se  coniunctio  artissima  sit.  subioctnm  candida  ....  sus  totam 
sententiam   qua.«i   inchulit. 

Alia  ratione  tamen  simili   iuter  verba   cum    verbo  finito    con- 
iungenda  et  id  ipsum   verbuiu  altcrum   verbum  interpositum  o.st : 

Aen.  11,   203   ecce  autoiu  gx'mini  a  Tenedo  tranipiiUa  per  alta 
—   horresco   reterens   —   immensis  orbibus  angues 
incumbunt  pelago  pariterque  ad  litora  tendunt. 
nullo    eniui    modo    coniungi    potest :    a  Tenedo    tranquilla  per  alta 
incumhunt    pelugo;    neque    tamen    cum    Pliissio    (Vergil    und     die 
epische  Kunst  p.   61)  post  verbum  angues  fortius    interpungendum 
est,    quo    fieret,    ut    vorbum    finitum    desideraretur  et   supplendum 
esset.     inimo  tota  sententiae  structura  ea    est,    ut    facile    sentiatur 
in    unum    contraliendum    esse    incumbunt    pelago    et    pariterque    ad 
litora    tendunt ,    vel  potius  S'.a  (Jisaoo^),    quod    dicunt    grammatici, 
positum    esse    incumbunt   pelago.     ut    enim    in    versibus  modo  ex- 


1)  similia  tantum  nec  tam  arte  quaesita  e  Graecis  contulit  non- 
nulla  Wilamowitzius  in  Herculis  volumine  II,  p.  58  editionis  alterius,  e 
Propertio  notavit  Lachraannus  ad  Prop.  lY,  3. 
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plicati.s  (Vlll,  82j  itus^t  adiei-tiviiiii  (unduln  j<ubiectuiii,  ail  ijuud 
pertinet,  et  pust  verba  ]ier  sikdin  verbuui  tiiiitum  exvspectatur, 
quocuni  coniungantur ,  ita  liic  adioctivuin  (feini)ii  et  verba  iran- 
quiUa  per  ciJta  usque  pendent,  dum  substantivo  et  verbo,  quo  re- 
ferenda  sunt,  quasi  oxcipiantur.  eo  autem  liic  locus  ab  eo  qui 
est  VIII,  82  difltert,  quod  nequo  quod  non  ad  alterum  verbum 
referri  nequeat,  alteri  adiectum  est  neque  duo  verba  finita  sub- 
iecto  et  adiectivo  eo  pertinente  involvuntur.  scd  verbis  per 
parenthesin  interpositis  horresco  refercns  ordo  iam  ita  deflexus 
est,  ut  minus  offendat  quod  statim  sequitur  subiectum,  quod  post 
verbum  finitum  potius  exspectamus.  denique  cum  post  subiectuni 
angues  iam  structuram  a  verbis  tranquiUa  per  alta  inceptam  con- 
tinuari   de.sideremus,  animus  verba  versus  sequentis 

incumbunt  pelago  pariterque  ad   litora  tendunt, . 
in  unum  comprehendit,    quasi  sit  pelago   inmmhcntes  ').      adverbium 
autem  alteri  verbo  additum    non    minus    apte    etiam  ad  inciimhurd 
refertur,  quoniam  motus  similitudo   describitur. 
Nodus  non   tam   arte  intricatixs  est  III,   576 

liquefactaque  saxa  sub   auras 

cum  gemitu  g- 1  o  m  e  r  a  t  fundoque  e  x  a  e  s  t  u  a  t  imo. 
primum    suh    aurus    glomerare     aliquid    vix     dici     posse     contendo, 
quamquam   Henry  in  Aeneideis  ad    h.   1.   demonstrare    studuit    glo- 
merarp   esse  partem   post    partevi    mittere.       frustra    vir    doctissimus 
auxilium   sibi   quaerit  ex   Ovidii   met.    VI,    19 

.sive  rudem   primos  lanam  glomerabat   in   orbes ; 
quin    falso    sensum,    (juem  sumit,    inesse    putat    verbo    Ovid.   met. 
XIV,   212: 

et  frusta  mero  glomerata  vomentem, 
sic    interpretatus :    piece    after  piece    in    quick    succession    and  viixed 
tinth  tvine      neque  partem  post  partem  inest  verbis  Ovidianis  neque 
mixta    sensui    satisfacit.    sed    frusta    mero  glomerata    hic   plane  ap- 
paret    esse   rino    in  glehulas  coacta'^).     ubique  est  glomerare  =  in 


1)  imitatur  Valerius  Fl.  II,  503 

illani  incunibentem  per  mille  vulumina  poutus 
prosequitur  lateri  adsultans. 

2)  Sil.  Ital.  XII,  517:    glomerant   gressus   Henry    interpretatur    to 
take  step  afier  slep;  est  potius  quasi  glomerationein  gressuum  facore. 
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glomu8  cogcif ,  Uftjuo  aliter  accipieuduui ,  tiueiu  locuui  couiparat 
Henry,  glomerare  mannm  (Nerg  Aen.  II,  oloj  sive  ugmina  glo- 
merare  (IV,  155)').  ergo  verba  lioc  volunt:  liqitefacta  saxa  cum 
gemitu  in  glebas  cogunt.  neque  scirem,  quid  sibi  vellet  cum  ge- 
mitu,  si  glomerare  coniungendum  esse  putarem  cum  verbis  sub 
auras;  gemitus  enim  eruptionem  antecedere  et  novimus  et  Lu- 
cretius  dicit  I,   722   sq. 

et  hic  Aetnaea  minantur  . 
murmura  flammarum   rursum  se  colligere  iras 
faucibus  erupto.s  iterum  vis  ut  vomat  ignis, 
quae  Gius.sani   recte   iuterprotatar  verbis :    ora  siomo  hoati,   tra  poco 
saremo  eruzione.     sub   auras  ad  exaestuat  pertinet  et  fundo  imo  ad 
glomerut  quoque    referendum    est.     ordine    similiter    confuso    atque 
deprehendimus  v.  II,   204   factum  ct-se,   verba  sic  interpretari  pos- 
sumus :    liquefacta    suxa    cuin     gemitu    glomerata    fundo    imo    ex- 
aestuat. 

Alius  rationis  sunt ,  tamen  quae  huc  pertinere  dicas ,  quo- 
niam  loquimur  de  locis  quibus  praeter  exspectationem  aliquid 
insertum  sit,  quod  parataxeos  forma  omis.<a  non  nisi  [)luribus 
verbis  possimus  interpretari, 

Aen.  VII,  444 

bella  viri  pacemque  gerent^),  quis  bella  gerenda. 
sunt  ultima  verba  Turui  quil)us  AUecto  eum  ad  bellum  Troiauis 
inferendum  adhortata  repudiatur.  de  his  verbis  niulti  viri  docti 
nuilta  disputaverunt ,  quorum  alteri  Heumannus ,  Heynius  verba 
quis  bclla  gerenda  putabant  reicienda  esse,  alteri,  iu  quibus  Coning- 
tonus,  locum  putant  ut  imperfectum  esse  relictum.  immo  arte 
eximia  usus  Vergilius  hunc  versum  confecit ;  scilicet  cum  post  id 
quod  est  bella  viri  nihil  desideremus  nisi  gerent,  interpositum  in- 
venimus  pacemque.     pucem  gerere    autem    nemo    dicere    potest    nisi 


1)  glomerare  a  glomus,  de  qua  voce  Festus  lioc  habet:  in  sacris 
crustulum  cyhii  f>yura  et  oleo  coctum  appellatur.  itaque  glomer—  dici 
potest  quidquid  in  glebam  coactum  est,  ut  Lucr.  I,  359  in  lanae  glo- 
mere;  Plin.  n.  h.  XXXYI,  13  lini. 

2)  futuri  temporis  formam  in  codd.  FR  scriptam  contra  Mediceum, 
qui  habet  coniunctivi  gerant,  tuendam  esse  probat  versus  similis  Ho- 
meri  II.  VI,  -192  roAsixo;  o'  dvopcaat  fj.£ATj3ei  et  sensus,  quod  fortius 
dictum  est  gercnt  quam  gerant. 
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per  zeugma  subiuDcto  bdli),  ul  Sallu^t.  lug.  IG  jjuceiii  un  belluiti 
gerens  perniciosior  esset^  Yerg.  Aen.  IX,  279  seit  pacem  seii  hella 
gerain,  ut  ex  gerent  verbo,  quocl  ad  beUuin  obiectum  quadrat, 
verbum  aliquod  sirailo  tantum  ad  paceiii  .subaudiatur.  sed  hoc 
loco  verba  quae  sunt  hella  gerent  tantopero  prucvalent ,  ut  quae 
post  alterum  obiectum  paccinqiie  gerent  sequuntur,  scil.  quis  bella 
gerenda,  ad  vocera  bella  reducant,  ita  tamen,  ut  ana  voce  pacein 
interposita  'i\n-nus  simul  indicet,  se  nequaquara  decrevi.s.^^e,  utrum 
bellum  an  pacem  sumeret.  sententia  eo  modo  effecta  haec  est: 
quid  tibi  cimi  bello '?  viris  bellum  gerondum  est  et  gerent,  cum 
videbitur,  ut  pacem  servabunt,  cum  placebit. 

His  subiungani   IX,    1 G 

adgnovit  iuveni  s  ||  duplicisque  ad   sidera  palmas 
sustulit  ac  tali  ||  fugicntera  est   voce  secutus. 
ad  verbum  adgnovit  scholion  iure  desiderat  obiectum   quod  dicunt ; 
sed  nou  ut  scholion  dicimus  deest  eain.,  sed    putaraus  fugientem    re- 
trahendum  esse  etiam  ad  verbum  adgnovit,    qiuamquam    intei-posita 
est  altera  sententia  duplicisqiie  ad  sidera  palmas  sustulit ;    h.   e.   fu- 

gientem    y.Tib    xotvoo  positum  est  et  verba  dupl sustutit  Sia 

ixsooo  collocata  sunt.  quo  autem  facilius  audiatur  fugientem  etiam 
ad  priraam  sententiarum  partem  pertincre  caesura  primaria  prioris 
ver.sus  post  iuvenis  et  alterius  ante  fugientein  facta  est  ').  itaque 
totmn  locmu  intorpretamur :  iuvcnis  fugientem  adgnovit  et  du- 
plices  palmas  ad  sidera  tollens  tali   voce  socutus  est  ^). 

Liberior  autera  illa   structura,   quani   in   locis  raodo    explicatis 
illustravi,  inter  ea  est,    quae  non   tam    ratione    certa   poetica    con- 


1)  caesura  in  liis  (luantum  vale.it,  cx  ois  (luae  iiifra  disputabo 
cognoscas.  fugieiitein  altcri  parti  adioctuni  vidctur  iiroptcr  vcrbuni, 
quocum  optime  coniungijtur  scil    sccutus. 

2)  iion  liuc  pcitincro  milii  videtur  loi  us,  (luom  Xordcn  siniili  modo 
explicandum  esse  putat  V,  731 

Ditis  tamen  ante 

infernas  accedc  domos  et  Averna  per  alta 

congressus  pete  nate  meos, 
ut  enim  Cicero  diccre  potuit :  per  Macedoniam  Cyzicum  petebamus  (ad 
Div.  XIV,  -4)  Vergiiius  Averna  per  alta  cungressus  pete  nate  meos.  id 
unum  iu  eis  audacter  dictum  est ,  quod  congressus  meos  pro  congredi 
mecum  dicitur.  in  ipsa  structura  verborum  congressus  meos  pete  quod 
oftendat  non  ino^t. 
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fecta  (lica.s  (|uaiii  iii^ieiiio  jioctae  concepta  esse  et  quae,  siquis  ut 
plerumque  tieri  solet  ad  doctrinam  grammaticam  tantum  quasi- 
metiatur,  nuinquam  intellegat.  neque  talia  audet  nisi  poeta,  qui 
nomine  eo  dignus  »\st.  plane  similia  apud  alios  poetas  ^),  cum 
talia  non  sint  inter  imitabilia.  frustra  quaeres,  apud  Ovidium  ut 
eius  stiio  haud  satis  ajita  ne  c.xspectabis  quidom.  huic  generi 
dicendi   cognata  quaedam  infra  indicabo. 


Caput  III. 
De  ti^ura  a;r6  xoivou. 

De  figura,  a:r6  xoivoO  vel  y.ata  xoivdv  quam  gramraatici  ve- 
teres  vocant,  Graecis  et  Jjatinis  usitata  cum  niulti  scripserint  ■), 
tamen  de  eius  apud  Vergilium  usu  disserere  non  omittam .  quod 
nonuumquam .  ubi  ea  tigura  invenitur,  vis  eius  ac  ratio  inter- 
pretes  fefellit  et  etiam  in  usu  eius  poeta  proprii   aliquid   habet. 

Antiqui  cum  figuram  aTCO  xoivou  ubique  statuere  soliti  sint, 
quibus  locis-  verbum  aliqnod  ad  duo  verba  pertinens  alteri  sive 
posteriore  loco  sive  priore  posito  adiectum  est ,  nqs  eara-  speciem 
tantum  a.  x.  app(dlare  consuevimus,  qua  verbum  aliquod  ad  duo 
enuntiata  pertinons  alteri   eique  postoriore  loco  posito  additum  sit. 

Ac  priiiuini  iii  miivcisum  diio  ^vnera  oius  figurae  secernero 
licet,  unam.  ([uam  ([Uodam  iuro  rhetoricam  dicas,  quae  cum  ana- 
phorae  fornia  coniuncta  esse  solet,  alteram,  quae  fit  in  enuntiatis 
particuhi  copulativa  coniunctis.  figura  a7:6  XOtvoo  coniuncta  cum 
anaphora  efficere  solet,  ut  afibctus  sernionis  augeatnr.  velut  Aen/ 
IX,   309  : 

qua  vi  iuvenem,  quibns  audeat  armis 
eripere, 

XII.  32     ex  illo.  qui  me  casus,  quae  Turne  sequantur 
bella,   vides. 


,  1)  cf.  p.  29  adn.  ',  '^^^  ^, 

2j  in  primis  inspicias  Boldt  1.  1.  p.  69  sq.    et    Loo,  Anal.  t*'laut.  I. 
cf.  etiani  Wilaniowit/.  Hercul.  II  p.  (>2. 

a 


iibi   praeter  verbum  etiam   vocativu.-i   Turnc.  alteri  (U-niuui  seutcutiae 
adiectus  est. 

VT,   670  quae  regio   Anehisen,  quis  liabet  locus, 

VII,  38     nunc  age,  qui  reges,  Erato,  quae  teuqjora  rerum 

quis  Latio  antiquo  fuerit  status. 
rhetoricura  hunc  figurae  usum  dixi,    quod  pronominibus  interroga- 
tivis    repetitis    vis    quaedam    maior  interrogatioui   additur.     simile 
quiddam  repetitione  particulae  temporalis  fit  Aeu    IX,    1 2 

nunc  tempus  equos,  nunc  poscere  currus  '). 
vel  particulae  negativae  ut  Aen.  VIII,   298 

nec  te  ullae  facies,  non  terruit  ipse  Typboeus. 
V,   783      quam  nec  longa  dies  pietas  nec  mitigat  ulla. 
VII,   692      quem  neque  fas  igni   cuiquam  nec  sternere  ferro. 
et  cum  vei'bo  pronomen  demonstrativum  retrahendum  est  V,   646 : 
non  Beroe  vobis,  non  haec  Rhoeteia,  matres, 
est  Dorycli  coniunx. 
nomen  numerale  repetitum  est  VII,  538  : 

quinque  greges  illi  balantum,  quina  redibant 
armenta. 
quibus  omnibus  locis  vox  repetita,    sive    interrogativa  sive  tempo- 
ralis    sive    negativa    est,    fortiorem    sonum    accipit.     repetitio    non 
eandem  vim  habet  locis,   qui  tamen  comparari  possunt: 
IX,  702 

tum  Meropem  atque  Erymanta  manu,  tum  sternit  Aphiduum ; 
pronomine  relativo  iterato  : 

VIII,  434     quibus   (scil.  rotis)  ille  viros,  quibus  excitat  urbes. 
X,   167  qui  moenia  Clusi 

quique  urbem  liquere  Cosas. 
horum  autem  omnium  cum  commune  sit  ut  verbum  finitum   retra- 
hendum  sit,    perpaucis    locis  nomen   a.   x.  positum  cum  simili  ana- 
phorae  specie  coniunctum  est.     huc  trahere  licet  X,  51  : 


1)  nonnumquam  verbum,  de  qun  duo  infinitivi  pendent,  alteri  ad- 
iectum  »;st.  cf.  VI,  147.  VII,  126.  I,  (io.  V,  26  lorosque  alios  multos, 
e  quibus  Imc  atterendus  est  v.  X ,  888  inde  ubi  tot  traxisse  moras ,  iot 
spicula  tacdet  vellere,  ....  aliud  est,  ut  infinitivus  ad  duo  verba  per- 
tinens  altcri  appositus  sit,  cuius  rei  exempla  qnaedam  congessit  Leo 
1.  1.  p.  336,  adu.  2. 
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e*<t   Ainatlius,   cst  celsa   inilii   Papluis   atriuc  Oytliera, 
et  suam   vim,  adiectivum  si   retrahitur,    haec   verl>a   accipimit : 

II,   535      at  tibi  pro  scelere,  exclamat,  j)ro  talibus  ausis, 
in    quibus,     nisi    tali    ex    verbis  (piae  sequuntur    pro    talibus    atisis 
ad    vocem    (j.  e.  scdere    retrahitur,    elunibis    fit    oratio      genetivus 
a.   ■/,.   positus  est  jio.st   alterum  demonstrativum : 

XII,   572      hoc  caj)ut,  o  cives,   haec  belli   summa  nefandi. 
Praepositio   o.TlO  y.rjvjrj)  posita  aj)ud    Vergilium    fere    noa    in- 
venitur  ni.si   genere  anaj)horae   aliijuo  coniinicto  M,   «juo   idem  atcjue 
supra  indicavi   fit,   iit   iioinen   rcj)C'titnni   at^cctuni  (|uc'ndam  praebeat. 
ita  VII,   296: 

medias  acies  medios(jue  j>  e  r  ignes, 

VI,  Gy2     cjuus  ego  te  terras  et  (juanta   j)er  ae«juora  vectum 

accipio. 

IX,  427  me,  me,  adsum  (jui  feci,  i  n  me  convertite  ferrum. 
necjue  hoc  loco  indicare  omittam  verba,  ad  (juae  explicanda  infra 
redibimus  ''),  huc  jjertinentia 

VIII,    143      his  fretus  non   legatos  necjue  prima  j)  e  r  artem 
tenij)tamenta   tui  pepigi. 

in   (juibus  ordo   est  :  no)i  pcr  lci/aios   tiequc  pcr   artein simi- 

leni  rationem  inc.ssc  granimatici  (juidani  anticjui  videntur  accepisse 
loco  etiam  ab  cditonbiis  no^cllis  tomptato,  cjuem  dubitanter  qui- 
dem  adscribam  : 

VII,  543     deserit   Hesperiam   et  caeli   convcxa '')   per  auras 

lunonem  victrix   adfatur  voce  superba, 
lectionem    enim   codicis    ]\l    'conversa'    fere    omnes    editores    rece- 
perunt    jiraeter   Heynium    et  Kibbeckium  ,     cjui    post    versum    543 
aliquid    omissum  es.se   putabat.      atcjue   verba  caeli  convexa  per  auras 


1)  sine  anajihora  : 
Aen.  II,  G54  incoptociue  ct  scdibus  liaorct  in  iscleni. 

V,  512     illa  iiotos  atque  atra  volans  in  nubila    fugit. 

2)  cf.  p.  79. 

3)  convexa  tradituni  cst  in  oinuibus  codd.  praeter  M,  qui  habet 
conversc,  sed  superscri|)to  x.  (luain  l('Ctionein  si  (juis  accipit,  (juin  pro 
caeli  cum  Scliapero  scriliat  caelo  facore  non  potcst,  quoniani  caeli  auras 
honio  Latinus  vix  uniquani  dixit.  scd  iterum  atquc  iteruni  dici  debet 
nos  ipsa  verba  Yergilii  habere,  ubi  scliolia  padem  praobcnt  auctoritate 
Probi  et  Asjioii  continiiata. 

/  3  * 
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qind  sibi  vcliut,  etiam  graiiiniatictt.s  ;iiiti(ju().><  iuterroga.^^sc  ex 
Servii  scholiis  (iiscimus:  Prohns,  Asj^er,  Donalus  dicunt  hoc  loco 
^per'  bis  accipienduni,  ut  adlo quitur  lu  nonem  pe  r  caeli  con- 
vexa  et  per  auras^).  e  quibus  verisimile  tit  Vergilium 
ipsuui  scripsis.se  convexu.  de  scriptura  quae  est  codicis  M  con- 
versa  Servius  ne  verbum  quidem  facit.  interpretatio  autem,  quam 
Probi  et  Asperi  iuisse  testatur,  mihi  non  tam  inepta  videtur  esse 
quani  aliis.  cum  enim  poeta  vorbis  quae  sunt  rictrix  et  voce 
superbu  Allecto  describeret  quasi  triumphautem ,  .simile  quiddam 
exprimere  potuit  iteratione  quae  inest  verbis :  (per)  caeU  convexa'^\ 
per  uuras ;  cstendunt  enim  Allccto  iam  longe,  quanivis  longo 
spatio  ab  eu  dirimatur,  lunonem   allocutam  esse. 

Hoc  autem  genus  tigurae  aTio  xoivoo ,  ut  alto  stilo  epico 
maxime  aptum  est ,  etiam  in  Georgicis  nec  non  et  eclogis  inve- 
nitur.      conferri  possunt  ex  e  c  l  o  g  i  s  : 


1)  Servius  ita  pergit :  ^^oiest  tamen  esse  epexegesis  'per  auras'  id 
est  '■caeli  convexa',  nec  enim  aliud  sunt  aurac.  et  addit  :  dicit  etiam 
quidam  commeiitarius  —  Firmiaims  —  'convecta'  legendum ,  ut  sit 
ipsa  convecta,  quod  difflcile  in  exemplaribus  invenitur. 

2)  caeli  convexa  pro  caelo  dictum  est  etiam  Aen.  IV',  451  taedet 
caeli  convexa  tueri.  eodem  sensu  aliis  locis  usurpatum  est  supera  con- 
vexa:  X,  251  tum  breviter  supera  uspectans  convexa  prccatur  {supera 
aspectans  codd.  Ribbeckiani  R.  b.  c,  super  aspectans  M  y)  (;t  VI,  241 
supe)-a  ad  convexa  ferebat  (F  M''  P-;  sujier  M  R  P),  VI,  750  supera 
ut  convexa  revisant  (RF-'M',  supcra  aut  F',  superant  r).  nescio,  cur 
etiam  Norden  ciim  Ribbeckio  inaliicrit  su^jer.  an  convexa  pro  eo 
quod  est  caelum  dici  possit,  valde  dubito.  sed  dici  potcst  in  convexo 
nemoruw  (Aen.  J,  olO,  cf.  Servium)  et  convexa  caeli  (IV,  451),  quod 
Servius  interpretatur  incurva  caeli.  coniunctionem  autem  verborum, 
quae  est  'supera  convexa',  Seneca  quoque  usurpavit  in  Pliaedrae  v.  220 
(ed.  Leo) 

num(iuam  aniplius 
c  0  n  V  c  X  a  tetigit  s  u  p  e  r  a,  qui  mersus  semol 
adiit  silentem  nocte  perpetua  domum. 
hic    (luidem    convexa  supera  plane  dictum  est  ad  excmjilar  versus  Aen. 
VI,  750.    itaque  ego  ne  dubito  (luidem  i^raeferrc  lectionem  codicum  pau- 
corum  supera,  praesertim  cum  codicos  iu  talibus  facillime  a  vero  abcr- 
rent    propter    sequentem    vocalem    a.     ad    Vorgilii    oxemplar    confecta 
sunt  etiam  haec  Statiana:    Theb.  X,  916  supera  ad   convexa    levari    et 
XII,  70  superum  convcxa. 
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V,   63  ipsae  iam  carmina  rupes, 

ipsa  sonant  arbusta. 
liuc    etiam    pertinet    locus    a  Leone    nuper    illustratus    in   Hennae 
vol.  XXXVIII,  p.   8  : 

ecl.  1,  V.  40  neque  servitio  me  exire  licebat 

nec  tam  praesentes  a  1  i  b  i  cognoscere  divos. 

quae  verba  qui  viri  docti  interpretari  conati  erant,  onines  verum 
•fefellerat ,  cum  ftlihi  etiam  ad  verba  antecedentia :  neqtie  servitio 
(.scil.  (dibij  me  cxirc ,  rotrahendum  esse  non  cognoscerent.  ex 
G  e  0  r  g  i  c  i  s  huc   trahi   ])0ssunt : 

IT,   323     ver  adeo  frondi   nemonmi,  ver  iitile  silvis. 
III,   112      tantus  amor  hiuduni.  tanta  est  victoria  curae. 
II,    158      an  mare,  (juod  supra,  memorem,  quodque  alhiit  infray 

qul  versus  in  Aeneide  fere  repetitus  est  VIII,   149 

et  mare  quod  .supra,  teneant,  quodque   alUiit  infra 

Sed  verbum  a.  */..  posituin  tam  saejie  invenitur,  ut  phn-a  indicare 
omittam ;  unum  locum  adiungam ,  quo  praepositio  duobus  nomi- 
nibus   communis  alteri   adiecta  est,  g.   III,   277  : 

diflFugiunt  non,  Eure,  tuos  neque  .solis  a  d  ortus. 

sine  anaphora,  ita  tamen  ut  vel  ex  ordine  appareat  praepositionem 
esse  retrahendam.  est  g.   II,  03  : 

sed  truncis  oleae  melius,  projjagine  vites 
respondent,  solidae  Paphiae  d  e  robore  myrtus. 

Ex  eis  ,  quae  Leo  1.  1.  congessit ,  cognoscas,  ea  compositio 
verborum,  scilicet  ut  iigura  aTUO  xc.voo  cum  anapliora  coniuncta 
sit,  quam  saepe  non  solum  apud  poetas  recentiores  sed  etiam 
antiquis.simos  et  sermoni  cottidiano  propiores  nt  apud  Plautum 
u.sitata  sit,  quin  etiam  ne  ab  oratione  pedestri  quidem  abhorreat. 
ne  autem  nube  locorum  ex  Lucretio,  Ovidio,  Valerio,  Statio  col- 
lectorum  coacta  in  re  per  se  dilucida  laborare  videar,  de  praepo- 
sitione  tantum  aTCO  v.otvoo  posita,  quae  habeam,  indicabo.  atque 
cum  apud  Vergilium  praepositioni  a.  x.  positae,  ut  vidimus,  ana- 
pborae  species  aliqua  accedere  soleat,    quo    facilius  sentiatur   prae- 
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positionem  etiam  ad  priu.s  iioincu   retrabendum  esse,  eam  cautelam 
in  Lucretio^)  frustra  quaeri  ex  his  locis  ^)  intellegas  : 
Lucr.  IV,   147  ubi  aspera  saxa 

aut  i  n  materiem  ligni  pervenit. 
IV,   1024  flumen  item  sitieus  aut  fontcm  propter  amoenum 

adsidet. 

III,   G23  neque  flamma  creari 

fluminibus  solitast  u  e  q  u  e  in  igni  gignier  algor. 

Ovidius     cautius ,    in    metamorplioseon    libris    quidem  ^) ,    et ,     suo 

usus    artificio,     in     sententiis     contrapositis     praepositioncm    alteri 

sententiae  inserit : 

met.  VI,   190      'hospitu  tu  terris  erras,    ego',   dixit,    'i  n    undis'. 
et         VII.   708     pectore  Procris  erat,  Procris  mihi  semper  in  ore. 

ex  V  a  1  e  r  i  i  Argonauticis  *)  quae  liabeo  comparata  usui  Lucretiano 
propriora  sunt  quam  Vergiliano  : 

Val.   I,   576      continuo  Aeoliam  Tyrrhenaque  tendit  ad  antra, 

I,   716     non  Scythicas  ferus  ille  domus  uec  ad  ostia  Ponti, 
VI,   147      abeunt  Ilyparnim  fragilemque  per  undam. 
VIII,   375  latus  inde  sinistrum 

adversamque  procul  Peuces  defertur  i  n    orara. 
anaphora  ^j  invenitur  III,  712: 

saepe  metu,  saepe  i  n  tenui  discrimine  rerum, 
neque  Statius  minus  ab  u.su  Vergiliano  discrepat  velut : 
Theb.  IV,  312  fugit  silvas  pernicior  alite  vento 

saxa    p  e  r  et  plenis  obstantia  flumina  ripis. 
IV,  643     sed  furias  geminumque  nefas  miserosque  per  enses 
—  ei   mihi  —  crudelis  vincit  pater. 


1)  trium  partium  mediae  doest  jiraepositio  Iaict.  V,  128 

sicut  in  aetbere  uon  arbor,  non  aequore  salso 
nubes  esse  querent  neque  pisres  vivere  in  arvis. 

2)  cf.  Munro  ad  Lucr.  III,  G28. 

3)  de  alioruni  operuni  Ovidii  locis  paucis  vide  Leo  p.  44. 

4)  cf  Langenum  ad  Val.  Fl.  I,  576  et  VI,  147. 

5)  praepositionis  retractio  facilior  tit ,  ubi  inter  nomen  substan- 
tivum  et  adiectivum  cum  ea  ad  prioreni  notioneni  retrahendum  posita 
est  velut  VI,  615: 

sic  nequc  parte  forox  neque  cacde  nioratur  in  una, 
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VIII,   384  iamque  hos  clipeuni,  iam  vertit  ad  illos. 

IX,   801   non  tulit  Amphion  vultumque  et  in  ora  loquentis 
telum  immane  rotat. 
et    Vergilianum    illud    medias    acies    mediosque   per    iynes    vidimus, 
quomodo  in  suum  u.sum  verterit  X,   714: 

i,  IJanaas  acies  mediosqiie  per  obvius  enses, 
Seutentiae  igitur  forma  anaphorae  inter  se  coniunetae  fucilc 
Hguram  aTCO  v.oivob  patiuntur ;  sed  quaeritur,  num  etiam  in  ceteris 
non  paucis  eius  apud  Vergiliuni  exemplis  certa  ratio  ostendi 
possit.  atque  in  capite  I  Aidimus,  quautojjere  Vergilius  amet, 
quae  una  notione  iam  phxne  expresserit,  altera  adiecta  exornare 
vel  describere,  ut  duae  notiones  quasi  in  imam  confundendae  sint. 
quid  igitur  mirum,  (|uod  iu  tali  compositione  verborum  saepe  fit, 
ut  verbum  aliquod  ad  duo  nomina  pertinens  alteri  demum  ad- 
iectum  sit  ?     ita  quidem  verba  inter  se  conexuit  Aen.  V,  410: 

quid  si  quis  caestus  ipsius  et  Herculis  arma 

vidif^set? 
ubi  Servius  annotat:  '■arma    id  est  '^mestm  \  et  epexegesin  in  altera 
parte  adiungi  dicere  licet 

II,  4 1 2  oriturque  miserrima  caedes 

armorum  facic  et  G  r  a  i  a  r  u  m  errore  iubanmi. 
nam,  quod  caedes  armorum  facie  oritnr  vix  dici  potest,  quae  sit 
res,  manifestum  fit  verbis  additis  cf  Graiiirum  errore  iubarum^ 
scilicet  caedes  oritur  eiTore,  quem  facies  armorum  (Graiorum)  et 
iubarum  Graiarum  monet.  neque  in  unum  comprehendi  nequeunt 
verba  gemitu   atque   ira   II,   413: 

tum  Danai  gemitu  atque  ereptae  virginis  ira 
undique  coUecti  invadunt. 
simpticius  his  locutus  est : 

XI,   1.")  liaec  sunt  spolia  et  de  rege  sujjerbo 

primitiae. 
XI,  790  non  exuvias  pulsaeve  tropaeum 

virginis  aut  spolia  ulla  peto. 
XI,  477   nec  non  ad   templum  summasque  ad  Palladis  arces 

subvehitur. 
VII,   7(*1  sonat  amnis  et  Asia  longe 

pulsa  palus. 
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saepe  id  ipsum  adiectivum ,    cui    fortior    sonus    inest ,    anb  xoivcj 
positum  est.      his  quidem  verbis  : 

VIII,  TjSS  in  medio  chlamyde  ot  pictis  conspcctus  in  armis 
cfiiamyde  conspectus  ^)  iuane  est  nisi  ex  adiectivo  j>ic^w  retrahitur 
picta.     et  VIII,  57 

ipse  ego  te  ripis  et  recto  tiumine  ducam 
adiectivum  redo  quasi   duplicatur  duobus  nominibus  substantivis  ei 
additis,  ut  sit  rectis  ripis  et  recto  flumine  te  ducam.  '■') 

XI,   398     inclusus  muris  hostilique  aggere  saeptus 
VI,   809  nosco   crinis  incanaque  menta 

regis  Romani. 
eo  enim  cognoscit  illum  regem  Romanum  esse,    (juod   iiicana   suut 
eius  meuta  et  criuis. 

IV,  588     litoraque  et  vacuos  sensit  sine  remige  portus. 
V,   357      et  simul  his  dictis  faciem  ostentabat  et  udo 
turpia  membra  fimo. 
id  est  facieni  et  memhra  fimo  turpia.     neque  alia  cst  res  loco ,    de 
quo  multi  disputaverunt : 

II,  422  primi  clipeos  mentitaque  tela 

agnoscunt. 
ex    quo    loco    a    Ribbeckio    etiam    coniectura    corrupto    cognoscas, 
quam    facile   figura    ea   non    intellegatur.     atque   his    verbis   Rib- 

1)  conspectus  videtur  esse  dictum  pro  participio  passivi  praesentis, 
quod  Latinos  defecit.  multa  buius  usus  exempla  et  apud  alios  poetas 
et  praecipue  apud  Vergilium  inveniuntur,  velut  Aen.  V,  49  :  (dies,)  quem 
semper  acerbnm  ,  semper  h  on  or  at  ii  m  .  .  .  habeho ;  saepissime  in  ta- 
libus :  (Aen.  1,481)  et  tunsae  pectora  pahnis,  XI,  694  Orsilochum  fu- 
giens  magmmique  ayitata  per  orbem  cludit  gyro.  IX,  565  quaesitum 
aut  matri  multis  halatibus  agnum,  quae  Scrvius  recte  cxplicat :  qui  re- 
quiritur;  nam  jjraesens  a  passivo  non  habuit.  cf.  quae  dixit  Leo  in 
Hermae  vol.  XXXVIII,  p.  10,  aflii.  1  ad  edog.  I  v.  53  nonnulla  cti.am 
contulit  Draegor  j).  TTOsq.  ([uuo  Imc  pertinentia  collegi,  lioc  loco  edere 
propter  numeruui  non  licet  ;  sed  res  diona  ost  (piaestiono  poculiari. 

2)  Wagncr  confert  VI,  900 

tum  se  ad  Caictae  rccto  fert  litore  portum. 
quae  sententia  verbis  redo  lilorc  vel  recto  (lumine   insit,    optime   etiam 
ex  Theb.  V,  472  cognoscitur,  quo  loco  Hypsipjle  questa  iingitur : 
0  utinam  iam  tunc  mea  litora  rectis 
praetervectus  aquis,  cui  non  sua  j^ignora  cordi, 
uon  promissa  fides. 


beckius  dicit  se  offendi,  qiiod  minime  dici  possit,  quid  sibi  velit 
primi ;  ita(iue  in  editionem  recepit  coniecturam  suam  Priami 
dipcoH ,  <|uani  unius  codicis  1*  scriptura  PRI  .  .  .  MI  firmari 
putat,  et  nimis  argute  interpretatur :  agnoscunt  mentita  ai-ma,  cH- 
peos  et  tela  non  Graecorum  sed  Priami  Troianorumque  esse.  at 
primi  quid  sibi  velit.  ex  eis,  quao  antecedunt.  facile  intellegitur. 
namque  versu  4  20  legimus: 

illi  etiam.  si   (pios  obscura  nocte  per  umbram 

fudimus  insidiis  totacjue  agitavimus  urbe, 

apparent ;   primi 

ncmpe  ei,  (juos  modo  fraude  sua  et  tenebris  tecti  (cf.  396 — 401) 
sectabantur,  nunc  primi  eos  agnoscunt,  scilicet  ipsi  experti  illos 
non  Graecorum,  sed  Troianorum  partes  defendere.  re  vera  autem 
interpretes  non  tam  in  verbo  jtriuii  videntur  laborasse  quam  eo 
quod  ad  clipeos  adiectivuni  (|Uoddam  vel  gcnotivum  desiderabant ; 
itaquo  de  voce  dipcos  explicanda  omnes  tacent.  unus  Henrius 
Aen.  I  p.  212  recte  intcrprotatui-:  meniitos  dipeos  et  mentita  teht. 
sic  autom  iam  grammaticos  anti(pu)s  explicasse  cognoscitur  ex 
scboliis  Servianis,  (juibus  hoc  invenimus  adnotatum :  mentitaqiie 
tela :  verbo  communi  :  Jioc  est  "quae  nos  Graecos  esse  mentiebantur'. 
nam  quod  dicit  verbo  communi  ad  nihil  referri  potest  nisi  ad 
mentita;  et  scholion  videtur  esse  vetusti.ssimum,  quod  qui  nobis 
tradidit,  ne  ipse  (|uidem  videtur  intellexisse,  (|uid  si"bi  vellet.  sed 
etiam  novelli  Vergilii  interpretes  do  his  Servianis  ne  verbum 
quidem  faciunt. 

Cum  id  genus  figurao  compositio  vorborum,  Vergilianam 
(juam  csso  capito  prinio  docuiuius,  secum  traliat,  exspectabimus 
fore,  ut  apud  alios  nnilto  rarius  inveniatur  ^).  neque  —  quod 
oadcm  ratioiio  liabita  probatur  —  hoc  genus  dicondi  ipse  Ver- 
gilius  in  Georgicis  tam  saopo  adhibuit.  ex  Georgicis  ad.scribere 
pos.sum  IV,   4.S1 

((uin  ipsao  stupuere  dcmnis  atque  intima  leti 

Tartara. 


1)  euni  usum  ne  a  sernione  pedestri  quidem  planc  abliorrere  ex 
his  multo  sane  simplicioribus  verbis  Ciccronis  a  Leone  p.  1 1  comparatis 
(Kscas  (de  leg.  agr.  II,  95)  ex  hac  copia  ntque  omnium  rerum  afpuentia, 
alia  invenies  apud  Leonem  1.  1.  ]).  9. 
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intimd  enini  ;id  domus  referri  potest  et  jjenetivus  kti  non  retrahi 
nequit  ^j.  ex  Lucretio  unuui  habeo  ,  quod  huc  pertineat : 
VI,   300  sq. 

fit  quoque,  ut  interduni  venti   vis  missa  sine  igui 
igniscat  tanien  in  spatio  longoque  meatu. 
ixpud  Ovidium  unum  tantum  metamorphoseon    locum    deprehendi, 
quibus     adiectivum    ad    duo    nomina    pertinens    alteri    demum    ad- 
iectum   sit,  ita  quidem,  ut  ei   sonus  fortissiraus  insit : 

met.   XI,   637      adicit  et  vestes  et  consuetissima  cuique 
verba. 
huic    dictioni    simile    quiddam   liucanns   habet 
Lucanus  habet  II,    170: 

caesi  deformia  fratris 
ora  rogo   cupidum  vetitisque  imponere  flammis. 
adiectivo  a.   x.  po.sito  saepissime  apud  Valerium  '^)  sonus  efticitur  : 
Arg.  I,   634  magnanimus  .'«pectat  pharetras  et  inutile  robur 
Amphitryoniades. 
I,   800  classes  et  Pontica  signa, 

IV,   621    sed  te  non  animis  nec  solis   viribus  aequom 
credere 
743   odium  quibus  atque  eadem  ira  furentis 
Bebryciae. 
V,   l'J4   per  genus  atque  j)ares  tecum  mihi  Phrixe  labore.s, 
VIII,   392   an   vero   ut  thaLinn's  raptiscjue  indulgeat  unus 
coniugiis  V 
genetivus  duobus  nominibus  connnunis  e.st : 


1)  nuni  g.  11,  438;9  :  invat  arva  videre 

non  rastris,  honiiiiuni  noii  ulli  obnoxia  curae. 
genetivus  hominum  ad  rastris    retraliendus  sit,   dubito.     sed  adiectivum 
revera  d-no  xoivou  alteri    substantivo    adioctum   cst  catal.  V ,  5 :    valent, 
valent  mihi  ira  et  a  n  ti  q  u  ii  s  furor. 

2)  non  retinebo  praeclarum  n.  ■/.  tigurae  exemphnn,    ([uacum    ana- 
phora  coiiiuncta  sit,  tjuod  est : 

Val.  Fl.  IV,  217  fuga  sub  terras,  fuga  nulla  per  auras. 

pulchra  etiam  huius  tigurae  species  est: 

V,  247  tua  nunc  terris,  tua  1  u  m  i  n  a  t  o  t  o 

sparge  mari. 
ubi  in  priorc  parte  ad  ttia  ex  altcra  parte  lumina  et  ad  terris  ex    toto 
adiectivum  /0//.«  retrabendum  cst. 
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111,   2()4      ceu  puvet  ad  crines  et  tristia  Peuthoot*  ora 
Thyias 
V,   219  vcntum  ad  furias  infandaque  natae 

foedera 
V,   643     est  amor  et  reruni  cunctis  tutela  suarum.  ^) 
huius    figurae    tautani    frequentiam  apud   Valerium  inventam  mira- 
bimur,  si   comparaverimus  exempla  Statiana  pro  versuum  numero 
multo  pauciora : 
Theb.  Y,  522     stagna  per  arentes(|ue  lacus  fontesque  repressos, 
IX,   621      tela    puer  lacrimis  et  prinia   voce  poposcit. 
V,   330     sic  ubi   ductorem   trepidae  stabuli(pie  maritum 

stupuere  iuvencae. 

Xll,   G  (puimvis   tuuc   oliu   tandem 

et  primus  post  bella  sopor. 
XII,   286      .saepe  gradu  caeco  ferrum   calcata(pie  tela 
dissimulat. 
('um    haec    aTlo    xoivoO    tigura    praecipue    apud   Vergilium  cum  ea 
compositione  verborum,    de  qua  in  capite  1  scripsinuis,    cohaereat, 
ex  simili  sententiarum  abundantia,  de  qua  ca])ite  altero  actum  est, 
alia  species  figurae  a.  x.   evadit.      ubi(pie  euim,   ((uibus  locis  nomen 
aliquod,  ad   duo  verba  quod   pertinet,  alteri   demum  appositum  est, 
tit    ut    duo    ea    verba    artiore    nodo    inter  se  nectantur  et  fere  iv 
6ta  Sooiv  verborum  fieri    dicas.      quam    .saepe    eius    generis    figura 
coniecturis  corrumpatur,    cogno.scas  ex   loco,  de  (|Uo  dis.seruit  Leo 
1.  s.  p.   28: 

Aen.  III,  ()59  tnuu-a  majm  piuus  regit  et  vestigia  tirmat. 
quem  versum  iani  autiquitus  tigura  jjrivatum  esse  in  exemplaribus 
quidem  eis  (juae  non  ad  exemplar  Probi  grammatici  emendata 
erant,  docet  nos  Quintilianus.  (pu  iust.  or.  VIII,  4.  25  ut  abso- 
lutam  sententiam  praebet  artificii,  de  (pio  agit,  exemplum,  ut 
solet,  Vergiliauum :  trunca  manum  pinus  regit.  atque  apud  Ver- 
gilimu  raro  fit ,  ut  lioc  modu  duo  xerba  fere  synonyma  coniun- 
gantur,  velut 

VII,  434     sentiat  et  tandem  Turuum  experiatur  in  arrais. 


1)  tifjurae  forma  lenior  lit  suhstantivo  in  tine  posito  VI,  474: 
et  nictus  et  deiuens  a  1  i  e  n  i  cura  p  e  r  i  c  1  i, 
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IV,   291  ([UJiiido    optima   Dido 

nosciat  et   tantos  riimjti   non  speret  amores. 
ost  potius  ea  dictio  abundantiao  sennonis  Lucrotiani  aptior  ^). 

Multo  saopius  accidit.  ut  duo  verba,  (juorum  alteri  obiectum 
vel  adverbium  ad  utrumquo  pertinens  additum  sit,  non  unam  rem 
.•jignificent ,  sed  duas  res  gestas  indicent,  quarum  altera  alteram 
.secuta  sit.  tamon  ne  in  eis  quidem  ratio  quaedam  de.sideratur. 
in  capite  secundo  vidimus  quantojiere  VergiKus  parataxin  ])rae- 
tulerit  bvpotaxi.  non  dico  ,  ubicumque  obiectum ,  ad  duo  verba 
quod  pertineat,  alteri  demuni  accedat,  oa  vorba,  cum  TrapaTav.f.xw? 
inter  se  coniuncta  sint,  sententiam  si  spectcmus,  alterum  altori 
esse  subiectum  ;  sed  negari  necpiit  eo,  quod  nomen  aliquod  etiam 
ad  prius  verbum  desideratur,  duo  vorba  artius  inter  se  conecti, 
velut  ubi   obioctum   retrabondum   e.st,  Aen.   IV,   391  : 

suscipiunt  famulae  conlapsaque  membra 
marmoreo  referunt  thalamo  stratisque  reponnnt. 
nam  verba  siiccipiunt  fauiulae  per  se  stare  nequeunt,  cum  nondum 
dictum  sit  Didonem  e.sse  collapsam,  sed  in  eis  quae  antecedunt 
acceperimus  tantum  eani  Aenean  fugisse.  ergo  obiectum ,  quod 
est  alteri  verbo  reponunt  praemissum,  multo  magis  etiam  ad  suc- 
clpiunt  desidoramus.  et  sormone  pedestri  sic  vertendum  est :  eins 
conlapsa  mombra  famulao  .suscipiunt  et  .  .  .  reponunt,  vol  [lotius: 
suscepta  reponunt.  dubitare  licot,  num  similiter  intollegendum  sit 
VIII,   474: 

binc   Kutulus  promit   et  murum   circunisonat  armis, 
sed    commendat    oam    intorprotationem    qnod    verbis ,    quae    ante- 
cedunt  (hinc   Tusco    daudimur    ainni)  ,    tit ,     ut    exspectetur    aliquid 
amni    respondens ,     quod     est     murnm.      artior    otiam    fit    conexus 
duorum  verborum  bis  locis: 

X,   685  ter  maxima  luno 

continuit  iuvenenique  animi   miserata  repressit. 
XI,   481      succodnnt  matros  et  templnm  ture  vaporant. 
lepidiore  etiam  artificio  ornatns  est  versus  V,  867  : 


1)  ex  striptoribus  pedestrilnis  ununi  loeum  a  Leone  b  1.  ]).  9  com- 
paratum  adscriltam  Sall.  cat.  oS  nnnc  OrcstiUam  commendo  tuaeritie 
fidei  trado,  ubi  Vaticaiuis  tihi  commendo. 
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cum  pater  amiswo  fluitantem  errare  mag:istro 
seusit  et  ipse  ratem  Docturnis  rexit  iu  undi^. 
scilicet  lioc  voluit  poeta  :  iam  in  eo  est  ut  summum  periculum 
navi  instet,  cum  ipse  Aeneas  ratem,  quam  aviisso  tnagistro  errare 
sensit ,  rexit ;  atque  iiccusativo  ex  sequentibus  retrahendo  verba 
sensit  et  rexit  ita  in  unum  fere  couiungit ,  ut  celcritas  actionis 
describatur.  nonnumquam  etiam  fit,  ut  obiectum  ex  nomine  alius 
casus   retrahendum  sit,  ut  XI,  070  sq. : 

quorum  alter  habenas 
suttosso  revolutu.^s  equo  dum  coUigit,  alter 
dum  subit   ac  dextram   labenti   tendit  inermem. 

nec  non   dativus  invenitur   7.^6   xoivoO   positus : 

VJ,   410     caeruleam  advertit   puppim   ripaeque  propinquat. 
VIII,    101      ocius  advertunt   proras  urbicpie  propinquant 
etiam  notio  alia  ratione  verbis  addita  et    aTTO  xoivoo  posita  primo 
obtutu  facile  fallit,  velut  IX,    14G 

sed  vos,  0  lecti,  ferro  quia  scindere  vallum 
apparat  et  mecum  invadit  trejndantia  castraV 
III,  382      cxcipit  incautum   patriasipie  obtruncat  ad  aras 
I,   97        Tydide !  mene   Uiacis  occumbere  campis 

non  potuisse  tnaque  animam  hanc  efiundere  dextra. 
ubi  Tydide  advocatio  praefixa  efficit ,  ut  ad  priorem  sententiae 
partem  ablativus  tua  dextra  retraliatur  necesse  sit, 

Dc  uno  loco  ex  tjuo  ars  Vergiliana  optime  intellegatur, 
paulo  expHcatius  loqui  milii  liceat.  sunt  versus  Aeneidis  V,  325/6 
ab  editonbus  multis  coniectura  corruptl : 

spatia   et  si   plura  supersint, 
-transeat  elapsus  prior  ambiguumque  relinquat. 
{ambigunmqu e  codices  omnes,    amhiguumve  codd.   Heinsiani,   Bent- 
ley,  Heyne-Wagner,  Forbiger,  Ribbeck.  Gossrau,    Thilo,  Deuticke. 
alii).     atque  phirimi  editores  scripserunt  ambiguumve,  ut  hic  versus 
Homeri  redderet  II.  XXIII,  382: 

y.al  vo  xsv  r,  rafysXaaa'  -q  a{X'ff|(>'.OTOV  2i>rj7.sv, 
sed  primum  valde  dubito,  num  poeta  pro  Graeco  illo:  a{JL'f7)pt<3tov 
ed^rjXsv    dicere    potuerit    ambiguum    relinquat.      nullo     enim     modo 
ambiguKiii     relinquat     idem    esse    potest    atque     ambiguum     reddat. 
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iuiiiio  f|ui  iili(|Ueui  piaeterit,  is  cuiii  rclinijuit  ';  ,  itiKHic  iain  ex 
his  ipsis  verbis  upparet  amhiyuiitiuiHv  lelinqiiat  itlem  tere  valere 
qiiod  verbis  anteeedentibus  dicitur;  atque  Vergriius  in  aniuio  lia- 
buisse  vidctur  versus  11.  XXIII,   52ii  sq. : 

=1  5k  X'  sv.  ;rpoTsp.(o  ysvsto  6[76[j.o?  a[j,'f oTspotatv , 
Ttl)  %£V  {i'.v  TTafvsXaaa'  o'jo'  a|j.'fr^fv.aTOV  siWjXsv. 
recte  igitur  Conington  et  Henry  traditum  servaut  ct  amhi(jmiin '') 
adicclivum  esse  contendunt,  scilicet  quod  ad  Helymum  pertineat. 
tamen  n<in  viderunt  duas  scntcntias,  (juac  sunt  Iranseut  cla^isus 
prior  amhiifuutiiijac  reiiiiijuat,  ita  intcr  sc  conexas  atque  confusas 
esse,  ut  umhiguum  ad  traHmit^  (juod  est  prioris  sententiae  verbum, 
ex  altera  retrahendum  sit.  nani  ct  ipsuni  \  crbuni  Iramcat  ob- 
iectnm  flagitat  neque  priar  quid  sibi  velit  intellegitur  nisi  retracto 
ambiguum-^  scilicet  prior  transit  alteruter  ex  duobus,  qui  parl 
linea  currere  dicantur  i.  e.  ambigui  sint.  ergo  prior  ad  Uiorem, 
amhiguum  ad  Helymum  pertinens  efticit.  ut  pari  passu  currere 
dicautur  et  simul  ambiguum  recte  intellegatur.  haec  igitur  sen- 
tentia  est :  Diores  ambiguum  transeat  (Helymum)  prior  (ex  duobus 
ambiguis)  elapsus  et  relinquat. 

Rarius     fit.     ut    notio    aliqua    a.   '/..    posita    sit    in    sententiis, 
quarum  verba   non  ab  codem  subiecto   dependeant,  ut  III,  448  sq. : 
verum  eadem,  verso  tenuis  cum  cardine  ventus 
impulit   et  teneras  turbavit  ianua  frondes, 
numquam  deinde  cavo  volitantia  prendere  saxo 
nec  revocarc^  .situs  aut  iungere  carmina  curat. 
inconsulti  abeunt  sedemque  odere  Sibyllae. 


1)  reUnquere  eodem  sensu  usurpatur  Ov.  met.  I,  538  et  ipsis  mor- 
sibus  eriintur  iangen  iaquc  ora  reliuquit,  cf.  ib.  X,  662  et  670.  Stat. 
Theb.  VI,  263  et  volucri  iam  iamque  reUnquitur  axe,  VI,  323  vincere 
vel  Holo  cupiunt  a  fratre  reUnqui. 

2)  anibiguus  saue  is  dici  potcst,  (jui  cst  in  ambiguo,  ut  liis  locis 
ab  Henrio  comparatis : 

Coripp.  lohann.  I,  538  ut  celcr  iucuutum  rubicns  exterreat  hostcm 
ambiguumque  premat. 
il),  II,  295  ut  obicibus  pugnantes  implioet  liostes 

ambiguosque  prcmat. 
et  Aeu.  V,  654  at  matres  primo  ancipites  oculisque  malignis 

ambiguae  spectare  rates  miserum  inter  amorem 
praesentis  terrae  fatiscpie  vocautia  regiia. 
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in  quibus  verbis  exiilicuudis  iiinlti  tJubitaiit.  iitriini  verbuui  eailem 
(v.  448)  Sibyllam  significet  au  ad  carminu  pertiueat  et  sit  accu- 
sativus,  qui  a  verbo  impidit  dependeat.  neque  enim  cognosci 
solet  teneras  frondes  a7c6  xoivoO  positum  etiam  ad  impulit  per- 
tinere  nam  siquis  eadem  accusativum  esse  et  pronomeu  quod 
antecedit  iUa  repetere  existiraet,  equidem  in  sententia  primaria 
subiectiun  desiderem.  (|nod  aiitem  gravius  cst:  observari  debet 
poetam  Sibyllae  neglegentiani  describere,  quae  folia  antea  diligen- 
tissime  ordiuata  et  scrvata  (ct.  v.  14.')  .s(|.),  post(|uaui  vento  tur- 
bata  .'iint ,  ne  colligat  (juideni.  ita(|ue  eadcm  m\  8ibyllam  refe- 
ratur  necesse  est.      hic   igitur  ord<»  est :   eadem  cum    ventus  teueras 

frondes    impulit  et  iauua  ea.<,    turbavit est    autem     levior 

forma  ajro  XOIVOU  Hgurae ,  (jua  nisi  adiectivum  euuutiati  ajiO 
XO'.voO  positi  {teneras)  praemissum  osset,  nuUa  fere  difticnltas  ex- 
staret,  quouiam  substantivum  ijisuni  iii  tiue  alterius  sententiae 
positum  est.  alter  locus ,  de  quo  non  uiinus  novelli  interpretes 
disputare  solent  quam  in  eo  haerebant  grammatici  antiqui ,  est 
Aen.   II,  309: 

tum  vero  manifesta  fides  Danauuique  patescunt 
insidiae. 
in  his  (juid  sit  manifesta  fldrs,  viri  docti  alii  aliter  explicare 
couati  sunt,  nec  nou  et  granunaticos  \eteres  in  eis  verbis  laborasse 
docent  scholia  ad  hunc  versum  tradita  Serviana  :  manifesta  fides: 
non  so)nnii  ut  quidam  rolunt^  sed  fraudis  Gra^corum  ;  nam  et  hoc 
seqiiitur  ^Danaumque  patescnnt  insidiae'.  quibus  verbis  in  scboliis 
opposita  haec  explicatio  addita  est:  quami-is  alH  hoc  ad  Laocoontis 
interitum,  alii  ad  responsa  Cassandrae  applicent.  atque  ineptum 
est ,  si  quis  cum  scholiis  explicat :  manifesta  fides  vaticiniorum, 
quae  Laocoon  et  Cassandra  ediderant,  neque  minus  ineptum  esse 
mihi  quidem  videtur,  quod  alii ,  ut  ex  Servianis  comperimus, 
interpretati  sunt:  tutn  vero  manifesta  fides  somnii ,  quod  si  dicere 
volebat ,  hoc  poetae  addendum  erat,  praesertim  cum  verbis  inter 
somnii  enarrationem  et  hunc  versum  iuterpositis  indicari  videatur 
Aeneam  iam  de  somnio  illo  ue  cogitare  (juidem.  immo  cum  de 
summo  tecto  urbem  prospiciens,  ut  alio  loco  dicit,  insidiis  periu- 
riqne  arte  Sinonis  proditam  incendio  et  armis  vidit  turbatam,  nihil 
cogitat  nisi  Troiam  perfidia  Graeca  quam  misere  perire.  hoc 
est,   ([Wod   dicere   voluut   verba   quae    sequuntur:   tmn  vero  manifesta 
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fidcs  DiuKmiiiriuc  imtcmiul  insidinc.  Nfi  nniltii  ycrba  dc  talt^is 
explicatioiiibus  interprctuiii  prutiuulaui  .  iaui  (|uid.  .scnliaui  dico ; 
scilicet  genetivum  Danaiiin  non  soluni  de  voce  insidiae  dependere, 
sed  etiam  ad  verba  de  quibus  tani  multa  disputavimus  refercnduni 
esse,  iit  sententia  tiat  :  tum  veru  mauitesta  iides 'j  Danaum ;  pa- 
tescunt  eorum  insidiac.  ergo  Aeneas  lioc  narrat :  eo  temporis 
puncto  cum  de  summo  tecto  specularer ,  cognovi  quam  perfidis  in- 
sidiis  a  Graecis  capti  essemus.  altera  auteni  pars:  Danaumque 
pateseunt  insidiac ,  more  quein  novimus  Vergiliauum  esse  addita 
est,  ut  demonstretur   quae  sit  ea  fidcs  iJanaum  iam  manifesta. 

lu  accusativis  cuin  infinitivis  coniunctis  uotio  adverbiali.s 
alteri   verbo   adiecta   etiam   ad  autecedeus  retralicnda  cst  VIII,  o97  : 

tum   quoque  fas  nobis  Teuci-os  armare  fuisset 
nec  pater  omnipotens  Troiam  nec  fata  vetubant 
stare  decemque  alios  Priamum  superesse  per  annos. 
in  quibus  ordo  est :    nec    pater    omuipotens  nec  fata  vetabant  per 
alios  ■'')    decem    annos    Troiam    stare    et    Priamum    superessc.     sed 
arte    sua    duas    sententiae    partes    conexu    verborum    ita    in    unum 
confimdit,    ut    evadat  coniunctio  Priami   et  Troiae  ex  Homero  no- 
tissima  "IXiog  IpY]  ml  ripiia[JLO?. 

Videmus  igitur  Vergilium  collocatione  verborum  quae  dicitur 
aTio  XO'.vo5  ut  artificio  uti,  in  Aeneide  quidem  multis  locis  eisque 
diligenti.ssima  interpretatione  dignis.  in  eclogis  et  gedrgicis  simile 
artificium  frustra  quaeres ,  quippe  quod  cum  altiore  sono  stili 
heroici  cobaeret.  atque  quae  in  georgicis  inveniuntur  huc 
pertinentia,  eorum  ratio  multo  est  .simplicior.  accusativum  a.  x. 
stare  dicas,  quamquam  participium  ei  pcst  alterum  verbum  ad- 
ditum  speciera  huius  figurae  faciliorem  reddit,  georg.   I,   91  : 

sen  durat  magis  et  v  e  n  a  s  adsti'ingit  h  i  a  n  t  i  s. 
dativus  duorum  verborum   alteri   praemissus  cst  : 


1)  periidiam  Danaum  osteudit  codcm  modo ,  quo  Romani  fideni 
Graecam  dicunt. 

2)  alios  pro  cdieros,  quod  in  versu  iun'oico  nullo  modo  stare  putost, 
positum  non  sohim  apud  poetas ,  sed  etiam  in  pedestri  sermonc  non- 
numquam  invenitur.  cf.  Thes.  1.  1.  p.  1648.  sed  bic  locus  a  ceteris 
Yergilii  pauh>  discrepat,  quod  a  1  i  u  s  adiectivum  non  cum  nomine  pro- 
prio  coniunctuni  ost. 
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III,    l'i')      i|neiri   legere  ducein  ct  pecnri   dixere  maritum, 
ablativus  IV,   28 

si  forte  morantes 
sparserit  aut  praeceps  Neptuno  merserit  Eurus. 
et        IV,   510     iuulcentem   ti^ris  et   agentem   carmine   quercus. 

Talem  ligurae  usum  itein  apud  Lucretium  inveniri  nihil 
est  cjuod  mireris ,  cum  amet  verba  tiiiita  plura  coniungere.  ad 
georg.   I,   !•!    planc  ([uadrat   Lucr.   II,   SST 

(|Uod   iiiovel   et   \  arios  sensus  expromere  cogit. 
et      VI,   1049  prius  aestus  ubi  aeris 

praecepit  ferrique  vias   possedit    apertas. 
nonnumquam   notio  adverbialis  a.   x.   posita  est,  ut 
Lucr.III,  189      nanujue  movetur  a(jua  ct  tantiUo  momine  flutat, 
II,  1135   plura  modo  dispargit  et  ab    se  corpora  mittit. 
ul)!  2)raeterea  obiectum.    (piod    ex   adiectivo  et   substantivo  constat, 
inter    duo    illa    vcrba    divisum    e^t.      locum    addam   simpliciorem  ') 
ordinem  habentem   IV,   934 

tundier  atque  eius  creliro   pulsarier  ictu. 
neque  desunt  loci ,    (juibus  duo  verba  ,    ad   (juae  vox   a.  x.    posita 
pertinet,  non  fere  idem,  sed   diver.sa  signiticent  velut 

Lucr.  II.  1 OOG  et  capiant  sensus  et  pu  n c  t  o  t  c  m  p  o  r  e  reddant. 
qui  versus  nescio  an  superiore  loco  afferendus  fuerit,  cum  par- 
ticula  copulativa  d  repetita  speciem  anapliorae  exhibeat.  .sed  huc 
referendum  esse  apparet   II,   1012 

et  interdum  nasci  subitoque  perire. 
huc  etiam  reterre  licet  locum,    qui  dictioneni   Vergilio  in  Aeneide 
saepe  usitatam  unus  propius  accedere  mihi   videtur: 

II,   55   nam  veluti  pueri   trepidant  atque  omnia  caecis 
in  tencbris  metuunt,  sic  nos  in   hice  timemus 
interdum, 
nam  verba  caeds  in  tenebris  ad  trepidant  non   referri  nequeunt,    ut 
si  pedestri  sermone  vertamus    dicendum    sit :    nam  veluti  pueri  in 
tenebris  trepidant  omnia  metuentes  -). 


1)  simpliciorem  essc  ordinem  dico ,  quoniam  ablativus  ictu  alteri 
verbo  postpositus  est  et  tigura  co  tantum  eflicitiir  quod  adiectivum  et 
genetivus  cum  ictu  cuniunctus  ante  verbum  praemiseus  est. 

2)  rectc    Ilcinzc  ad  IIT,  91B  rcm  indiciivit,    scil.  caecis   in    tenehris 
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Poeliic    cpici    aetatis    posteiiuiis,    cuni     \L)lja     tcre  syuouyina 
couiungere  evitent,     eo  genere  figurae  ,     quod    nonnumquam    apud 
Lucretium   et  in   V^ergilii  georgicis    deprchendinius,    vacare    solent. 
ex  uno  O  V  i  d  i  0  duos  locos  metamorphoseon  atterre  licet  ^) : 
met.  XV,  255  sed  variat  faciemque  novat, 

392  una  est  quae  reparet  seque  ipsa  reseminet  ales. 
Sed  fallitur  etium,  si  quis  altenmi  cius  figurae  genus  in  Aeneide 
tam  saepe  usurpatum  apud  posteriores  saepius  inveniri  putat. 
ex  Ovidii  metamorphoseon  libris  unum  conferre  possum  XIII,   125 

tamen  ixnius  liausit 
in(jue  sinu  cineres  secuni  tulit  Hectoris  haustos. 
atque  vel  ex  hoc  loco  cognoscimus  Ovidium  eo  genere  figurae 
non  usum  esse  nisi  cautione  quadam  adhibita,  quod  verbum 
hausit^  ad  quod  cineres  referendum  est,  in  altera  parte  participii 
forma  repetitur,  ueque  cautione  simili  vacant  loci  duo,  quos  ex 
Valerio  conferam : 

Argon.  IV,  5  haeret  inops  solisque  furit  Tirynthius  oris. 
V,  384  qui  tulerit  longis  it  te  sibi  iunxerit  annis. 
ubi  adiectiva,  quae  ad  substantivum  in  altera  parte  positum  per- 
tineant ,  in  priore  parte  inveniuntur.  in  Stati  Thebaide  quod 
Vergilianis  apte  comparari  possit  nihil  inveni.  fortasse  apud 
Lucanum  id  genus  figurae,  cuius  tot  exempla  Vergiliaua  explica- 
vimus,  frequentius  est.  nam  quem  locum  ex  Lucani  libro  primo 
adscribere  possinn  : 

I,   38  diros  Pharsalia  campos 

impleat  et  Poeni  saturentur  s  a  n  g  u  i  n  e  manes. 
exempla   Vergiliana  eaque  audacissima  eo  proxime    accedit ,     quod 
duo  verba,    ad   quae  ablativus  a.   x.  positus  pertineat,    alterum    ab 
altero  .subiecto  pendent  ^). 


ad  totam  seutentiana  pertinere.  quae  eodem  loco  confert,  huc  non  trahi 
possunt,  quoniam  de  figura  d.  ■/..  agitur. 

1)  unum  locum  Valerii  adscribevc  possum ,  quo  notio  adver- 
bialis  duorum  partii-ipiorum  alteri  i)raemissa  est, 

Arg.  VI,  418     sed  implicitos  m  i  s  c  v  a  q  u  e  i  u  p  e  s  t  e  revinctos. 

2)  Bentleius  coniecit  diro :  sic  non  soium  tiguram  eliminat ,  sed 
etiam  difficultatem  novam  verbis  intulit.  i  harsalia  enim  campos 
omnino  stare  nequit  nisi  praemisso  adiectivo,  quod  cum  substantivo 
quod    est    cnmpos    coniungatui'.     ad    ordincm    verborum  cf.  Aen.  I^  435 
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lain  ili.s|)utiitioiio  ilc  fiji^ura  y.nb  y.oivo')  absoluta  uou  diutius 
retiuebo  quae  pruinisi,  scilicet  ine  deuiuustruturuui  esse  iuter  cur- 
sum  versus  et  tigurae  locum  certam  rationem  intercedere  ').  ideo- 
(|ue  etiam  adhuc  omisi  eani  speciem  tigurae  qua  subiectum  duobus 
verbis  commune  alteri  tantum  adiectuni  sit,  quoniam  in  eo  ge- 
nere  figurae  me  facilius  spero,   quid  sentiam,  posse  demonstrare. 

Cuivis  notuni  est ,  si  verbo  alicni  maiorem  quandam  vim 
dare  volunius ,  id  non  soluni  tsono  vel  exspiratione  fortiore  ,  sed 
etiam  collocatione  verborum  effici.  quod  cum  etiam  in  sermonc 
pedestri  observari  possit ,  multo  magis  in  sermone  poetico  fieri 
consentaneum  est,  quoniam  versu.s  plures  locos  habet,  quibus  si 
vox  quaedam  posita  sit,  inter  alias  efteratur,  velut  fineni  versus 
et  caesuram. 

Atque  saepissime  verbum  azo  xotvoO  positum  post  caesuram 
primariam  locum  tenet ;  quo  fit  ut  post  prioris  sententiae  verba 
et  pausa  facta  verbum  desideratum  in  altera  partc  secuturum  essc 
facilius  exspectemus  et  ipsum  verbum  duobus  illis  membris  com- 
mune  po.sitione  sua  excellat.  quod  ex  eorum  de  quibus  supra 
scripsi  exemplis  his  cognoscas,  (juae  ex  aliis  quae  comparari  pos- 
sint  eligam  : 

II,  422  primi   clipeos  j  mentitaque  tela 

agnoscuut. 

XI,   398   inchisu.s  muris  |  hostilique  aggere  saeptus. 

IV,  391  suscipiunt  famuhie  |  conlapsaque  membra 

marnioreo  referunt  tlialamo  stratis^iue  reponunt. 
exempla  adscripta  rem  satis  demonstrant.  scilicet  ut  .simul  post 
prius  membrum  pausa  indicetur,  simul  verbura  a.  x.  positum  sta- 
tim  post  caesuram  in  initio  alterius  membri  inveniatur,  eo  tantum 
modo  fieri  potest,  ut  duae  illae  partes  particula  qne  coniuugantur. 
nam  et  interposita  alterutrum  efficitur,  scilicet  aut  et  particula  in 
caesura  posita  verbum  conimune ,  (juod  sequitur  ,  exseritur  aut 
post  caesuram  posita  pausa  fit  in  fine  prioris  jiartis.  hoc  effectum 
est,  ut  pauca  afteram : 


ignavmn   fucos  ^jecws    (=    g.  IV,  168),    .Acu.  VII,    quosque    secans   in- 
faustum    interluit   AUia    nomen.     sed    multa    eius  geueris    apud  omnes 
epicos  inveniuntur. 
1)  cf.  p.   32. 
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Acu.   VIII,   o7      ipse  ego  te  ripis  |  et   reoto   fluiiiino  (lucaui. 

XI,  419   sin  et  opes  nobis  I  et  adluic  intacta  iuventus, 
XI,  481   succedunt  matres  |  et   templum  fure  vaporant. 

et  pai'ticula  in  caesura  posita  est : 

VIII,  588  in  raedio  clilamyde  et  |  pictis  conspectus  in  armis. 

VIII,  474  hinc  Rutulus  premit  et  murum  circumsonat  armis. 
nec  non  adscribam  exempla  singuia  ex  ceteris  poetis ,  quae  forte 
oculis  occurrcnt : 

Lucret.  II,  lOOG  et  capiant  sensus  |  et  p  uncto  tempore  reddant. 
Ovid.met.XV,392una  est  quae  reparet  |  seque  ipsa  reseminet  ales. 
Val.  Fl.  1,  634  magnanimus  spectat  pbai-etras  |  et  inutile  robur 
Amphi  try  oni  ad  es . 
haec  satis  sunt  ad  demonstrandum  fieri  ipsa  natura  versus  he- 
roici,  ut  recitautibus  quidem  quomodo  verba  inter  se  cohaereant 
facile  intellegatur.  versus  autem  cum  tot  intercisiones  patiatur, 
non  mirabimur  in  eo  multos  locos  esse  quibus  si  verbum  positum 
sit  altius  sonet.  quod  cum  exemplis  subiecti  aTTO  xoivou  positi 
optime  illustretur,  iam  aggrediar  quae  adhuc  di.stuli. 

Simplicissima  ratio  est  ea,  ut  subiectum  a.  x.  positum  sen- 
tentiam  terminet,  velut  Aen.   VIII,  310: 

miratur  j  facilisque  oculos  fert  oninia  circum 
Aeneas  capiturque  locis. 
ubi  subiectum  in  initio  versus  positum  est ,  quo  maiorem  sonum 
accipiat ,  et  verbum  prius  (iniratur)  caesura  .secundaria  ita  ab 
altera  parte  dirimitur ,  ut  subiectura  facilius  ad  illam  priorem 
partem  et  retrahatur  et  exspectetur.  eo  praeterea  figurae  species 
lenior  fit,  quod  subiectum  in  fine  alterius  sententiae  invenitur. 
saepe  subiectum  alteri  demum  verbo  additum  post  caesuram  pri- 
mariam  positum  est  : 

XI,   534   compellabat  et  has  |  tristis  Latonia  voces 
ore  dabat. 

IX,  630  audiit  et  caeli  (  genitor  de  parte  serena 

intonuit  laevom. 
quo  loco  ne  caesuram  hephtheniimerom  .statuamus,  prorsus  im- 
pedit  quod  caeli  genetivus  non  cum  subiecto  coniungi  debet, 
quamquam  sunt  qui  sic  coniungi  velint ,  sed  potius  de  verbis, 
quae  versum  terminant,  pendet  scil.  de  verbis  de  parte  serena. 
adsimiliter  dictimi  est  quod  legimus  XI,  794: 
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uudiit  et  voti  |  Phoebus  succedere  partem 
inente  dedit. 
duae     sententiae     particulis    neqiie  ....   nequc    inter     se    conexae 
.subiectum  in  altera  parte  post  caesuram  habeut : 

IV,   170  neque  enim  specie  famave  movetur 

nec   iam  furtivom  |  D  i  d  o  meditatur  amorem. 
uuu.s    locus  Aeneidis  'i    cpiu    subiectum    a.   y..    positum   non  habeat 
pronomen    vel    attributivum    praemi.ssum     neque     tamcn    post    cae- 
auram  legatur.  est   Aen.   TV,   153   sq.  : 

alia  de  parte  patentis 
transmittunt  cursu   campos  atquc   agmina  c  e  r  v  i 
pulveruleuta  fug;a  glomerant  montiscpie  relinquunt. 
atque  consilio  equidem  vel,    .si  mavis,    divinatione   (juadam  ductus 
poeta  eo  ordine  usus  est,    (juo    magis   celeritas    et    turbatio  gregis 
cervorum  describeretur,   vebit  diceret :  aliquid   campos  cursu  trans- 
mittit    atque    agmina    pulverulenta  fuga  glomorat  montesque  relin- 
quit,     nempe  cervi.     scilicet  motio  describenda   tantopere  praevalet, 
ut  ipsi  moti   quasi   obiter  tantum  indicentur. 
PjX  g  e  o  r  g  i  c  i  s  huc  pertinet  : 
g.   III,   87  cavatque 

tellurem  et  solido  graviter  sonat  imgula  comu. 
sed  h.  ].  ungula  subiectum  aTTO  xoivoo  stare,  quoniam  post  ver- 
bum  alterum  in  line  positum  est,  vix  dici  potest,  nisi  quod  abki- 
tivus  cormi  sequitur  isque  iam  ab  adiectivo  eo  pertinente  et  in 
caesura  posito  soUdo  usque  exspectatus.  omnibus  ceteris  locis 
eisque  multo  pluribus  aut  prouomeu  aliquod  aut  attributivum  eo 
pertinens  in  priore  membro  praemissum  est ;  de  quibus  infra  dispu- 
tabimus,  ubi  viderimus,  quae  ratio  sit  apud  Lucretium,  Ovidium, 
ceteros. 

Atque  ex  Lucretio  tres  loci  huc  pcrtinent ,  quorum  ne 
unus  quidem  speciem  habet  apud  Vergilium  frequentioreni,  c(ua 
subiectum  post  cae.suram  inveniatur.  cum  georgicorum  versu 
supra  adscripto  comparari  potest  : 


1)  Aen.  XI,  8.58  dixit  et  aurata  vohicrem  Threissa  sagittam 
deprompsit  pharetra, 
huc  trahero  non  licet,    quoniam  ox  ipsis  verbis  antecedentibus    apparet 
quod  sit  subiectum  ad  prius  verbum  {dixit)  supplendum, 
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Lucret.  IV,  905  multaque 

commovet  atque  levi  |  sustollit  macliina  nisu. 
in  initio  versus  subiectum  positum  est  : 

VI,   1J51   inde  ubi  per  fauces  pectus  complerat  et  ipsum 

morbicla  vis  in  cor  maestum  confluxerat  aegris, 
tertio  loco  cluo  verba  coniunctionem  certe  vulgarem  praebent,  ut 
\mam  rem  significent: 

V,  214  cum  iam  per  terras  frondent  atque  omnia  florent. 
Poetae  epici  posterioris  aetatis  quam  saepe  ratione  apud  Vergi- 
lium  inventa  usi  sint,  mirabimur,  praesertim  cum  apud  eo.-<  figuram 
ot.  X.  nisi  cum  anaphora  coniunctam  perraro  deprehenderimus. 
plane  ad  Vergilii  dictiouem  comparata  sunt  haec  ex  0  v  i  d  i  o 
collecta  : 

met.   XV,   683   adnuit  his  motisque  deus  rata  pignera  cristis 
et  repetita  dedit  vibrata  sibila  lingua. 
I,   722  excipit  hos  volucrisque  suae  |  Saturnia  pinnis 
collocat. 
III.   342  quam  quondam  flumine  curvo 

implicuit  |  clausaeque  suis  |  C  e  p  h  i  s  u  s  in  undis 
vim   tulit. 
I,   392   aut  pia  sunt  |  nulkimque  nefas  |  oracula  suadent, 
subiectum  in  initio  versus  invenimus  met.  X,   713  : 

protinus  excussit  pando  venabula  rostro 
sanguine  tincta  suo  trepidumque  et  tuta  petentem 
trux  aper  insequitur. 

alia  ratio  inest  his  lepidissime  dictis : 

met.  IX,  597/8  tum  cum  mihi  ferre  iubenti 

excidit  et  fecit  spes  nostras  cera  caducas. 
quo  loco   sentimus  quanto  artior  fiat  conexus  verborum   quae   sunt 
excidit    et  fecit  caducas  eo,    quod    subiectuni   connuune  altera  parte 
quasi  involvitur  ').      eundem    locum    versus,    scilicet    paenultimum 
pedem,  subiectum  tenet 


1)  alia  ros  ent  si  ex  dunbus  scntentiis ,  quae  antithesis  formam  ab 
Ovidio  amatam  exliibeaut,  altcri  demuni  subieetum  additum  est,  quo 
species  figurae  facilior  efficitur,  vehit 

met.  XV,  2S1  ante  liiliehatur,  nunc  quas  contingere  uolis 
fundit  .^nignus  aquas. 


luct.   VIII,   G18  immensa  est  finemque  potentia  caeli 

non  liabet. 
maiore    varietate     sunt    quae    ex    V  a  1  e  r  i  o     comparari     possunt. 
duobus    locis    ratio    fere    eadem    est    atque    in    versu  ex    georgicis 
sujira  allato : 

Argon.  III,    ISo  tollitur  liinc  tentoquc  ruit  Tirynthius  arcu 
VI,   27.')  Milnus  referens,  quod  carmine  nullo 

sustineat  nuUisque  levet  Medea  venenis. 
VI,  400  tunc  ensibus  uncis 

implicat  et  trepidos  lacerat  d  i  s  c  o  r  d  i  a  cursus. 
ordineni  in  .Vwieide  fere  solum  exbibitum  et  Ovidio  etiam  usitiitum, 
quo  fit ,  ut  subiectum  ])Ost  caesuram  positum  sit,  apud  Valerium 
nusquam  inveni  ;  sed   subiectum  in  caesura  positum   est: 

VI,   25.')  inruit  ultro 

turbatumque  Lacon  et  adhuc  invadit  inermem. 
his  locis  versum  finit   vel   alterius  initium   facit : 

IV,   501    emicat  hic  subito  seseque  Aquilonia   proles 
cum  clamore  levat, 
V,   440   deficit  in  thahxmis  turbataque  paelice  coniunx 
pallam  et  gemmiferae  donum   exitiale  coronae 
apparat, 
Vlll,  32H   tollitur  atque  inter  Colchos   Argoaque   vehi 
Styrus  abit. 
Neque    minus  Statius    in   Thebaide    rationem    huius  figurae 
variat.     duobus  locis  subiectum   commune  post  cae.suram   trithemi- 
merem   invenimus : 

Theb.   V,   5(j5  'at  non  mea  vuhiera'  clamat 

et  trabe  fraxinea  |  Oapaneus  subit  obvius  'umquam 
effugies'. 
XI,   147/8  etenim  unde  Mycenis 

adforet  et  vallum  |  coniunx  inopina  subiret. 
leniorem    iUam    .speciem    figurae ,    cuius    exemplum    ex    georgicis 
sumpsimus,  tres  loci  habent: 


eandem  figurae  formam  apud  Lucauuin  si  frustra  quaereremus,  mira- 
remur,  cuius  poema  sententiis  contrapositis  scateat.  ita  subiectum  otTro 
xotvou  positum  est : 

fharsal.  II,  575  non  tc  fugiunt,  me  cuncta  secuntur. 
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I,  359  stagnoque  refusa  est 

fiinditus  et  veteri  |  spumavit  Lerna  veneno. 
VI,  571   ut  ruit  atque  aequum  |  submisit  regula    limen, 
XI,  42G  ad  volat  et  medias  |  inmittit  Adrastus  habeuas. 
alter  versus  a  subiecto  communi   incipit 

Theb.   II,   590  impeditant  mnnero  secjue  i})sa  vici.ssim 

a  r  m  a  premunt. 
duobus  locis  subiectum  pedem  ultimum  explet: 

III,   104  non  te  caelestia  frustra 

edocuit  hiuroque  suo  dignatus  A  p  o  1 1  o  est. 
X,   37 G   accepit  radios  et  eadem  percitus  liopleus 

Tydea  luce  videt. 
Hac  igitur  forma  subiecti    aiib    xoivoo    positi    ciun  Vergilium 
viderimus  parcius  atque  cautius  quam  ceteros    esse    usum  ,     multo 
locupletior    est    locis,    quibus    subiecto    communi    in    altera    parte 
posito  pronomen  aliquod  vel  attributivum   cum    eo    coniunctum    in 
priore  parte  praemittatur,  quo  fit  ut  subiectum,  ubi  hoc  pronomen 
audiveriraus ,    exspectetur    et  pronoraen  praemissum  qua.si  pendeat, 
dum  ipso  subiecto  excipiatur.      atque    cum    saepissime    inveniamus 
vocem  in  initio  sententiae  positam  artissime  coniimctam  esse    cum 
ultima ,    minime    debemus    mirari    quod  saepe  pronomen  vel  attri- 
butivum ,    a  quo  sententia  incipiat,  a  subiecto  in  fine  posito  exci- 
pitur  non  uno  sed  duobus  verbis  intermissis,  ut  hoc  loco  : 
Aen.  V,   19  m  u  t  a  t  i  |  transversa  fremunt  et  vespero  ab  atro 
consurgunt  |  v  e  n  t  i. 
iibi  praeter  ea  quae  dixi  caesuris    efficitur ,    ut    duae    illae    voces 
quae    subiectum    continent    integri    vei'sus     temporibus     intermissis 
continuo  ordine  inter  se  coniungantur  idque    cursu    versuum    indi- 
cetur.     altero  loco  accedit  etiam   structurae  responsio  artissima : 

II,  53  insonuere  cavae  |  g-emitumquc  dedere  cavernae. 
vel  etiam  ad   subiectum,    cui  in   parte  jjriore  vox   aliqua  praemissa 
est,  altera  vox   adiectiva  in  posteriore  parte  accedit : 

georg.  III,  255  ipse  ruit  dentesque  Sabellicus  exacuit  sus. 
in  Aeneide  similis  ordo ,  sed  paulo  audacior  invenitur ,  ubi  in 
priore  parte  genetivus  a  subiecto  pendens  praemittatur : 

IV,  351  sq.  me  patris  Anchisae  j,  quotiens  umentibus  umbris 
nox  operit  terras  ',  quotiens  astra  ignea  surgunt, 
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adnionet  in   soinnis  \  et  turbida   terret  itnafro. 
hoc  (|Uoque  loco  caesuris  fit  ut  facillime  percipiamus  verba   patris 
AnclUmc  cum  verbis  turhida   imogo  esse  coniungenda.      neque   cae- 
sura  minus  valet  Aen.  I,  712  sq.  : 

praecipue  infelix  |  pesti  devota  futurae 
explori   mentem  nequit  ardescitquc  tuendo 
P  h  o  e  n  i  s  s  a  et  pariter  puero  dcmisque  movetur. 
genetivus  et  adiectivum  praemittuntur : 

Aen.  VII,  404  furit  iutus  aquai 

fumidus  at((ue  altc  spumis  exuberat  amnis. 
Quibus  omnibus  locis  cum  co  sob»  figura  cfficiatur  quod 
subiecto  in  fine  duarum  sententiarum  p(»sito  vox  ali(|ua  cum  eo 
coniungenda  in  priore  membro  praemis.sa  e.st ,  aliis  locis  figura 
dicenda  esset ,  etiamsi  pronomen  vel  attribiitivum  non  praemit- 
teretur.  ex  georgicis  quae  comparari  possunt  eius  generis  omnia 
eo  tantum  a  versu  ex  georgicis  supra  adscripto  (III,  H7)  differunt 
quod  attributivum   ali(|Uod  pracmissum   est : 

g.    III,   303  cum   frigidus  olim 

iam  cadit  extrenio(|ui'   inrorat  a^juarius  anno. 
IV,  419  quo  plurima  vento 

cogitur  inque  .sinus  scindit  sese  unda  reductos. 
(jui  versus  fere  repetitus  invenitur  Aen.  I,  160: 

quibus  omnis  ab  alto 
frangitur  inque  sinus  scindit  sesc   unda  reductos. 
neque    observatione    indignum  est  .    (|Uod     adiectivum    praemissum 
eundem  prioris  versus  locum  habet  quem    ipsum    subiectum    tenet 
alterius. 

Paulo    liberior    iam    ordo    fit ,     ita    tamen   ut  subiectum  post 
altorum   verbum  positum  sit,  his  versibus  Aeneidis  : 

V,  202  nam({ue  furens  animi  |  dum  proram  ad  saxa  suburget 
interior  spaf/oque  subit  j  Sergestus   iniqiio, 
IX,   o21    parte  alia  horrendus  visu  quassabat   Etruscara 

pinum  et  fumiferos  |  infert  Mezentius  ignis. 
XI,   'j59  r|uales  Threiciae  cum  flumine  Thermodontis 
pulsaut  et  pictis  \  bellantur  Amazones  artnis. 
ceteris    locis    audacia    eo    augetur    quod    subiectum    a.  x.  positum 
antecedit  verbum; 


58 

Acn.  II,  418  saevitque  tridenti 

spumeus  atque  imo  |  Nereus  ciet  aequora  fundu. 
XII,  784  rursus  in   aurigae  faciem  mutata  Metisci 

procurrit  |  fratrique'  en.sem  j  dea  Daunia  reddit. 
et  prorsus  similiter  dictuni  est  V,  527: 

caelo  seu  saepe  refixa 
transcurrunt  [  crinemquo  |  volantia  .sidera  ducunt. 
atque    videmus    caesura    eftici,    ut   quae    icmiungenda    .sint   facilius 
auribus  percipiantur.      alia  ratio  uni   inest  versui  I,   695: 
iamquc  ibat  \  dicto   parens  |  et  dona  Oupido 
regia  portabat, 
ubi  ordu  eo  facilius  perspicitur,    quod    j)articipium    subiecto    prae- 
missum  in  caesura    positum    est ,     cum    ipsum     subiectum     versum 
terminet.     adiungam   versu.«,     quibus    elcgantia    maior  quaedam  ex 
liac  figura  petita  sit : 

VIII,   461   nec  non  et  gemini  |  custodes  limine  ab  alto 

praecedunt  gressumque  I  canes   comitantur  erilem. 
cancs    enim    ad    suam    appositionem,    quam  dicunt,    ciistode^  retra- 
hatur    necesse    est ,    quoniam     quae    sit    sententia  non  prius  intel- 
legitur     quam    ipsum    subiectum    canes    legimus.      sic  igitur    poeta 
voluit  verba  coniungi :    gemini  canes,  custodes ;    quod    caesura    pri- 
maria     post    adiectivum    gemini    posita    indicatur.     atque  sententia 
haec  e.st :     etiaui   canes,  quamquam,    ut  custodes  decet,  alias  limen 
relinquere  non  solent,  erum  comitantur.      quae  autem  obiter  tantum 
dicit.  poeta  eo   modo  quasi   altiore  loco   po.-<uit,    ut  caesuris,    quas 
indicavimus,    includat  ^).      simile  genus  figurae  est,  ubi  nomen  ap- 
positum   aliquod   vel   attributivum,  quod  ad  subiectum  priori   verbo 
adiectum  pertineat,   alteri   verbo  adiectum  est,  ut  his  locis  : 
VII,   620  tum  regina  deum  j  caelo  delapsa  morantis 
impulit  ipsa  manu  portas  et  cardine  verso 
belli  ferratas  rumpit  Saturnia  postes. 


1)  locum  simili  i'atione  compositum  explicavit  Iveo  1.  s.  p.  21 : 
Tibull.  I,  1.  17  pomosisque  ruber  custos  ponatur  iu  hortis 
terreat  ut  saeva  falce  Priapu.s  aves. 

quo  loco  IjBo  docuit  adiectivum    ruber   potiiis  ad   nomen  dei    quam   ad 

appositionem  pertinero,  ut  sit :   ruber  Priapus  custos  ponatur  in  hortis. 

eo  autem  hic  locus  Tibulli  ditfert,   quod  nomen  ex  sententia  secundaria 

retrahitur, 
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IX,   124  cunctatur  et  amuis 

rauca  sonans  |  revocatque  pedem  Tiberinus  ab    alto, 
VIII,   481    lianc  multos  florenteni  annos  |  rex  deinde  superbo 
imperio  et  saevis  tenuit  Mezentius  armis. 
IX,   G59  adgnovere  deum  proceres  j  divinaque  tela 

Dardanidae  pliaretranujue  fuga  senserc  sonantem. 
VI,   473  coniunx   ubi   jiristinus  illi 

respondet  curis  aequatque  Sycbaeus  amorem. 
ubifjue  autem  praeter  IX.   (5.")9,  quo  loco    adiectivum  retrabendum 
in  initio  vcrsus  deprebendimus,    altera    pars  subiecti   post  alterum 
verbuni    positum    est,    quo  species  tigurae  fit  ei  formae  simillima, 
cuius  exemplum  supra  explicavimus  georg.  v.   III,  87. 

lam  quaeres,  quae  tanta  mole  locorum  coacta  mibi  videar 
effecisse.  primum  verisimile  fit,  cum  apud  j)rioris  aetatis  jioetas 
eadem  figurae  forraa  perraro  inveniatur '),  nisi  quod  saepe  sub- 
iectum  ex  sententiis  secundariis  retrabendum  est,  Vergilium  inter 
primos  eam  colui.sse;  Lucretius  cnim  subiecti  retrabendi  eam  for- 
mam,  qua  attributivum  aliquod  in  jiriore  jiarte  jiraemittatur,  om- 
nino  non  babet.  posterioris  autem  tempori.s  poetas  Ovidium, 
Valerimn,  Statium  eius  generis  multa  exempla  babere  non  mira- 
beris.  e  quibus  singulis  terna  exempla  addam,  ut  videas  eorum 
rationem  similem  esse. 

Ov.  met.  VI,   189  donec  miserata  vagantem 

'bospita  tu  terris  erras,  ego"  dixit  'in   undis' 
in.stabilemque  locum  |  Delos  dedit. 
VI,   231  veluti   cum   praescius  imbris 

nube  fugit  vi.sa  pendentiaque  undique  rector 
carbasa  deducit. 
XIV,   781  unam  tamen  ijjsa  reclu.sit 

nec  .strepitum  verso  |  Saturnia  cardine  fecit. 
niulto  frequentior  etiam    est    ea   tigura    aj)ud   Valeriura,    ex    quo 
baec  tria  exempla  adscribo  : 

Argon.   I,   111  quos  talibus  amens 

insequitur  solito.sque  novat  |  Saturnia  questus. 
111,   10  primas  coniunx   Percosia  ve.stes 

quas  dabat  et  picto  |  Ciite    variaverat    auro. 


1)  vide  quae  Leo  congessit  1.  s.  j).  23  sq.  et  21. 
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IV,   2bG  pervigil   ut  cum 

artiticum  notat  usquo  mnuus  et  fulmina  Cyclops 
prosubi^it. 
ex   Stati   Thebaide   deuique   haec   tina   exeuipUi   addo  : 
II,   137  ilH   roseus  |  per  mibila  seras 

advertit  flammas  alienumque  aetliera  tardo 
Lucifer  exit  equo. 
VII,   466   it  geminum  excutiens  |  anguem  et  bacchatur  utrisque 
Tisiphone  castris. 
VIII,   iHl    prima  videt  caramque  tremens  |  locasta  vocabat 
Ismenen. 
Alterum    hoc    ex    tot    locis    congestis    puto    apparere:    quae    apud 
Vergilium    aliosque    poetas    Latinos    primo    quidem    obtutu    ordine 
nimis  intricata  videntur  es.se,    ut  sint,    qui   tantam  in  verbis   collo- 
candis  intricationem  vituperent  ut  egestate    serraonis    effectam,    eis 
non  offenduntur   ii ,     qui    aures    habent    ad    cursum  versuum  per- 
cipiendum     aptas ,     ut    habebant     antiqui     nostris    multo    aptiores. 
quin  etiam  apud  Vergilium    nonnumquam    lepidum    artificium    tali 
ordine  effici  et  demonstrasse  me  puto  et  facile   in   aliis    locis    de- 
monstrari  potest. 

OapTit  IV. 
De  zeugmatis  geiiere  quodani. 

Figm'ae  a~6  v.otvoo  tandem  rolictae  ea  ratio  est ,  ut  vox  ad 
duo  nomina  vel  verba  quae  pei*tineat,  alteri  tantum  adiecta  sit  et 
siniul  ad  prius  subaudiatur.  quo  cum  fiat ,  ut  aliquid  a  poeta 
cogitatum  supplendum  sit,  nonnumquam  audacia  loquendi,  quae 
huic  figurae  inest,  eo  augetur,  ut  voeis  alia  forma  supplenda  sit 
quam  quae  postea  alteri  membro  adiecta  audiatur,  vekit  adiecti- 
vum  alio  ca.su  retrahendum  est : 

Aen.  VIII,  57     ipse  ego  te  ripis  et  recto  flumine  ducani. 
et    multis    aliis    locis   supra    coUatis.      idem   saepe  fit   verbo  finito, 
scilicet    ut    alio  numero    vel  etiam  aliter    declinatum    subaudiatur, 
ut  his^): 


1)  vide   Leo    1.  s.    p.  .37.  id    sienus    tigurac   rum  anaphorae  fornia 
coniun^i  solet.     conferas  : 
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Aen.   III,    iOH   liunc  socii   mnreni  sacroniin,   Ininc  ipse  tenefo. 
XI,   57  ei   mihi,   quautum 

praesidium  Ausonia  et  quantum  tu  perdis  lule. 
quin  etiam  tempore  mutato  verbum  retrahendum  est: 
XII,  96  te  maximus  Actor, 

te  Turni  nunc  dextra  gerit  ^). 
Sed  obiter  tantum  lioc  tetigi  ^),  ut  appareret  non  .sine  ratione 
disputationi  de  figura  aTTO  xoivoO  adnecti  quod  iam  tractabo : 
scilicet  nonnumquam  tit,  ut  verbum  a  quo  duo  obiecta  dependeant, 
uni  tantum  satisfaciat ;  quod  noveUi  grammatici  zeugma  nominare 
.solent.      ita  de   Daretc   cum   Entello  pugnante  dicitur  : 


VIII,  298  ncc  te  uUae  facies,  non  tenuit  ipse  Typhoeus. 
X,  534  hoc  patris  Anchisao  nianes,  hoc  sentit  lulus. 
Georg.  IV,  516  nuUa  Venus,  non  ulli  aniinum  tlexere  hyinenaei. 

coiitrarium    genus,    ut    cx    partc    anteccdente    verbuin  aliter  declinatum 
suliaudiatur : 

Aen.  VIII,  518/9  Arcadas  hnic  eciuites  l»is  ceiitum,  robora  pubis 
lecta  'dabo  toti(ipmi|ui'  siu»  til)i  nomiiic  Tallas. 
(vide  adnotationem  Coiiingtoni.) 

eclog.  VIII,  82  Daphnis  me  malus  urit,  ego  hano  in  Daphnide  laurum. 
,  quibus  verbis  Theocriti  versum  vertit  II,  23  : 

Aihfi^  s|/    'yvtot^ev,  £-jii)   5'  srt  A^Acptot  o-iccvctv 

1)  recte  Servius  explicat :  subaudimus  'uniea  f/erere  consueveraV  ; 
ex  verbis,  fiuae  sequuntur,  tiunc  gerit  in  priore  parte  subauditur  anteu 
gessit;  ncque  Ribbeckius  proponere  debebat :  non  maximus  Actor.  si- 
militer  verbum  in  sententiam  secundariam  retrahendum  aliud  terapus 
fiagitat : 

ecl.  VII,  22  quale  meo  Codro,  concedite, 

VI,  69  hos  tibi  daut  calamos,  en  accipe,  Musae, 
Ascraeo  quos  ante  seni. 

2)  infinitivi  forma  saepe  ex  verbo  sententiae  primariae  in  secun- 
daria  supplenda  est : 

V,  813  tutus,  quos  optas  portus,  accedet  Averni. 
quos  optas  scil.  eum  esse  accessurum. 

VI,  31     partem  opere  in  tanto,  sineret  dolor,  Icare,  haberes 
IX,  30U  per  caput  hoc  iuro,  per  quod  pater  ante  solebat. 

X,  628  quid  si  quae  voce  gravaris, 

mente  dares  ? 
if.  Leo  1.  s.  p.  47  sq.  32  sq. 
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Aen.  V,  111  miiic  lio.'-,  miiic  illn^  aditiis  oujucmi|ue  jjeicrrat 
urte  lucum. 
post  aditus,  t|Uod  /ios,  illos  antecedit,  verbum  desideramus;  sed 
sequitur  cum  verbo  tertium  obiectum  partieula  que  adiunctum : 
neque  pererrat  est  verbum,  (|uod  ad  aditHS  desideraraus ;  potius 
aptum  esset  temptat.  facilius  autem  tale  supplementum  fit,  quod 
sententiae  inclinatio,  quae  hoe  modo  facta  est,  eo  indicatur  quod 
tertium  obiectum  non  ut  eetera  nunc  particula,  sed  copulativa  qzie 
adiuugitur.      hic  versus  fere  repetitu.s  est : 

Aen.  XI,  766   hos  aditus  iamque  lio.s  aditus  omnemque  pererrat 
undique  circuitum. 
neque    dubitari    debet,    quin  poeta  in  perfeetis  habuerit  versum  a 
Ribbeckio  post  Bryantium  damnatum   IV,   375  : 

amissam  classem,  |  socios  a  morte  reduxi. 
quae  verba  sunt  Didonis,  quae  graviter  mente  turbata  Aenean 
perfidiae  et  animi  ingrati  coarguit.  atque  hoc  loco  id  ipsum  quod 
particula  copulativa  deest  efficit  ut  facilius  aliud  verbum  ad 
amissam  classem  subaudiatur  quam  quod  alteri  accedit  •,  neque 
enim,  si  pro  verbis  a  morte  reduxi  aliud  verbum  positum  esset, 
quod  etiam  facillime  ad  alterum  obiectum  amissam.  dassem  retra- 
heretur,  tamen  ne  id  quidem  satisfaceret.  quod  etiam  sensit  Peerl- 
campius ,  qui  suo  ingenio  usus  coniecit :  a  flammis  dassem ,  socios 
a  morte  reduod ;  sed  coniectura,  quamvis  lepida  sit,  est,  ut  solet, 
inutilis.  certe  poeta  voluit  ex  verbo  alteri  obiecto  optime  aptato 
ad  prius  subaudiri  verbimi  aliquod  latiore  sensu,  quale  est  servavi. 
res  sirailis  est: 

VIT,   779   cornipedes  arpentur  equi,  quod  litore  currum 
et  iuvenem  monstris  pavidi  effudere  marinis. 
VII,   430  et   Plirygios,   qui  flumine  pulchro 

cousedere,  duces  |  pictasque  exure  carinas. 
VII,    <592   quem  neque  fas  igni  cuiquam  |  nec  sternere  ferro. 
nam  effudere  tantum  quadrat  ad  iuvenem,    neque  d\ices  exure  qua- 
drat    neque    sternere    igni    coniunctio    est    tam    apta    quam  sternere 
ferro.     simile  quiddam  accidit  II,   258: 

inclusos  utero  Danaos  |  et  pinea  furtim 
laxat  claustra  Sinon. 
ubi   apparet  sententiac  inclinationem  factam  esse  ab  cis    qui    clau- 


diiutur  iu  ea  (juibiis  clauJuutur 'j,  ut  seruioue  petlestri  «t :  iii- 
clusis  Danais  iSinon  claustra  laxat.  huc  etiam  trahendi  sunt 
versus,  de  quibus  granuuaticos  antiquos  disputasse  apparet  ex 
disputatione  ficta  apud  Macrobium,  sat.  VI,  8,  1  et  Gellii  V,  8 
ex  eisdem  scholiis  hausla,  scil.  versus  Aen.   VII,   187  : 

ipse  Quirinali  lituo  parvaque  sedebat 

succinctus  trahea. 
ex  vocc  sucdnctus  ad  Htuo  subaudiri  debet  participiuui  vel  ad- 
iectivum  quale  est  insignis  '^).  quautopere  ctiani  in  liis  recitatio 
ad  sensum,  quem  voluit  poeta  efficere,  iuvet,  ex  caesuris  cognoscas 
eis  ipsis  locis  positis,  quihus  verbuui  desideratur ^).  neque  casu 
factum  esse  puto,  ut  fere  omnibus  locis  verbum,  (juod  ad  alterum 
tantum  obiectum  quadrat,  adiectiv(j  et  substantivo  quasi  invol- 
vatur ,  quo  vincuUmi  inter  verbum  et  substantivum  artius 
astringitur. 

Idem  genus  zeugmatis  apud  alios  poetas  Latinos  perraro  in- 
venitur.  Propertii  poetae  Vergilii  ingenio  admodum  adfinis  locos 
similes  tantum  indicavit  Rothstein  ad  el.  I,  20,  10  sq.,  quorum 
audacissimum  exemplum  adscribam,   III,  31     1:3: 

altera  deiectos  Parnasi  vertice  Gallos, 

altera  maerebat  funera  Tantalidos. 
ex  S  t  a  t  i  o  unum  locum  adscribere  possum 

VI I,  4ti0   hi   precibus  (|uestu(jue  deos,   hi   Martia   tela 
bclligerosquc  horlantur  equos. 
singularis    etiam    apud    Valerium    ea    audaciu    zeug^atis    est, 
quam   invenimus  VIII,   254  : 


1)  aliud  est  IX,  225: 

laxabaut  curas  ot  rorda  obHta  laborum. 
quoniain    verbum    laxabant    ad     utruraque    obiectum     sensu     translato 
quadrat. 

2)  cf.  Leo,  Senecae  trag.  I.  p.  lU. 

3)  non  huc  pertinet  VIU,  529  : 

per  sudum  rutilare  vident  et  pulsa  tonare. 
similis  confusio  sensuum  est  VIII,  3G0  : 

passimque  armenta  videbant, 

Romanoque  foro  et  lautis  mugire  carinis. 
est  quod  graecc  dicitur  ;j.eT';>,T,'|-i?  alz^r^-itw,,  de    qua  vide    Norden    1.  s. 
p.  200. 
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jiar.'*   veiibus.   jiars   uiKlaiiti    ilcsjnnnaf    aciio. 
sed     noii     cum     Laiigeuo    fluliitauiluui     cst.     utruui     ex    despumaudi 
verbo    ad    veribns    supplenda    sit    notio    tigendi    an    assandi,    nam 
certe    verbo    desjmmat    coniuncto     cum    notione    in.strumenti    nihil 
respondere  potest  ad  rcrilKs  nisi   notio  nssandi  vel  coquendi. 

Huic  generi  zeugmatis  adfiuis  evadit  compositio  ,  ubi  duo 
obiecta  ita  ab  uno  verbo  depeiident,  ut  ad  alterum  seusu  proprio 
ad  alterum  translato  quadret.  ([uam  compositionem.  cuius  in  usu 
Ovidius  ^)  luxuriat ,  Vergilius  niulto  cautius  usurpavit.  ut  solet 
(juae  artiticia  rhetorica  sapiunt  : 

Aen.   1,   .'560  his  commota  tugani   Dido  sociosque  parabat. 
I.  78  tu  .sceptra  lovemque 

concilias. 
V,   508  pariterque  oculos  telumqiie   tetendit. 
VII,  407  consiliumque  omnemque   donium  vertisse  Latini. 
XII,   030  ille  humilis  supplexque  oculos  dextramque  precantem 
protendens, 
ut    his    locis    duo     obiecta    zeugmatis   genere    quod    dixi  coniimcta 
sunt,  sernio  eandem  audaciam   alio  modo  aflFectat  II,   654  : 

inceptoque  et  sedibus  haeret  in  isdem. 
et       X,   691  atque  omnibus  uni, 

uni   odiisque  viro   et   telis  frequentibus  instant. 
nonnumquam    alterum    obiectum     accedit    praepo.sitione     ciim    con- 
iiinctum,  velut 

Aen.  II,   688  et  caelo  palmas  cum  voce   teteudit '). 

III,   176  tendoque  supinas 

ad  caelum  cum  voce  manus. 
X,   667   et  duplicis  cum  voce  manus  ad  sidera  tendit. 
nam  manm  cum  voce  tendit  eodem  modo  pro  7nanus  et  vocem  tendit 
dictum    est    quo   Aen.  II,   378    obstipnit    retroque   pedem    cum   voce 
repressit,    nihil    esse   potest  nisi  'pedem  et  vocem  repressit.      audacis- 
sima  eius  dictionis  exempla  Ovidius  habet,  qualia  sunt : 

met.  II,   601   et  pariter  vultusque  deo  plectrumque  colorque 
excidit. 


1)  exempla  multa  collegit  Leo  Seu.  trag.  I  p.  198. 

2)  imitatus  est  Stat.  Theb.  VIII,  146 : 

frustraquo  manus  rum  vocc  tctcndit. 
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11,   312  pariterqiie  animaque  rotisque 

expulit. 
multum  abest,  ut  ea,  quae  ex  Valerio  et  Statio  comparari  possimt, 
audaciam  Ovidianara  aequent  (cf.  Leo  1.  s.  p.  199);  sed  rem 
notam,  qua  Latiuos  minus  ot!cnsos  esse  quam  nos  ex  eo  apparet 
quod  ea  nonnumquam  etiam  in  pedestri  sermone  invenitur,  diutius 
tractare  iam  supersedeo. 


Caput  V. 
De  structurae  quadam  incliiiatione. 

In  zeugmatis  <^encre ,  de  quo  in  capite  antecedente  egimu.s, 
dici  potest  fieri  quundam  sententiae  inclinationem,  qua  verbum, 
quod  ad  obiectum  priore  loco  positum  desideretur,  ita  detorqueatur, 
ut  ad  alterum  tantum  quadret.  hoc  vero  capite  pauca  addemus 
de  ipsius  structurae  inclinatione  quadam,  cuius  duas  formas  discer- 
nam.  altera  enim  est  quae  duas  structuras  miscet ,  altera  qua 
structura  abrumpitur  et  avaxoXouO-ov  quod  dicitur  evadit. 

Prioris  generis  exemplum  proferam  Aeu.  VII,  197: 
quid  petitis  ?  quae  causa  rutes  aut  cuius  egentes 
litus  ad  Ausonium  tot  per  vada  caerula  vexit  ? 
ubi  poeta,  postquam  dixit  quae  caw.sa  rntes,  ad  quae  verba  desi- 
deratum  verbum  finitum  in  fine  alterius  versus  sequitur  ''vecoit\  ser- 
monem  alia  vocc  interro<;ativu  deflectens,  quae  indicavit  verbis 
quae  caiisa,  magis  definit.  atque  cuni  ipsi  interroganti  certum  sit 
egestatem  aliquam  Troianos  egisse ,  tamen  non  pergit  aiit  cuius 
rei  egcstas,  quod  sane  post  verba  quae  causa  vile  esset ;  immo 
siniul  cogitationem  u  navibus  (rates)  detorquet  ad  bomines,  quod 
interpretes  fefellisse  videtur  (cf  Conington).  sic  tantum  ad  rates 
omittere  potuit  vestras,  quoniam  qui  sint  illi  egentes  (scil.  vos) 
apparet  verbo  quod  antecedit,  quid  petitis.  neque  silentio  praeter- 
mittendum  erat  mire  dictum  esse  quae  causa  vexit ;  scilicet  ver- 
bum  quod  optimc  quadrut  ad  rates,  translatum  esse  ad  causatn. 
tota  autem  sententiae  conipositio  non  tam  studio  atque  consilio 
intricata   quam  cogitandi   rationi  poetae  aptata  est ,  qua  sententiae 
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inter  se  confusae  sunt ;    atque  si  poetae  vestigia  relej;imus,  earum 
expHcatio  hacc  est :    quae  causa  rates  vestras  ....   egit,  vel  po- 
tius   cuius  rei  egetis,  quod  ratibu.s  liuc  vecti   estis  V  ') 
Simplicior  deflexio  de  re  in  hominem  tacta  est : 
VI,   140.  sed  non  ante  datur  teHuris  operta  subire 

auricomos  quam  qui  decerpserit  arbore  fetus. 
de  quibus  verbis  conferas  quae  dixit  Norden.     duae  enuntiationes 
duplicis  structurae  confusione  compressae  suut,    videlicet   non    ante 

datur    miquam   siibire    quam decerpserit    et    nemini    datur 

nisi  qui  ....  decerpserit.     huc  etiam  trahi  potest  VIII,   5G0  : 

o  mihi  praeteritos  referat  si  luppiter  annos, 

qualis  eram,  cum  .... 
nam  post  verba  prioris  versus  pergit,  (juasi  dixerit  o  ntinam  lup- 
2)iter  me  talem  reddat.  anacoluthi  autcm  genus  esse  dicere  licet, 
quoniam  eoruni  locorum  commune  est  quod  aliquid  poeta  nova 
cogitatione  aliqua  inductus  structuram  inceptam  dereliquit.  talia 
autem  poetis  Vergilium  sectatis  non  inter  imitabilia  esse  mani- 
festum  est. 

Quam  alteram  formam  huius  inclinationis  supra  dixi,  ea  est, 
ut  anacoluthum  fiat  enuntiatis  ita  ordini,  quem  coeperat,  insertis, 
ut  poeta  constructionem  initam  denique  oblitus  quasi  relinquat. 
atque  hoc  genus  anacoluthi  notum  est  ex  Lucretio,  quem  cum 
abundet  enuntiatis,  quae  siut  alia  aliis  siibiuncta  vel  iutricata,  in 
tale  artilicium  quasi  coufugisse  non  mireris.  de  quo  legas  quae 
disseruit    Brieger    prol.    p.  XXI  sq.    et    Heinze    in   primis  ad   III 


1)  Vei'giliaiiuni  est  verba  ita  inter  se  componere,  ut  is  solus,  qui 
totum  spectet  et  (piomodo  verba  coUocata  alia  ad  alia  pertineaut  et 
notione  sua  valeaut,  quae  sit  sententia  intellegat.  conferas  quae  dixi- 
mus  p.  46  de  Aen.  V,  325  sq.  confusio  ea  notionum  quomodo  iieri 
possit,  ex  his  quoque  videas : 

Aen.  VIII,  260  et  angit  inhaerens 

elisos  oculos  et  siccum  sanguine  guttur. 
ubi  anyit  elisos  oculos  uon  proccdere  iure  dicit  Servius,  neque  taraen 
coniectura,  quam  in  codicibus  vulgaribus  fuisse  Servius  testatur,  elidens 
recipienda  est.  poeta  angit  elisos  oculos  dicere  ausus  est,  quod  statim 
sequitur  et  siccum  sanyuine  guttur,  ex  quibus  appareat,  quomodo  verba 
antecedentia  intellegenda  shit;  scilicet  seutcntiam  esse :  angit  inbaerens 
guttur,  ut  siccum  sanguine  tiat  et  oculi  elidantur. 
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425  sq.  ^).  lioc  modo  continuationem  intemimpere ,  quod  apud 
Liicretium  noununiciiiuiii  nej^^legeutia  quadam  fieri  negari  nequit,  a 
Vergilii  sermone  non  ulienuni  e.st.  sed  itu  huiusmodi  auacolutho 
usus  est,  ut  neglegentia  id  factum  esse  uuUo  modo  dicere  possis. 
Atque  non  agam  de  anacoluthi  genere  -),  quale  est  eclog. 
VIII,  6 

Tu  mihi,  seu  magni  superas  iam  saxa  Timavi, 
sive  oram  Illyrici  legis  aequoris  —    en  erit  umquam 
ille  dies,  mihi  cum  liceat  tua  dicere  facta? 

de  quo  loco  Vahlen  di.s.seruit  in  indice  lectionum  1888  p.  6  (cf. 
etiam  Leo  ad  Culicis  versus   20  sq.). 

Notum  est,  quantopere  Vergilius  a  Lucretiana  sententiarum 
continuatione  per  multos  versus  tractu  abhorreat.  itaque,  ubi  or- 
dini  incoliato  mentem  iu  aliam  cogitationem  flectens  alia  enun- 
tiata  intermittit,  ne  circuitus  longior  fiat,  constructione  priore  re- 
licta  denuo  initium  sententiae  facit.  quod,  ut  facili  exemplo  utar, 
ilhi.stratur  versibus  Aen.   XII,   861    sq.  : 

postquam  acies  videt  Iliacas  atque  agmina  Turni, 
alitis  in  parvae  subitam  collecta  figuram, 
quae  quondam  bustis  aut  cuhninibus  desertis 
nocte  sedens  serum  canit  importuna  per  umbras, 
hanc  versa  in  faciem  Turni   se  pcstis  ob  ora 

fertque  refertque  sonans 

ubi  euuntiatum  relativum,  quo  ales  illa  funebris  depingitur,  efflcit 
ut  apodosis  denuo  repetat  (j[uae  iani  dicta  sunt.  iam  paulo  iu- 
tricatior  est  ordo    Aen.   V,   704: 

tum  senior  Nautes,  unum  Tritonia  Pallas 

quem  docuit  multuque  insigneni   reddidit  arte, 

—   hac  '')  responsu  dubat,  vel   quue  portenderet  ira 


1)  cui  Giussani  coniectura  Laclimanni  in  vorsum  428  recepta  iam 
pro  nam  non  suo  iure  repugnat. 

2)  plane  oniittero  possum  anacohitbi  genus  apud  Vergilium  fre- 
quentissimum,  quud  in  enuntiatis  relativis  inveuitur,  de  quo  vide  Wag- 
neri  quaest.  Virg.  p.  555. 

3)  traditura  est  haec  in  omnibus  codd.  praeter  Bern.  184,  qui  habet 
hac.  (juomodo  haec  in  codices  iirepserit  facile  intellegitur ;  nempe 
scriptum    est    pro  hac    a    librariis  qui  verba  ut  neynius  coniungebant: 
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magna   deiim  vel   (|Uac  fatoruni   ])0.sceret  orilo,  — 

isque  his  Aenean  solatus  vocibus  infit  : 
nam  post  verba  tum  senior  Nautes,  cum  iam  exspectentur  quae 
versu  708  deni(|ue  legimus  {solatus  vocibus  infit),  poetae  in  mentem 
venit  uliquid  de  Nauta  eiusque  arte  inserere,  quod  faoit  primum 
enuntiato  relativo  umitn  Tritonia  Fallas  quein  ,  .  .  .  arte ;  neque 
his  satis  dixisse  sibi  visus  per  pareuthesin,  qualis  sit  eius  ars  va- 
ticinandi,  ostendit,  duas  res  etiam  apud  alios  distinctas  indicans '). 
sane  parenthesis  exstat;  nullo  enim  modo  ordo,  sic  ut  Heynius 
voluit ,  continuatus  stai'e  potest :  tum  senior  Nautes  ....  haec 
responsa  dahat.  praeter  imperfecti  formam  dahat  maxime,  ne 
hunc  esse  ordincm  putemus,  impedit  quod  sequitur  vel  quae  porten- 
deret  ira  magna  deum,  de  qua  re  nuUum  vcrbum  postea  legimus. 
ergo  recte  ,parenthesin  indicaverunt  (jossrau,  Henry,  Conington, 
Ribbeck.  dahat  autcm  certe  de  Nauta  dictum  est,  neque,  quod 
quidem  voluut  Henry  et  Conington,  haec  (scil.  Pallas)  subiectum 
est.  ipse  Nautes  arte  a  Pallade  accepta  pracditus  rcsponsa  dabat. 
nam  responsa  dare  non  sohnn  de  deis ,  ut  Conington  et  Henry 
contendunt,  sed  aequo  iure,  quoniam  est  vocabulum  iureconsul- 
torum ,  de  vatibus  ^)  usurpatur ,  qui  consulti  deorum  voluntatem 
indicant.  itaque  cum  non  Palladis  sed  Nautae  ars  vaticinandi 
laudetur,  scribendum  est  hac  (scil.  arte  a  Pallade  acccpta).  ne(jue 
Conington  recte  putat  vocem  relativara  qioae  cum  substantivo 
quod  est  responsa  ita  coniungendam  esse,  ut  sentcntia  evadat:  vel 
quae  responsa  portenderct  ira  deoruin  vel  quae  (^responsa)  fatoruni 
posceret  ordo ;  potius  in  unum  conqirehendcnda  sunt  verba  responsa 
ddbat,  e  quibus  facile  sumas  verbura  dicendi  ad  sequentia  sup- 
plendum,  et  sententia  haec  cst ,  hac  (arte)  responsa  dabat,  quibus 
nuntiabat  vel  quae  .  .  .  .  et  q.  s.  sed  ut  tandem,  unde  degressi 
sumus,  revertamur:  ordo,  qui  incipit  a  verbis  tum  senior  Nautes 
intermissis  aliis  sententiis  versu  708  non  continuatur,  sed  denuo 
incipit  isque  Jiis  Aenean  solatm  vocibus  infit. 


tum  senior  Nautes  ....  haec   responsa    dahat,    (pKuI  millo  modo  lieri 
posse  supra  demonstravi.     hac  recte  restituit  Dietschius  tlicol.  Verg.  28. 

1)  Gossrau    comparat  Claud.  de    bello    Get.  172    seu  fata  vocabant 
seu  gravis  ira  deum. 

2)  cf.  YI,  82  vatisque  ferunt  responsa  per   auras.     et  VI,  44   unde 
ruunt  lotid  m  voces  responsa  Sibyllae. 
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Paulo  alio  raodo  ad  constructionem  derelictam  post   ambages 
artificiosas  reditur  I,   23  sq. : 

id  metuens  veterisque  memor  Saturuia  belli, 
prima  quod  ad  Troiam  pro  caris  gesserat  Argis; 
nec  diim  etiam  causae  irarum  saevique  dolores 
exciderant  animo,  manet  alta  mente  repostum 
iudicium   Pandis  .spretaeque  iniuria  formae 
et  genus  invisum  et  rapti  Ganymedis  honores  ; 
his  accensa  super  iactatus  aequore  toto 
Troa.s,  reliqnias  Danaum  atque  immitis  Achilli, 
arcebat  longe  Latio. 
hoc  enim  loco   verba,  a  quibus  initium  seutentiae   fit :     id    metuens 
veterisque  meinor  Saturnia  belli  usque    pendent,    dum    post    quinque 
versus  intermissos  recipiantur  verbis  his  accensa  super.     novo  timori, 
quem  luno  Carthagini    suae  exhibet,    altera  causa,    cur    Troianos 
persequatur,    eaque    vetus  additur  verbis  veterisque  memor  Saturnia 
belti,  prima  quod  .  .   .  et  q.  s.  quae  cum  dixisset,    iam    poetae    in 
mentem   veiiit   irae  continuandae  eam  causam  non  e.sse ,    postquam 
Troia    cajtta  sit ;    itaque  adiciendae  erant  causae,   ([uibus  commota 
tanto    in  Troianos  odio  infecta  esset ,    quod    Ht    ver.sibus   2f)   -28. 
deinde  autem  non  ad    prima    verba    revertitur,     sed    ex    eis,     quae 
modo  dixit,  alterum  iiiitium  faciens  continuationeui  interruptam  ex- 
cipit  versu  29:  his  accensa  super,   (piae  verba  respondent   verlns  in 
initio    totius    circuitus    positis     id    metuens    et  q.   s.     loco    alio    ex 
temporis  notione  defiectitur  in   comparationem: 

VIII,  407     inde  ubi   prima  quies  medio  iani   noctis  abactae 
curriculo  expulerat  somnum,  cum  femina  primum, 
cui  tolerare  colo  vitam  tenuique  Minerva 
impositum,  cinerem  et  sopitos  suscitat  ignes 
noctem  addens  operi   famulasque  ad  himina  longo 
exercet  penso,  castum  ut  servare  cubile 
coniugis  et  possit  parvos  educere  natos  : 
haud  secus  Ignipotens  nec  tempore  segnior  illo 
moUibus  e  stratis  opera  ad  fabrilia  siirgit. 
Cum   enim   poetae  in  animo    esset    dicere,    quam    maturo    tempore 
Volcanus    opus    suum    ingressus  esset,    res  ipsa,  qua  usus  studium 
ac  seduHtatem  eius  describit,    eum    ad    latiorem    enarrationem    de- 
duxit,    ut  narratioue    absoluta    optime    ex  imagine  descripta  com- 
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parationem  fecerit.  itaque  pergit  non :  eodem  temporc  ,  quibus 
verbis  coniimctionem  cum  excipere  poterat ,  sed :  haud  secus 
Ignipotens,  tamen  temporis  notionem  non  jilane  neglegens,  quod 
indicat  verbis  additis :  nec  tempore  segnior  illo.  similiter  decli- 
natio  facta  est : 

IX,   549  isque  ubi  se  Tnrni  media  iuter  milia  vidit, 
hinc  acies  atque  liinc  acies  adstare  Latiuas, 
ut  feru,  quae  densa  venantum  saepta  corona 
contra  tela  furit  seseque  haud  uescia  morti 
inicit  et  saltu  supra  venabula  fertur, 
haud  aliter  iuvenis  medios  moriturus  in  hostes 
inruit  et  .   .   .   . , 
ubi  comparatio  intermissa    eflfecit ,    ut    poeta  initii  sententiae  quae 
est    isque    vii    quasi    oblitus  post  comparationem  enarratam   denuo 
inciperet ;    haud  aliter  iuvenis  ....  Longe    aliud    est     neque    huc 
pertinet  genus  anacoluthi  in    orationibus    nonnumquara    adhibitum, 
quod    optime    explicavit    Norden    ad  Aen.    VT,   119   (p.  150    sq ), 
quoniam  in  eo  genere  ipsius  orationis  vivaeitas    et    motus    anaco- 
luthum  secum  trahit.     in  hac  vero  de    anacolutho    disputatiuncula 
locum  habent  versus,    qui  qua  arte  compositi  .sint,  iuterpretes  fal- 
lere  soleut,  Aen  V,  512  sq..  quibus  cohimbam  telo  Mnesthei  libe- 
ratam  et  in  aerem  volantem  subito  ab    Eurytione    fixam    esse    his 
verbis  narratur : 

tum  rapidus  iamdudum  arcu  contenta  parato 

tela  tenens   fratrem  Eurytion  in  vota  vocavit: 

iam  vacuo  laet  am  caelo  speculatus  et  alis 

plaudentem  nigra  figit  sub  nube  columbam. 

atque  in  his   primo   (juidem  obtutu  ofiendit  quod  post  verba  tum  ra- 

pidus,  cum  exspectemus  iam  columbam  figi,  sequitm*:  iamdudum  .... 

mcavit.     tamen  id  ,    quod  Wagner  existimat  :    hunc    locum  a  Ver- 

gilio  in  emendandis  reh*ctum  fuisse,  minime   verum    esse    arbitror, 

quoniam    unum   quidque    iu    hac    certaminis    descriptione    maxima 

arte  et  diligentia  expolitum  esse  potest  demonstrari.      attamen  ra- 

pidus   adiectivum    cum    verbo    vocavit    minime    consentire    Wagner 

recte  sensit:    velis,  inquit,  poetam  versu  514  scri^Jsisse:  fratre  Eu- 

rytion    in    vot  a    vocato,    quod    Eurytionem    tempus    vocandi 

omnino  deficit.     sed  potius  res  haec  est :    poeta  a  verbis  tum  ra- 

pidus  incipiens  cogitabat    figit,    sed    Homeri    descriptiopis    niemor 
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praeposuit  fratrcm  in  rota  rocarit ;  tiim  qiiasi  se  recipicns  pergit : 
iam  figit.  cuni  Homero  in  liac  descriptione  ^),  ut  solet,  certavit 
poeta  Latinus  atque  hac  re  ab  illo  maxime  differt,  quod  Homerica 
admirabili  arte  comprimens  id  unum  in  primis  describere  volebat : 
subito  praeter  cxsitectationem  coterorum  columbam  iam  liberatam 
esse  fixam.  quod  ut  efficeret  diversis  temporibus  verborum  usus 
est.  nam  cum  perfecti  tempus  (vocavit)  verba  antea  audita  rupit 
(510)  fugit  (512)  continuet,    nova    res  neque  exspectata    praesenti 

tempore  indicatur:  tum  rapidus figit  ^).     quae  stnictura, 

cum  sane  poeta  anacoluthi  formam  progressum  impedientem  vitet, 
tamen  quomodo  cum  anacolutho  cohaereat,  facile  videmus :  potius 
cogitationis  anacoluthum  quam  structurae  dici   potest. 

Anacoluthi  forma  ,  de  qua  modo  disserui ,  non  inter  ea  est, 
quae,  cum  certa  ratione  usitentur,  omnium  poetarum  sint :  fru.stra 
similia  ajnid  Ovidium,  a  cuius  arte  id  gonus  dictionis  alienum 
esse  non  miraberis,  noc  non  etiam  apud  Valoriimi  et  Statium 
quaeres.  contra  (juam  anacoluthi  formam  Aen.  V,  70-1  scp  (p.  67  sq.) 
explicavimus  neque  a  Valerio  neque  a  Stati  Thebaide  est  aliena. 
unus  quidem  locus  V  a  1  e  r  i  i,  quamvis  corruptus  sit,  certe  huc 
afferri  potest : 
Arg.  n,   316   tunc  etiam  vates  Phoebo  dilecta  Polyxo 

—  non  patriam,  non  certa  gonus,  sed   maxima   *** 
Proteaque  ambiguam   Pliariis  ***  ab  antris 
huc  rexisso  vias  iunctis  super  aequora  phocis    — 
haec  imis   se  condit  aquis  cunctataque  paulum 
surgit  et'')   auditas  roforons  in  gurgite  voces 
'portum  demus'   ait, 

1)  sunt  lliadis  versus  'l  870  scj.  vitavit  Vergilius  mendum  narra- 
tioni  ab  aoedo  quodam  Ilomerico  illatum,  certe  non  ab  ipso  poeta,  qui 
huius  rertaminis  argumentum  inuenit,  et  in  scholiis  quoque  vituperatum, 
qua  Achilleus  altcrum  prctium  proniittit  sc  oi  daturum  esse,  qui  vin- 
cula  columbae  telo  ruperit.  j^aulo  aliter  de  auctore  lepidao  huius 
descriptionis  iudicat  Heinze  1.  s.  p.   159. 

2)  idem  artiticium  exhibitum  est  in  alium  efFectum  Aen.  V,  181  sq. 

illum  et  labentem  Teucri  et  risere  natantem 

et  salsos  rident  revomentem  pectore  fiuctus. 
scil.  pcrfecti  tempore  (risere)  utitur,  ut  aliquid  iam  praeteritum  dcscri- 
hat,  deinde  vorbo  rident  ad  tempus  praescns  revertitur. 

3)  et  correxit  ex  tradito  ut  Koestlinus  Philol.  39,  248, 
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nam  in  versu  320  /mcc,  quod  Raehrens  rectissime  coniecit  tra- 
ditis  litteris  'saep'  inesse,  post  parenthesin,  qua  unde  Polyxo  ve- 
nerit  dictum  esse  vel  ex  verhis  graviter  corruptis  apparet,  recipit 
verha  derelicta  :  tunc  etiam  i'ates  Phoebo  dUecta  PoJijxo.  ampliore 
circuitu,  qualis  orationi  tantum  vel  magis  etiam  precationi  aptus 
est,  Statius  utitur  in  Thebaide  IX,  G12;  ubi  sermo  ita  de- 
flectitur,  ut  demonstrativum,  a  quo  apodosis  incipit,  scilicet  hunc 
(v.  622)  recipiat  nomen ,  quod  in  sententia  exstet  quasi  ohiter 
prodosi  adiecta.  prodosis  est  advocatione,  quae  est  virgo  ,  .  .  . 
catervae  (v.   608  —  611)  praemissa  : 

612 — 616   si  mihi  non  umquam  thiasi  ludusve  protervae 
noctis  et  inviso  quumvis  temerata  cubili 
uon  tamen  aut  tei-etes  thyrsos  aut  mollia  gessi 
pensa,  sed  in  tetricis  et  post  conubia  lustris 
sic  quoque  venatrix  animoque  ^)    innupta  remansi, 
deinde    non,    quae    exspectatur,    apodosis  puerum  meum  mihi  serva 
sequitur,    sed   sic  pergit  eum,  pro  quo  vota  facit,    velut  jrapsvds- 
Ttxw?  precationi  suae  inserens  : 

617   sq.  nec  mihi  secretis  culpam  occultare  sub  antris 
cura,  sed  ostendi  prolem  ")  posuique  trementem 
ante  tuos  confessa  pedes ;  nec  degener  ille 
sanguinis  inque  meos  reptavit  protiuus  arcus 
(tela  puer  lacrimis  et  prima  voce  poposcit)  ^). 
his    igitur  postquam  suam  in  Dianam  pietatem  simulque   tilii    vir- 
tutem  ostendit,    tum  denique,    quid    petat,    deae    dicit    his    verbis 
apodoain  incohans  v.   622: 

hunc  mihi  (quid  trepidae  noctes  soranumque  minantur  ?) 
hunc,  precor,  audaci  qui  nunc  ad  proelia  voto 
heu  nimium  sibi  fisus  abit,  da  visere  belli 
victorem  vel,  si  ampla  peto,  da  visere  tantum. 
non  dubitari  potest,    quin  Statius  consilio  artificium  ex  tanta  am- 


1)  animoque  P,  animumque  BM. 

2)  V.  618  prolem  P,  puerum  ceteri  codices. 

3)  hic  versus  a  Kohlmanno  uncis  inclusus,  (luamquam  deest  in  P, 
sine  detrimento  sentcntiac  (lcmi  nequit,  cum  solis  verbis  inque  meos 
reptavit  protinus  arcus  animus  bellicosus  pueri  non  satis  diluride  descri- 
batur. 


7  ;3 

bage    qiiaesiverit,    sed   videmus,  id  in  quantas    et    quam    molestas 
ambages  poetam  induxerit. 

Quae  ex  Lucretio  supra  indicavi ,  alius  generis  sunt  et  ipsi 
docendi  rationi  applicata.  neque  igitur  mirum  est  iisui  Lucre- 
tiano  prope  accedere  locos  paucos  in  Georgicis.  sic  georg.  IV, 
67,  quo  loco  docet,  quid  faciendum  sit  duobus  regibus  apiimi 
decertantibus,  postquam  coepit : 

sin  autem   ad   pugnam  exierint, 
velut     in     parenthesi    dicturus,    quomodo    ea    bella    ordiri    soleant 
pergit : 

—   nam  saepe  duobus 
regibus  inces.sit  magno  discordia  motu. 
sed   res  describenda  poetam  ita  quasi  secum  traliit,     ut    iam  initii 
oblitus  totum  bellum  diligenti.ssime  describat.      tandem  viginti  ver- 
sibus  intermissis   venit  ad  ea,  quae  ei   a  versu    67   usque   in  animo 
erat  docere : 

V.   88  sq.   verum  ubi  ductores  acie  revocaveris  ambo, 
deterior  qui  visus,  eum,  ne   prodigus  obsit, 
dede  neci. 
nullo  autem  verbo  ad  ea,   a  quibus    descriptio    incipit :     ain    aiitem 
ad   piignain    exierint,    revertitur  *).      plane    similis    est    ordo    georg. 
IV,   25 1   sq  ,  iibi   post  verba  : 

si   vero  quoniam   casus  apibus  quoque  no.strt)S 
vita  tuHt,  tristi   langueljant  corpora  morbo, 
apodosis  differtur,  ut  constructione  abrupta  describatur,     qualis  sit 
ille    morbus    apium    quibus^iue    signis  aggnoscatur  (v.   253—263). 
tum   denique  apodo.sin  audimus  v.   264: 

hic  iam  galbaneos  suadebo  incendere  odores, 
ubi   /tic  ad   sententiam  modo  antecedentem  portinet.     videmus  igitur 
rationem  anacobithi  in  georgicis    ph^ne    aliam    esse   atque    in    Ae- 
neide. 


1)  postquam  prima  parte  ( —  76)  descripsit,  quomodo  puf^nam  prae- 
parent ,  ad  ipsius  certaminis  descriptionem  pergit  versu  77 :  enjo  ubi 
.  .  .  .  Ribbeckius  67— 7(j  uncis  iacUi(lit,  ut  parenthesin  indicet ;  sed 
verba  eir/o  ubi  ....  initium  recipere  vel  continuare  vix  dici  potest, 
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Caput  VI. 

De  traiislationc  adiectivi  ot  hypallage  quadain  ei 
cogiiata. 

Dc  hypallage  et  praccipue  de  adiectivis  translatis  cum  etiam 
alii  ^)  egeriut,  tamen  spero  non  inutile  fore  ad  artem  Vcrgiliauam 
artioribus  limitibus  describendam  <iuac  cum  aliorum  tum  Jacobi 
disputationibus,  qui  iu  quaestionibiis  epicis  de  adiectivis  trauslatis 
multa  disseruit,   addere  milii  iu   auimo   est. 

luter  artificia  poetarum  notissima  est  translatio  adiectivi, 
quae  a  nomine  substantivo  eo,  ad  quod  sensu  genuiuo  quadrat, 
in  aliud  fit;  atque  cura  mirari  nequeamus  poetas  ea  figura  saepe 
iisos  esse,  ut  dictionem  cottidianam  nt  nimis  siccam  evitarent,  apixd 
poetas,  quibus  ingenium  poeticum  sit,  ubi  ea  translatio  invenitur, 
quaeritur,  an  diligentiore  interpretatione  digna  sit  quam  ea,  quae, 
iit  fieri  solet,  figura  indicata  sibi  existimat  satisfecisse.  sane  in 
attributivi  translationis  quodam  geuere  certa  ratio  inveniri  nequit 
nisi  ea,  ut  compositio  verborum  paulo  inusitatior  fiat  ideoque 
altius  sonet.    ita  Lucretius   V,   24  : 

quid  Nemeaeus  enim  nobis  nunc  maguus  hiatus 
ille  leonis  obesset  et  liorreus  Arcadius  sus  ? 
compositionem  verborum  eo  variare  studuit,  ut  adiectivum,  quod 
solet  cnm  leone  coniungi  ,  Nemeaeus  substantivo  regenti  adie- 
cerit  et  sit  Nemeaeus  hiatus  leonis.  similis  autem  translatio  adiec- 
tivi  ex  nomine  proprio  ducti,  cuius  exempla  Lucretiana  videas  ad. 
IV,  733  a  Giussanio  coUecta,  apud  Vergilium  perraro  usurpatur  et, 
ubi  invenitur,  minus  offendit  quani  compositio  Lucretiana.  nam 
Aen.  VIII,   52G: 

Tyrrhenusque  tubae  mugire  per  aethera  clangor, 
et  XII,   739     postquam  arma  dei   ad  Volcania  ventumst, 
ipsa  compositio  quae  est  Tyrrhenus  clanyor  '^)  et  Volcania  arma  niliil 


1)  ubi  do  ea  ligura  actum  sit,  videas  ox  disputatione  de  adiectivi 
enallage ,  quam  nuperrime  scripsit  Oscar  Iley  (Wolfflins  Arch.  XIV, 
p.  105  ff.) 

2)  cf.  Stat.  Tiioh.  III,  (ISO  Tyrrhenus  clamjor  ot  VI,  382  insonuit 
contra  Ti/rrhenum  murniur. 
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habet,  (juo  offendamur,  atque  ea  coniuuctione  verborum  fit,  ut 
genetivus  cum  substantivo,  de  quo  pendeat.  in  unam  notionem 
comprcliendantur  et  nobis  lingua  C4ermanica  usis  non  vertendum 
slt :  dcr  Klang  einer  tyrrhenischen  Troinpete ,  sed :  tyrrhenischer 
TrompetcnMang  et :  die  Volcanischen  Gottcsivaffcn.  item  Georg  II, 
143  Bacchi  3Iassiais  umor  est  Massikcr  Bacchussaft,  ut  g.  III,  526 
Massica  Bacchi  mnnera  est  Massil-er  Bacchusgabe.  tpiod  ideo  milii 
esse  dicendum  putavi,  quod  interprotum  nemo  de  tali  compositione 
verbum  fecit,  nisi  quod  dicunt  adiectivum,  quod  ad  genetivum 
pertineat ,  cum  nomine  regente  esse  coniunctum.  in  universuiu 
talis  ratio  adiectivonmi  nimis  ad  rem  grammaticam  exigi  solet; 
neque  minus  cavendum  est,  ne  in  adiectivis  ab  homine  in  rem 
translatis  poctam  miro  modo  lusisse  putemus,  velut  Aen.  1,  4. 
saerae  memoiem  lunonis  ob  iram  Jacob ')  Quaest.  ep.  p,  129  ipse 
concedit  rationem  non  dee.sse,  cur  poeta  sic  locutus  sit  pro  eo, 
quod  proprie  exspectari  dicit:  ob  saevam  iram  lunonis  memoris. 
sane  hoc  esset  dictionem  enervare.  iteni  niulto  fortius  dictum  est 
(Aen.  III,  44)  heu,  fuge  crudeks  terras,  fiigc  litiis  avarum  quam 
quae  est  explicatio  Serviana:  id  cst  crudelitim  et  ararurum-). 
neque  alius  rationis  sunt  quae  Jacob  collegit  p.  122:  Aen.  III,  60 
scelerata  terra,  VI,  563  sceleratum  hmen  VI,  637/8  locos  lactos  .  .  . 
sedesque  beatas,  Georg  II,  502  insanumque  forum.  non  silentio 
praeteribo  locura  Vergilianum  quem  imitator  in  suum  u.sum  usur- 
pans  translatione  adiectivi,  quae  ei  inest,  privavit: 

Aen.  XI,   458   dant  sonitum  rauci   per  stagna  loquacia   cycni. 
ubi  propter  cygnos  loquaces    ip.sa    stagna    dicuntur    loquacia.     qui 
autem  Pervigilium  Veneris  scripsit,    hunc    versum  Vergilianum  ita 


1)  non  inre  Jacobius  hypallagen  quaerit  in  verbis  Aen.  I,  361  qtd- 
bus  aut  odium  crudch  lyranni  ant  metus  accr  eraf,  quae  cum  Servio 
sic  intcrpretatur :  i.  c.  odium  e  crudelitatc  tyranni  ortum,  (Servius:  i.e, 
crudelis  tyranni  et  figura  est ;  nam  in  tyrannum  odium  iustum  est), 
crudele  eniin  adiectivum  substantivo  odium  eodem  iure  additum  est  at- 
que  alteri  mctus  adiectivum  accr\  scilicet  odiuni  tyranni  crudcle  dicitur, 
quod  est  in  eo  aliquid,  quod  aiiinuim  stimulot  et  vexet,  dum  saturetur. 
itaque  dici  potcst  :  odium  saiurarc  (Cic.  Vatin.  o)  et  odium  cxplere 
sanguine  (Cic.  Mil.  23). 

2)  scholia  adnotant:  ex  moribus  enim  cuUorum  terrae  laudantur  et 
vitupcrantur  ut  ^devencre  locos  lactos'. 


imitatus  est,  ut  adiectivum  loqua.r  eum  ajgnis  coniunxerit,  quod   lioc 
modo  effecit  v.   85  : 

iam  loquaces  ore  rauco 

stagna  cygni  perstrepunt. 
Abhorret  autem  Vergilius  ab  audacia  mirabili  translationis 
epicornm  posterioris  aetatis,  cuius  pauca  exempla  ex  Stati  The- 
baide  adscribam:  V,  13  de  a\-ibus  dictum  est :  illae  dangore  fu- 
gaci  ....  volant  ubi  non  ipse  clangor  describitur  ut  fugax,  quod 
esset  caducus  vel  brevis,  sed  clangor  est  fugacium;  et  \^  541 
moi-iem  mgitus,  quamcjuam  etiam  dici  potest  de  voce  paulatim 
mutescente,  hoc  loco  tamen  simul  dicere  vult  vocem  esse  morien- 
tis.  omnia  auiem  huiusmodi  dicta  longe  audaciu  superat  Thebai- 
dis  versus  IV,  887 ; 

caram  modo  lactis  egeno 

nutricem  clangore  ')  cien.s, 
quo    loco    audacter    dangor    egentis  lactis   dictum    est    pro    clangore 
e(feni  lactis  (i.  e.  eius,   qui  lactis  egemis  emO;    tamen    iure    coniec- 
tura  Friesemanni  egemis  non  recipitur  -). 

Nonnumqnam  fit,  ut  adiectivum,  quod  ad  obiectum  potius 
exspectamus,  alius  casus  nomini  eique  ab  obiecto  non  dependenti 
adiectum  sit,  velut  Aen.  II,   171: 

nec  dubiis  ea  signa  dedit  Tritonia  monstri.s, 
potius  exspectamus:  non  dubiu  erant  signa,  quae  monstris  cledit^); 
VIII,  209  ne  qua  forent  pedibtts  vestigia  rectis,  quod  est  pedum 
vestigia  reda  et  XI,  573  utque  pedum  primis  infans  restigia  plantis 
institerat,  sententia  est :  pedum  prima  vestigia  plantis  institerat. 
ad  Aen.  IV,  180  pedibus  celerem  et  pernicibus  alis^  Servius  adnotat: 
convertit    rerum    epitheta:    nam    'pernix'   pedum    est,    ut    '^pernicibus 


1)  clangore  in  codd.  fere  omnibus  traditum  (chmore  in  Gudiano), 
cui  etiam  Koblmann  coniecturam  facilem  Baehrensii  praetulit,  tamen 
tolerari  ])otest.  scio  clangorem  esse  tubarum  potius  (luam  hominum, 
sed  Stati  arte  minime  indignum  est,  ut,  quod  equidem  i)uto,  revera  vo- 
luerit  translationcm  esse  de  tubae  sonitu  ad  clamorem  infantis. 

2)  audacia  etiam  insolita  est  Valer.  111.  4  Aeneidae  caris  socium 
digressibus  haercnt,  cf.  Langeni  adnotationem. 

3)  de  usu  adiectivi  dubius  translati  videas  Jacob  1.  s.  p.  127, 
134,  136. 


77 

ignen  planti!^,  celeriUis  pennarum  est,  ut  'cehrique  ftiga  suh  sidera 
lapsae'.  cui  explicalioni  in  scholii.s  haec  addita  sunt:  aut  certe 
descrihentis  cst :  superrac-ua  enim  est  aias  hahenti  peduvi  pernicitas : 
aut  sic  intellege  'pedihus  celereni  et  alis  velocihus'.  e  quibus  scholiis 
hoc  quidem  appaiet :  dictioni  alicjuid  inesse,  quod  ratione  gram- 
matica  frustra  explicare  conemur.  poeta  famam  sicut  pedihus  ce- 
lerem  ita  pcrnicem  alis  co^itabat,  sed  non  minus  quadrat  pedihus 
celerihus  et  ulis  pernicihxis.  quod  autem  tertiam  coniunctionem  ex 
duabu.s  illis  mixtam  com^josuit  divinationi  potius  quam  rationi 
habitae  iniputandumst. 

Ubi  duo  noniina  .substantiva  duubus  adiectivis  in.structa  in- 
veniuntur,  compositio  ea  esse  potest,  ut  primo  quidem  obtutu 
dixeris  adiectiva  inter  .se  esse  mutata.  quin  uno  loco  etiam  sunt, 
qui  adiectivis  inter  se  nmtatis  sibi  videantur  versum  correxisse 
ita  Aen.  IX,  455  tepidaque  recentem  caede  locum,  certe  simplicius 
esset  :  tepidtimque  recenti  caede  iocum  ').  tamen  valde  errat  Henry 
Verj^ilii  interpres  ceterum  non  imprudens,  qui  verba  ita  esse  resti- 
tuenda  putat.  nam  non  minus  ccrte  quam  scimus  iam  grammati- 
corum  veterum  (piosdam  fuisse,  ([ui  idcm  voluerint,  Vergilium  dici 
debet.scripsi.sse:  tepidaque  recent  e  m  caedc  locum.  quod  ex  ipsorum 
codicum  memoria  (juamvis  variata  apparet :  tepidamque  recenti  Medi- 
ceus,  in  quo  «  littera  correcta  est  in  u  superscriptam,  Romauus  tepi- 
dumque  recentem,  unus  Palatinus  habet  tepidumque  rccenti.  atque 
niinime  mirabimur  librarios  id  mendum  intuli.sse,  ut  adiectivum 
tepidum  cum  substantivo  quod  est  locum  coniungerent.  sed  Servius  in 
codicibus  Probi  grammatici  manum  passis  legit  tepidaque  recentem 
c.  l.  praeteraque  nos  docet  iam  veteres  quosdam  grammaticos  coniecisse: 
tepidumque  recenti  caede  locum :,  adnotatenim:  hypallage  est 'tepidum 
locum  rcccnti  caede' ;  unde  mtdti  legunt :  tepidumque  recenti  caede  locum. 
Vergilium  scripsisse  tepidaque  recentem  testatur  etiam  Macrob.  sat. 
VI,  G,  3  ubi  Servius  illa  verba  inter  ea  enumerat,  quae  in  Ver- 
gilio  notuverit  ab  ipso  flgurata.  non  sine  audacia  locus,  qui  ad- 
huc  sanguine  tepet,  ipse  dicitur  recens.  lioc  enim  adiectivum 
usurpari  solet  de  re  modo  facta :  ita  umhrae  recentes  dicuntur 
qui  paulo   antea  mortui  sunt:    Ovid.  met.  IV,    434  umhraeque  re- 


1)  cf.  Aen.  VIII,   105   semperque  recenti  caede  tepehat  humus.     cf. 
etiani  Stati  Theb.  X,  455  et  caede  recenti  arma  ruhere  notant;  ib.  467, 
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centes  descendunt  ilhic]  animd  reccns  invenitur  inot.  VIII,  488  et 
XV,  84(5;  Stat,  Tlicl».  V,  1  (!."):  iinilrcinque  recens  circuinrolnl  niiihru. 
Stat.  Theb.  V,  G92  fawu  reccns  est :  modo  orta ;  tuniulus  modo 
factus  est  recens  Val.  Fl.  III,  433,  ibid.  II,  327  legimus  scelerisque 
recentis  signa.  uno  loco  idem  adiectivum  sensu  relativo  usurpatum 
est:  Aen.  VI,  450: 

inter  quas  Phoenissa  recens  a  volnere  Dido 
errabat  silva  in  magna. 
est  Dido  recens  a  vohrere,  i.  e.  recenti  volnere,  ad  quem  locum 
Hand  Tursell.  1,  4G  comparavit  Varron.  r.  r.  2.  8.  imllum  asinum 
a  partu  recentem.  relativo  sensu  etiam  dici  potest,  ut  loco,  de 
quo  agimus:  locus  euede  recens^).  id  unum  accedit  ut  caede  no- 
raini  adiectivum  additum  sit,  (|uod  optime  cum  loco  quadret.  unus 
tantum  ;  locus  hunc  usum  adiectivi  rccens  proxime  accedit  Val. 
Fl.   VI,   455:  semperque  recentia  sertis  tecta  petit. 

Locum  traiectione  adiectivorum  audacissima  exornatum,  de 
quo  explicando  multi  viri  docti  desperaverunt,  indicavit  F.  Leo  ''), 
relat.  soc.  Gott.   1898,  p    476:  est  ecl.  III,   109 

et  quisquis   amores 
aut  metuet  dulcis  aut  experietur  amaros. 
qua  intricatione  quos  sensus  efficere  voluerit,  facilius  sentiri   (piam 
explicari  potest.     paulo   dilucidior  est  similis  compositio  verborum 
quam  apud   Statium  inveni,  Theb.   VI,   371  : 

Spes(pie  audaxfpie  una  metus  et  fiducia   pallens^) 
cum  vulgo  spes  et  fulucia  audax,  metus  paUidus   dici   soleat. 

Huic  generi  hypallages  cognata  est  ratio  dicendi,  ubi  verbum 
et  nomen,  quod  de  verbo  eo  pendet,  eam  coniunctionem  praebent, 
ut  sermone  pedestri  ordinem  plane  converteres,  scilicet  ut  notio, 
quae  subiectum  continet,  pro  obiecto  haberes,  quae  autem  obiecto 
inest,  pro  subiecto.  Aen.  I,  237  Venus  lovem  ita  adloquitur: 
quae  te.i  genitor,  sententia  vertit?  cui  respondent  lovis  verba  v.  2G0: 
neque  me  sententia  vertit,  quod  sermone    pedestri    esset  :    neque    ego 


1)  alia  res  est,  quod  Stat.  Theb.  VII,  394  legimus  dum  terra  re- 
cens,  scilicet  rore  laatutino  (cf.  schol.)  et  Aen.  VI,  G74  prata  receniia 
rivis  eodcm  sensu  usurpatum  est. 

2)  ibidem  nonnulhi  similis  hypalhiges  exempla  explicantur. 

3)  unus  P  habct  coniccturam ,  ut  videtur ,  spesque  audax  una 
metus  ... 
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sententiam  verti.  (|uae  similia  comparari  possunt,  eorura  varia  est 
ratio  cum  etiam  peilestri  sermono  dici  [tossit :  clusses  toto  mari 
adlubuntiir,  poetu  pulchram  imagiuem  tiugit  cisdem  verbis  boc 
ordine  usus :  totumque  adlabi  classibus  aequor  (Aen.  X,  269);  et 
cuni  dici  soleat:  nercos  intendere,  alio  seusu  quidem  sibi  sumit 
IX,  776  numeros  intendere  nervis.  Aen.  VIII,  542  et  priminn 
Herciileis  sopitas  ignibus  aras  excitat^)  certe  facilius  intellegimus : 
ignes  sopitas  aris  Herculeis  excitat.  sed  dixit  [)oeta  aras  sopitas 
ignibus^),  quod  est :  aras  quorum  iynes  sopiti  erant,  vel  potius: 
qtiae  cum  ignibus  sopitae  erant.  Aen.  IV,  385  pro  vidgari  con- 
iunctione :  mors  animam  corpore  seducit  haec  habet :  mors  anima 
seduxerit  artus.  huc  ctiam  referautur  XI,  650  lenta  manu  spargens 
hastilia  dcnsat,  quae  verba  Valerius  sic  mutata  in  suum  opus 
transtulit  Arg.  VI,  229  :  vadit  eques  densa  spargens  hastilia  dextra^ 
admirabili  autem  audacia  a  Vergilio  dictum  est  xVen    IV,   477: 

consilium  vultu  tegit  ac  spem  fronte  serenat. 
cum  in  verborum  compositione  (juae  est :  frontem  spe  sereuat, 
nihil  insit  in  quo  haereas,  in  ea,  quam  poeta  sumpsit,  omnia  vi- 
dentur  conversa :  serenare  est  serenum  reddere ;  sed  spem  serenat 
h.  1.  non  est  spem  reddit  sercnam ;  potius  sententia  est :  frontem 
serenando  spem  fucit,  siuuilat  ').  huic  U)co  audacia  non  uuiltum 
cedit   Vlll,    143   scp  : 

his  fretus  non  legatos  neque  prima  per  artem 

temptamenta  tui  pepigi. 
ubi  Conington  Gossravum    secutus    arbitratur    verbis  legatos  .... 

temptamenta ^pepigi  genus  zeugmatis  inesse.     sed  quae  eius 

figurae  exerapla  supra  explicavi,  omnia  levioris  generis  sunt.  po- 
tius  per  praepositio  etiam  ad  legatos  retrahenda  est,  quae  retractio 
eo  facilior  fit,  quod  particula  negativa  repetitur.  ordo  igitur 
est  "^) :    non   per  legatos  neque  per  artem  prima  temptamenta  tui  pe- 


1)  cf.  VIII,  410  cinerem  et  sojyitos  .mscitat  ignes  =  V,  713. 

2)  ignibus  llerculeis  nuninic,  (luod  ('oningtoii  putare  videtur,  abla- 
tivus  instrumenti  est ,  sod  cum  participio  sopitas  sensu  relativo  artis- 
sime  coniunctum. 

3)  locus  Vergilianus  certe  in  animo  erat  Silio ,  cuni  scripsit  (XI, 
369)  et  tristia  fronte  serenant. 

4)  recte  Heynius  interprctatur :  non  prius  te  tentavi  per  legatos  et 
caUida  consilia.  tamen  phis  est,  quod  legimus :  templamenta  ....  pepigi. 
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pigi.  atque  jyrima  praeinissum  praoparat  2>er  artem,  quoniain  prima 
temptamina  per  artom  tiunt').  cuin  dici  posset  et  teinptamentn  ttii 
feci  et  foedus  teciiui  pepigi,  poota  dixit  ternptamenta  tui  pepigi,  ut, 
si  convertas  verborura  inter  se  rationem,  liabeas  quod  sine  dubio 
poeta  simul  cogitavit :  pactionem  temptavi,  pangere  tecum  temptavi. 
Eam  formam  hypallages  poetae  ingenio  et  divinationi  deberi, 
non  arbitrio,  quivis  sentit ;  et  cognata  est  eis,  quae  cx  tragicis 
Graecis  Wilamo\vitz  (Heracles  II-,  p.  199)  collegit :  iure  igitur 
dictionis  poeticae  optimus  ille  arbiter  sensit  Latinorum  si  quidem 
apud  quemquam  talia  apud  Vergilium  posse  exspectari.  Tamen 
similia  etiam  ex  aliis  poetis  Romauis,  quamquam  pauca  sunt,  (piae 
cuin  exemplis  Vergilianis  comparare  liceat,  ox  eis  discas  veliin, 
quae  disseruit  Leo  in  relationibus  Gotting.   a.    1898,  p.   474   .sq. 


1)  Graecum  TCrpctv  >.a,apc(veiv  (cf.  Plato ,  Prot.  p.  342  A  et  pooXst 
Ac(|Siiv  [j.o'j  -£tpav  o-to;  r/io ,  Isocr.  p.  282  A,  aliosque  locos)  latinc  est 
temptamina  sumere,  cf.  Ovid.  met.  III,  341  prima  flde  vocisque  nifae 
temptamina  sumpsit.  per  artem  temptamina  facta  narrantur  mot  \'ll, 
727  :  meditataque  paene  reliqui  temptamenta  fidc. 
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V  i  t  a. 

Natus  sum  T  h  e  o  d  o  r  u  s  D  u  e  r  i  n  g  Emdae ,  in  o})j»ido 
Frisiae  orientalis ,  pridie  Cal.  Nov.  a.  1880  patre  lohanne  (f) 
matre  Theodora  e  gente  Uffen;  fidei  addictus  tum  euangelicae. 
vere  a.  1899  maturitatis  testimonio  gymnasii  quod  est  Emdae 
instructus  Tubingam  me  contuli  ,  ut  studiis  philologicis  operam 
darem,  et  docuerunt  me  viri  doctissimi  Tubingenses :  G  a  r  b  e 
Herzog  W.  Sclimid  Schwabe  Spitta.  Inde  vere 
a.  1900  Berolinam  migravi,  ubi  per  tria  semestria  me  docuerunt 
Diels  GraefHeinzeHelmKekule  deStradonitz 
Koehler  (f)  Weinhold  de  Wilamowitz-Moellen- 
d  0  r  f  f ,  etiam  ad  exercitationes  me  admiserunt  Wilamowitz 
philologicas  K  o  e  h  1  e  r  historicas. 

Mense  Octobri  a.  1901  almam  litterarum  universitatem  Geor- 
giam  Augustam  Gottingensem  adii,  ubi  usque  adhuc  studiis  phi- 
lologicis  archaeologicis  historicis  operam  dedi  ;  atcjue  docuerunt 
me  viri  clarissimi  Gottingenses  Busolt  Dilthey  Lehmann 
Leo  Schwartz  Vischer  WackernagelWentzel. 
seminarii  regii  philologorum  Gottingensis  per  IV  semestria  so- 
dalis  fui,  quorum  per  duo  senior,  seminarii  archaeologici  per  VI 
semestria,  quorum  per  duo  senior  et  adiutor.  praeterea  exercita- 
tionibus  interesse  mihi  concesserunt  Brandi  Busolt  historicis, 
W.    M  e  y  e  r    palaeographicis ,    Wackernagel    grammaticis. 

Omnibus,  qui  me  docuerunt,  quantum  debeam  semper  grato 
animo  habebo,  praecipue  autem  eos,  qui  eximia  in  me  benignitate 
studia  mea  foverunt,  qua  par  est  reverentia  colam.  grates  autem 
quam  maximas  ago  E  r  i  d  e  r  i  c  o  L  e  o,  quem  studiis  meis  phi- 
lologicis  summa  humanitate  prospexisse  grato  animo  et  fateor 
et  ex  hac  dissertatione  velim  cognoscatur. 
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